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1. [bookmark: _Toc156827370][bookmark: _Toc335201954][bookmark: _Toc147739116]BENDRA INFORMACIJA
1.1. Tauragės rajono savivaldybės Centrinė perkančioji organizacija (toliau – CPO arba perkančioji organizacija) vykdo viešąjį pirkimą supaprastinto atviro konkurso būdu (toliau – Pirkimas).
1.2. Pirkimą iki sutarties pasirašymo atlikti įgaliojo viešoji įstaiga Tauragės rajono pirminės sveikatos priežiūros centras  (kodas: 279761360) (toliau – Pavedimą suteikusi perkančioji organizacija).
1.3. Pirkimas neatliekamas naudojantis centralizuotų pirkimų katalogu https://katalogas.cpo.lt/, nes centralizuotų pirkimų kataloge tokių darbų, apimančių pirkimo sąlygų techninę specifikaciją, įsigyti galimybės nėra.
1.4. Perkančioji organizacija nerezervuoja teisės dalyvauti pirkime.
1.5. Stebėtojai dalyvauti Komisijos posėdžiuose nėra kviečiami. 
1.6. Atliekamas žaliasis pirkimas vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 patvirtinto Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo 4.3 papunkčiu. Aplinkos apsaugos kriterijai nustatyti specialiųjų pirkimo sąlygų 4 priede „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“ ir specialiųjų pirkimo sąlygų 9 priede „Sutarties projektas“. 
1.7. Išankstinis skelbimas apie pirkimą nebuvo paskelbtas.
1.8. Pirkime perkančioji organizacija nenumato skelbti pranešimo dėl savanoriško ex ante skaidrumo.
1.9. Pirkime neleidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų. 
1.10. Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis.
1.11. [bookmark: _Ref39426332][bookmark: _Ref39426338][bookmark: _Toc156827371]Kontaktiniai asmenys:
1.11.1. Techniniais klausimais: Egidijus Noreika, VšĮ Tauragės rajono pirminės sveikatos priežiūros centro ūkio administratorius, tel. +370 446 72613, el. p. egidijus@tauragespspc.lt;
1.11.2. viešųjų pirkimų klausimais: Jolanta Makaraitė, Tauragės rajono savivaldybės administracijos Viešųjų pirkimų skyriaus specialistė, tel. +370 655 94828, el. p. jolanta.makaraite@taurage.lt.
2. PIRKIMO OBJEKTAS
2.1 Perkančioji organizacija numato įsigyti patalpų, Jūros g. 5, Tauragėje, paprastojo remonto darbus (toliau – Darbai). Reikalavimai pirkimo objektui nustatyti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede „Techninė specifikacija“ ir 9 priede „Pirkimo sutarties projektas“.
2.2 Pirkimas neskaidomas į dalis, siekiant skatinti greitą ir ekonomišką statybą. Pirkimo skaidymas į smulkesnes dalis būtų techniškai sudėtingesnis ir brangesnis bei sunkiai įgyvendinamas. Kai visų darbų atlikimas priskiriamas tam pačiam tiekėjui, sudaromos palankesnės sąlygos greičiau užbaigti darbus.
2.3 Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje ar kituose pirkimo dokumentuose nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, sertifikatai, standartai, protokolai turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
2.4 Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje ar kituose pirkimo dokumentuose nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“.
[bookmark: _Toc156827372][bookmark: _Ref39427921][bookmark: _Ref39427927][bookmark: _Ref39740354]3. SUSITIKIMAI SU TIEKĖJAIS IR OBJEKTO APŽIŪRA
3.1. Perkančioji organizacija nerengs susitikimo su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo.
3.2. Perkančioji organizacija nerengs objekto apžiūros. Tiekėjai gali savarankiškai apžiūrėti Darbų atlikimo vietą, iš anksto susiderinęs dėl patekimo į patalpas su pavedimą suteikusios perkančiosios organizacijos atstovu datą ir laiką.
[bookmark: _Ref39473754][bookmark: _Ref39473761][bookmark: _Ref39474188][bookmark: _Toc156827373]4. TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI IR KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI
4.1. [bookmark: _Hlk41039660] Reikalavimai dėl tiekėjo ir ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, pašalinimo pagrindų nebuvimo bei jų nebuvimą patvirtinantys dokumentai nurodyti šių pirkimo sąlygų 3 priede „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“. 
4.2. Tiekėjams nustatomi kvalifikacijos reikalavimai ir (arba) reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi ir jų atitiktį patvirtinantys dokumentai nurodyti šių pirkimo sąlygų 4 priede „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“.
[bookmark: _Toc156827374]5. REIKALAVIMAI, SUSIJĘ SU NACIONALINIU SAUGUMU 
5.1. Pirkimui netaikomos Reglamento nuostatos.

[bookmark: _Ref39666794][bookmark: _Ref39666796][bookmark: _Toc156827375]6. SPECIALIEJI REIKALAVIMAI PASIŪLYMŲ RENGIMUI IR PATEIKIMUI
6.1. Tiekėjo pasiūlymą sudaro CVP IS pateikiamų ir žemiau nurodytų dokumentų visuma:
6.1.1. tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal šių pirkimo sąlygų 6 priede „Pasiūlymo forma“ ir jo tęsiniuose pateiktą pasiūlymo formą. 
6.1.2. užpildytas EBVPD (šių pirkimo sąlygų 5 priedas „Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas“). Pasirašydamas pasiūlymą, tiekėjas patvirtina ir EBVPD tikrumą;
6.1.3. Jungtinės veiklos sutarties skaitmeninė kopija (jeigu pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė jungtinės veiklos sutarties pagrindu);
6.1.4. dokumentas, patvirtinantis, kad asmuo, kuris pasirašė pasiūlymą (jei jis ne tiekėjo vadovas), turėjo teisę jį pasirašyti;
6.1.5. pasiūlymo galiojimą užtikrinantis dokumentas (jeigu reikalaujama);
6.1.6. jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi ar kvazisubtiekėjus – įrodymai (ketinimų protokolai, dvišalės sutartys ar pan.), kad šie ištekliai bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį;
6.1.7.  jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus, subtiekėjo deklaracija ar kitas dokumentas, patvirtinantis jo sutikimą būti subtiekėju pirkime;
6.1.8. dokumentai, patvirtinantys, kad ūkio subjektas, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi, atsižvelgdamas į specialiųjų pirkimo sąlygų 4 priede nustatytus ekonominio ir finansinio pajėgumo reikalavimus, kartu su tiekėju įsipareigoja solidariai atsakyti už tiekėjo įsipareigojimų pagal sutartį vykdymą ir atlyginti bet kokią žalą, kuri kiltų dėl tiekėjo netinkamo įsipareigojimų vykdymo ar nevykdymo (jei perkančioji organizacija kelia tokius kvalifikacijos reikalavimus ir reikalauja prisiimti solidarią atsakomybę);
6.2. Pasiūlymas gali būti pasirašytas fiziniu parašu arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu tiekėjas dokumentus tvirtina naudodamas elektroninį, o ne fizinį parašą, elektroninis parašas turi atitikti VPĮ 22 straipsnio 11 dalies 2 ir 3 punktuose nustatytus reikalavimus. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl dokumentų tikrumo, ji turi teisę reikalauti pateikti dokumentų originalus. Gali būti:
6.2.1. pateikiami kvalifikuotu elektroniniu parašu pasirašyti elektroninėmis priemonėmis suformuoti dokumentai;
6.2.2. skaitmeninės dokumentų kopijos (fiziniu parašu tvirtinami dokumentai turi būti pateikiami pasirašyti ir nuskenuoti). 
6.3. Pasiūlymas turi būti parengtas lietuvių kalba. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami dokumentai parengti ne ta kalba, kuria reikalaujama, turi būti pateiktas tikslus vertimas į reikalaujamą kalbą. Perkančiajai organizacijai turint įtarimų dėl pasiūlyme pateikto dokumento vertimo kokybės ir (ar) jo atitikties dokumento originalo turiniui, perkančioji organizacija reikalauja pateikti vertimą atlikusio asmens parašu ir vertimų biuro antspaudu (jei turi) patvirtintą šio dokumento vertimą ir (arba) kad vertimą atlikusio asmens parašas būtų patvirtintas notariškai.
6.4. Bendra pasiūlymo kaina (sąnaudos) su PVM ar įkainis (kai taikoma fiksuoto įkainio kainodara) turi būti nurodoma dviejų skaičių po kablelio tikslumu. Šią kainą sudarančios kainos sudedamosios dalys ar įkainiai gali būti išreikšti neribojant skaitmenų skaičiaus po kableliu. 
6.5. Tiekėjų pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM. 
7. [bookmark: _Toc91497102][bookmark: _Toc91497103][bookmark: _Toc91497104][bookmark: _Toc91497105][bookmark: _Toc91497106][bookmark: _Ref39430768][bookmark: _Ref39430779][bookmark: _Toc156827376]PASIŪLYMO GALIOJIMO UŽTIKRINIMAS 
7.1. [bookmark: _Ref39658218][bookmark: _Ref39658226][bookmark: _Ref39658248][bookmark: _Ref39658251][bookmark: _Toc156827377][bookmark: _Ref39485250][bookmark: _Ref39485258]Perkančioji organizacija nereikalauja užtikrinti pasiūlymo galiojimą, tačiau pasilieka teisę kreiptis į teismą dėl žalos, atsiradusios dėl to, kad pasiūlymo galiojimo laikotarpiu tiekėjas pakeičia ar atšaukia savo pasiūlymą ar pirkimo laimėtojas atsisako sudaryti sutartį, atlyginimo.
8. ELEKTRONINIS AUKCIONAS
8.1. Perkančioji organizacija pirkime netaikys elektroninio aukciono.
9. [bookmark: _Ref39667303][bookmark: _Ref39667308][bookmark: _Toc156827378]PASIŪLYMŲ VERTINIMAS IR PASIŪLYMŲ ATMETIMO PRIEŽASTYS
9.1.  Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal kainos ir kokybės santykį. Duomenys, kuriuos savo pasiūlyme turi pateikti tiekėjas, vertinimo kriterijai ir tvarka, pagal kurią vertinami tiekėjo pateikti duomenys, pateikiama šių pirkimo sąlygų 7 priede „Pasiūlymo vertinimo kriterijai ir sąlygos“. 
9.2. Perkančioji organizacija atmeta tiekėjo pasiūlymą:
9.2.1. tiekėjas atitinka bent vieną pašalinimo pagrindą ir (arba), Komisijai paprašius, nepateikė pašalinimo pagrindų nebuvimą pagrindžiančių dokumentų, nepatikslino ar nepapildė, ar nepaaiškino pateiktų netikslių ar neišsamių duomenų apie pašalinimo pagrindų nebuvimą; 
9.2.2. pasiūlymas neatitiko pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų arba tiekėjas per nustatytą terminą nepaaiškino, nepatikslino pasiūlymo ir (ar) nepatikslino, nepapildė, nepaaiškino ar nepateikė pirkimo dokumentuose nurodytų kartu su pasiūlymu teikiamų dokumentų;
9.2.3. buvo pasiūlyta per didelė, Perkančiajai organizacijai nepriimtina kaina;
9.2.4. buvo pasiūlyta neįprastai maža kaina ir tiekėjas Komisijos prašymu per nustatytą terminą nepateikė raštiško kainos sudėtinių dalių pagrindimo arba kitaip nepagrindė neįprastai mažos kainos;
9.2.5. pasiūlymas buvo pateiktas ne Perkančiosios organizacijos nurodytomis elektroninėmis priemonėmis. 
9.3. Laimėjusiu pasiūlymu galės būti pripažintas tik 1 (vienas) ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, esantis pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje.
9.4. Šiame pirkime bus taikoma VPĮ 59 straipsnio 4 dalyje nurodyta galimybė pirmiausia vertinti dalyvių pateiktus pasiūlymus, o įvertinus pasiūlymus bus tikrinama, ar nėra ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio dalyvio pašalinimo pagrindų, ar šio dalyvio kvalifikacija atitinka nustatytus reikalavimus ir, jeigu taikytina, ar šis dalyvis laikosi kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų.
10. [bookmark: _Ref39425999][bookmark: _Ref39426005][bookmark: _Toc156827379]SUTARTIES SUDARYMAS
10.1. Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti sutartį su tiekėju, kurio pasiūlymas, vadovaujantis pirkimo sąlygose nustatyta tvarka, bus pripažintas laimėjęs, o jei pirkimas skaidomas į dalis – su tiekėjais, kurių pasiūlymai bus pripažinti laimėję. Sutarties sąlygos pateikiamos specialiųjų pirkimo sąlygų 9 priede „Sutarties projektas“.
11. [bookmark: _Toc156827380]ASMENS DUOMENŲ TVARKYMAS
11.1. Perkančioji organizacija informuoja, kad vadovaujantis Europos Sąjungos Bendrojo duomenų apsaugos reglamento (ES) 2016/679 nuostatomis, tiekėjui išreiškus norą dalyvauti perkančiosios organizacijos organizuojamame pirkime, perkančioji organizacija (duomenų tvarkytojas) teisinių prievolių vykdymo pagrindais tvarkys tiekėjo asmens duomenis, būtinus pagal viešųjų pirkimų teisinius santykius reglamentuojančių teisės aktų reikalavimus.
11.2. Nurodytais pagrindais bus tvarkomi tiesiogiai tiekėjų pateikti asmens duomenys.
11.3. Tiekėjų pateikti duomenys bus saugomi teisės aktuose nustatytais terminais (Lietuvos vyriausiojo archyvaro 2011 m. kovo 9 d. įsakymu Nr. V-100 patvirtinta Bendrųjų dokumentų saugojimo terminų rodyklė).
11.4. Įgyvendindami teisės aktuose numatytas pareigas, tiekėjų asmens duomenis teiksime Viešųjų pirkimų tarnybai, CVP IS, teismams ir kitoms valstybės ar savivaldybės institucijoms.

Pirkimo sąlygų 1 priedas 
„Terminai“

	Eil. Nr.
	VEIKSMAS
	DATA/DIENŲ SKAIČIUS/ LAIKAS
(Lietuvos laiku)
	PASTABOS

	1.
	Pasiūlymų pateikimo terminas
	nurodytas skelbime 
	Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą.

	2.
	Pradinis susipažinimas su CVP IS priemonėmis gautais pasiūlymais
	Pradedamas ne anksčiau nei po 30 minučių po pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	3.
	Prašymą paaiškinti, patikslinti pirkimo sąlygas tiekėjas turi pateikti ne vėliau kaip:
	6 (šešios) dienos iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	Vykdomas supaprastintas pirkimas

	1. 
	Perkančioji organizacija pirkimo sąlygų paaiškinimą, patikslinimą pateikia visiems tiekėjams ne vėliau kaip:
	4 (keturios) dienos iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	Vykdomas supaprastintas pirkimas

	1. 
	Objekto apžiūra bus vykdoma:
	NETAIKOMA
	

	1. 
	Perkančioji organizacija rengs susitikimus su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo
	NETAIKOMA
	

	1. 
	Tiekėjai turi pateikti prekių pavyzdžius
	NETAIKOMA
	

	1. 
	Pasiūlymo galiojimo ir pasiūlymo galiojimo užtikrinimo (jei taikoma) terminas ne trumpesnis kaip
	3 mėnesiai nuo pasiūlymų pateikimo galutinio termino pabaigos
	

	1. 
	Perkančioji organizacija atsako tiekėjui, ar ji sutinka priimti tiekėjo siūlomą pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinantį dokumentą ne vėliau kaip per 
	3 (tris) darbo dienas nuo prašymo gavimo dienos
	

	1. 
	Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas pirkimo dalyviui grąžinamas (arba atsisakoma teisių į jį) per
	5 (penkias) darbo dienas nuo prašymo gavimo dienos
	

	1. 
	Perkančioji organizacija informuoja pirkimo dalyvius apie EBVPD vertinimo rezultatus ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	1. 
	Perkančioji organizacija pirkimo dalyviams praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma sutartis ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	1. 
	Perkančioji organizacija, pirkimo dalyviui raštu paprašius, jam pateikia VPĮ 58 straipsnio 2 dalyje nustatytą informaciją ne vėliau kaip per
	15 (penkiolika) dienų nuo pirkimo dalyvio raštu pateikto prašymo gavimo dienos
	

	1. 
	Tiekėjas turi teisę pateikti pretenziją perkančiajai organizacijai, pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui ne vėliau kaip per
	5 (penkias) darbo dienas nuo perkančiosios organizacijos pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos arba nuo paskelbimo apie perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus dienos, jei VPĮ nenumato reikalavimo raštu informuoti tiekėjus apie  perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus;
15 (penkiolika) dienų nuo pranešimo išsiuntimo tiekėjams dienos, jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis.
	Vykdomas supaprastintas pirkimas

	1. 
	Perkančioji organizacija privalo išnagrinėti tiekėjo pretenziją priimti motyvuotą sprendimą ir apie jį, taip pat apie anksčiau praneštų pirkimo procedūros terminų pasikeitimą raštu pranešti pretenziją pateikusiam tiekėjui ir suinteresuotiems pirkimo dalyviams ne vėliau kaip per
	6 (šešias) darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos
	

	1. 
	Jeigu perkančioji organizacija per nustatytą terminą neišnagrinėja jai pateiktos pretenzijos, tiekėjas turi teisę pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui per (išskyrus ieškinį dėl sutarties pripažinimo negaliojančia) 
	per 15 (penkiolika) dienų nuo dienos, kurią perkančioji organizacija turėjo raštu pranešti apie priimtą sprendimą pretenziją pateikusiam tiekėjui,   suinteresuotiems pirkimo dalyviams.
	

	1. 
	Perkančioji organizacija negali sudaryti sutarties anksčiau kaip po
	5 (penkių) darbo dienų nuo pranešimo apie sprendimą sudaryti sutartį (o jei buvo gauta pretenzija – nuo pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą dėl pretenzijos) išsiuntimo iš perkančiosios organizacijos pirkimo dalyviams dienos, o jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis, – ne anksčiau kaip po 15 (penkiolikos) dienų.
	Vykdomas supaprastintas pirkimas

	1. 
	Jeigu suinteresuotas dalyvis paprašys perkančiosios organizacijos pateikti laimėjusį pasiūlymą
	VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami papildomam terminui, jį skaičiuojant nuo suinteresuoto dalyvio prašymo pateikti laimėjusį pasiūlymą pateikimo perkančiajai organizacijai dienos iki tol, kol suinteresuotam dalyviui bus pateiktas minėtas pasiūlymas. Jeigu laimėjusio dalyvio pasiūlymas pateikiamas tą pačią dieną, kai buvo paprašyta, VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami vienai darbo dienai.
	



[bookmark: _Ref38539939][bookmark: _Ref38541068][bookmark: _Ref38885053][bookmark: _Ref38899023]______________

Pirkimo sąlygų 2 priedas 
„Techninė specifikacija“

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
[bookmark: _Hlk191984358]
Pirkimo objekto pavadinimas –  VšĮ Tauragės rajono pirminės sveikatos priežiūros centro pastato, esančio Jūros g. 5, Tauragėje, I, II ir III aukšto dalies patalpų (paprastojo) remonto darbai. Darbai turi būti atlikti pagal Pavedimą suteikusios perkančiosios organizacijos pateiktą techninę specifikaciją.
	1. 
	Statytojas
	VšĮ „Tauragės rajono pirminės sveikatos priežiūros centras“  Jūros g. 5, Tauragė.

	2. 
	Objektas
	Patalpų paprastojo remonto darbai, adresu Jūros g. 5, Tauragė 

	3. 
	Remontuojamos patalpos pažymėtos plane indeksais
	· I a. patalpos: 1-19(22); 1-20(23); 1-21(24); 1-22(25); 
1-23(18); 1-33(40); 
· Laiptinė;
· II a. patalpos: 2-28; 2-34;
· III a. visos patalpos.

	4. 
	Statinio unikalus numeris
	7798-1001-8014

	5. 
	Statinio klasifikavimas

	Gydymo paskirties pastatas

	6. 
	Statinio kategorija
	Ypatingasis statinys

	7. 
	Statybos rūšis
	Paprastasis remontas

	8. 
	Lėšų pobūdis
	· ES lėšos;
· Įstaigos nuosavos lėšos. 

	9. 
	Darbų apimtys
	1. Projekto įgyvendinimo metu, remontuojamose Tauragės rajono pirminės sveikatos priežiūros centro patalpose bus įgyvendinami universalaus dizaino principai.
2. Lentelėse Nr.1, Nr.2, Nr.3, Nr.4, Nr.5 kiekiai nurodyti apytiksliai, prieš teikdamas pasiūlymą tiekėjas privalo atlikti patalpų apmatavimus, objekto apžiūrą ir įsivertinti visus kitus nenumatytus darbus. Darbų faktinių kiekių neatitikimas orientaciniams kiekiams, kurie gali būti nustatyti dokumentuose priskiriamas tiekėjo atsakomybei ir rizikai.
3. Darbai vykdomi nenutraukiant įstaigos veiklos.
Įstaigos darbo laikas I-V 7.00 – 19.00;
4. Teikdamas pasiūlymą tiekėjas privalo:
· darbų atlikimo vietoje užtikrinti darbų saugą, priešgaisrinę saugą, aplinkos ekologinę apsaugą;
· netrukdyti dirbti specialistams ir darbuotojams, atliekantiems darbus;
· vykdyti ir užbaigti darbus pagal Sutartį, vadovaudamasis techninėse specifikacijose numatytais sprendiniais, laikydamasis pateikto grafiko, Lietuvos Respublikoje galiojančių įstatymų, įstatymų įgyvendinamųjų teisės aktų, normatyvinių statybos techninių dokumentų reikalavimų;
· būti materialiai atsakingu už statinį, medžiagas ir įrengimus rangos darbų metu;
· visiškai užtikrinti, kad nebus pakenkta Pavedimą suteikusios perkančiosios organizacijos patalpoms ir juose esančiam turtui, o atsiradusius defektus pašalinti savo sąskaita;
· remontuojant patalpas, išsaugoti išlaikančias konstrukcijas ir patalpas nuo sugadinimo, o jas pažeidus, savo lėšomis atstatyti jų pirminę būklę;
· sugadintų įrengimų, prietaisų ar medžiagų atstatymą naujais;
· atlikus statybos darbus sugadintos dangos atstatomos į pradinę padėtį. Apdailos atstatymui naudojamos naujos medžiagos;
· prižiūrėti atliekamų darbų apimtis, laiką ir kokybę;
· demontavimo ir ardymo darbus, kurie trukdo įstaigos darbuotojų darbo atlikimui atlikti po darbo valandų;
· Pavedimą suteikusiai perkančiajai organizacijai suteikti teisę bet kuriuo metu tikrinti darbų eigą ir kokybę;
· užtikrinti tvarką ir švarą objekte;
· atlikti apsauginių atitvarų įrengimą atskiriant darbų zoną;
· baigus darbus sutvarkyti Pavedimą suteikusios perkančiosios organizacijos administracinio pastato patalpas, prieigas ir teritoriją;
· perduoti darbus pilnai išbaigtus ir tinkamus eksploatuoti. Bet kurios priemonės įgyvendinimo darbai turi būti atlikti visiškai - „visiškas įrengimas“. Žodžiai „visiškas įrengimas“ turi reikšti ne tik darbų atlikimą ir įrengimus, nurodytus techninėse specifikacijose, pirkimo dokumentuose, bet ir visus atsitiktinius įvairius komponentus, kurie reikalingi visiškam darbų atlikimui. 
· įsivertinti įrenginių, kurie trukdo atlikti darbus atkėlimą ir atstatymą (elektros įrenginių, prietaisų atkėlimą ir atstatymą, baldų ar kito inventoriaus išnešimą);
· visus iškilusius klausimus ir problemas, susijusias su šioje techninėje užduotyje nustatytų tikslų ir užduočių vykdymu, turi spręsti savarankiškai (savo pastangomis), tačiau galutinius sprendimus priimti tik suderinus su Pavedimą suteikusia perkančiąja organizacija;
· rangos metu keičiant sprendinius, visus pakeitimus suderinti su Pavedimą suteikusia perkančiąja organizacija, atsižvelgiant į galiojančius LR teisės aktus;
· užtikrinti statybinių ir kitų atliekų rūšiavimą, saugojimą ir perdavimą atliekų tvarkytojams;
· nustatyti darbų arba darbų etapų normalią trukmę ir eiliškumą, darbų ar jų etapų trukmės koregavimą, atsižvelgdamas į darbų eigą;
· Pavedimą suteikusiai perkančiajai organizacijai pareikalavus, savo sąskaita ištaisyti bet kokius trūkumus, susijusius su darbų atlikimu;
· medžiagas ir kitus elementus suderinti prieš užsakant su Pavedimą suteikusia perkančiąja organizacija;
· vadovautis Lietuvos Respublikos atliekų tvarkymo įstatymu ir  Statybinių atliekų tvarkymo taisyklėmis.  Vykdant statybos rangos darbus bus vadovaujamasi Lietuvos Respublikos atliekų tvarkymo įstatymu ir  Statybinių atliekų tvarkymo taisyklėmis, patvirtintomis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2006 m. gruodžio 29 d. įsakymu Nr. D1-637 „Dėl Statybinių atliekų tvarkymo taisyklių patvirtinimo“;



	Bendrosios pastabos:
1. Techninėje specifikacijoje paminėti gaminių pavadinimai yra orientacinio pobūdžio ir gali būti pakeisti analogiškais tos pačios kokybės kitų gamintojų produktais.
2. Techninėje specifikacijoje sutinkamos nuorodos į standartus, techninius liudijimus ar bendrąsias technines specifikacijas reiškia taip pat ir lygiaverčius standartus, techninius liudijimus ar bendrąsias technines specifikacijas.
3. Jeigu techninėje specifikacijoje ar kituose pridedamuose pirkimo dokumentuose nurodomas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekės ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, standartai ar kt., dėl kurių tam tikriems subjektams ar tam tikriems produktams būtų sudarytos palankesnės sąlygos arba jie būtų atmesti (toliau šioje pastraipoje – nurodymas), jis yra tik informacinio pobūdžio ir yra laikytina, kad toks nurodymas yra pateiktas kartu su žodžiais „arba lygiavertis“, jie yra tik informacinio pobūdžio ir tiekėjas gali siūlyti lygiavertį objektą nurodytajam.

Matavimo vienetas apima tokios sudėties statybos darbų ir medžiagų sąnaudų visuma (įskaitant, bet neapsiribojant) :
[bookmark: _Hlk191909481]  						             
[bookmark: _Hlk193973622]Patalpos Nr. 1-19(22); 1-20(23); 1-21(24); 1-22(25); 1-23(18)
Lentelė Nr. 1
	Nr.

	Darbų ir išlaidų aprašymai

	Mato
vnt.
	Kiekis

	Langų ir durų įrengimas

	1. 
	Medinių durų angų užpildymo išardymas mūro sienose, nukapojant tinką.
	M2
	8,4

	2. 
	Durų sąramų, kurių masė iki 0,3 t, montavimas.
	VNT
	3

	3. 
	Durų angų įrengimas pagal pateiktus durų matmenis.
	M2
	6,3

	4. 
	Vidaus durų blokų montavimas mūrinėse sienose (vidinių durų blokų plotas daugiau kaip 2 m2 iki 3 m2). Durų angų matmenys(+-5 cm) 210 x 100 cm, praėjimas ne mažiau 85 cm. Durų specifikacija: durų paviršius HDF plokštė, padengta laminuotu atspariu trinčiai CPL 0.2 mm laminatu, lygios durys su kampine metaline stakta, baltos spalvos. Varčios briauna stati, užlaminuota ABS storu laminatu. Komplektuojamos su nerūdijančio plieno rankena (rankenos ištisine plokštele, jos prisitvirtina 3-juose taškuose), šerdele, tarpinėmis, 3 reguliuojamais vyriais, varčios užpildas MDP, be slenksčių, lygios su užlaida. Varčios rėmas pagamintas iš spygliuočių medienos. Durų furnitūra užsakoma suderinus su Užsakovu. 
	M2
	6,3

	5. 
	Langų išorės angokraščių išardymas, apšiltintų izoliacinėmis plokštėmis dirbant iš bokštelio. 
	M2
	7

	6. 
	0,25 – 0,4 m. pločio palangės nuolajų ir atskirų karnizų dangos nuardymas, dirbant iš bokštelio.
	M
	12

	7. 
	Plastikinių langų išardymas dirbant iš bokštelio.
	M2
	24,2

	8. 
	Plastikinių langų keitimas ir angokraščių įrengimas
Reikalavimai langams :
· Stiklo paketas dviejų kamerų, trijų stiklų, du stiklai su „selektyvine“ danga.
· Langai privalo turėti atitikties įvertinimą ir paženklinti CE ženklu.
· Paskirtis: gyvenamųjų namų bei visuomeninės paskirties objektuose naudoti skirti langai.
· Lango apkaustai turi būti pagaminti ir sumontuoti laikantis apkaustų gamintojo instrukcijų.
· Langas turi būti pagamintas su lango apkaustais, kurie leistų langą varstyti dvejomis padėtimis su trečia varstymo padėtimi („mikroventiliacija“).
· Gaminių šilumos laidumo koeficientas Uw ≤ 0,7 W/m²K. 
· Profilio spalva – balta.
· Vėjo apkrovos klasė: neblogesnė kaip A3 (pagal LST EN 12210:2016);
· Vandens nepralaidumo klasė: neprastesnė nei 9A (pagal LST EN 12208);
· Oro skverbties klasė: neprastesnė nei 4 (pagal LST EN 12207);
· Mechaninio patvarumo klasė: neblogesnė kaip 3 (pagal LST EN 12210:2016);
· Mechaninio stiprio klasė: neprastesnė nei 3 (pagal LST EN 13115);
· Atsparumo klasė kartotiniam atidarymui ir uždarymui: neprastesnė nei 2 (pagal LST EN 12400);
· Rėmo storis 80±10 mm;
· Lauko difuzinių juostų įrengimas;
· Vidaus garo izoliacinių juostų įrengimas bei hermetizavimas;
Vyrių bei rankenų spalva privalo atitikti profilių spalvą. 
Langai turi galiojančius sertifikatus ES.
Parinktas langų tipas, išskaidymas turi būti suderinti su Pavedimą suteikusia perkančiąja organizacija. Furnitūrai, tvirtinimo detalėms, sandarintojams pateikiami gaminio pasai. 
	M2
	24,2

	9. 
	Renovacinių PVC vidaus palangių LUX montavimas.
	M
	12

	10. 
	Išorinių skardinių palangių montavimas, kai sienų apdaila apdailos plokštės
	M
	12

	11. 
	Langų angokraščių (lauko) šiltinimas, kai priešvėjinės vatos sluoksnio storis 30 mm.
	M2
	7

	12. 
	Langų išorės angokraščių, apšiltintų izoliacinėmis plokštėmis, aptaisymas apdailos plokštėmis (angokraščių plotis 30 cm). Apdirbimui naudojant naujas apdailos plokštes (Cembrit Cementmood Sand tipo, 
Tufa tipo, Adobe tipo). 
Tvirtinimo kniedžių spalva parenkama pagal plokštės spalvą.
	M2
	7

	Sienų apdaila ir pertvarų įrengimas

	13. 
	Mūrinių sienų išardymas be plytų atrinkimo.
	M3
	8

	14. 
	Sienų sauso tinko nuardymas.
	M2
	92

	15. 
	Sienų atskirų vietų (angų) mūrijimas, iškraunant ir panešant medžiagas į darbo vietą, kai mūro tūris vienoje vietoje iki 5 m3.
	M3
	1

	16. 
	Keraminių blokų pertvarų mūrijimas, kai sienos storis 120 mm.
	M2
	19

	17. 
	Sienų vidinių paviršių pagrindo gruntavimas sukibimą gerinančiais gruntais voleliu.
	M2
	170

	18. 
	Sienų vidinių paviršių 10 mm storio viensluoksnis tinkas.
	M2
	140

	19. 
	Sienų vidinių paviršių glaistymas organiniais arba akriliniais glaistais (pirmasis 1.00 mm  storio sluoksnis).
	M2
	170

	20. 
	Sienų vidinių paviršių glaistymas organiniais arba akriliniais glaistais (kartotinis 1.00 mm  storio sluoksnis).
	M2
	170

	21. 
	Sienų vidinių paviršių dažymas emulsiniais dažais vienu sluoksniu voleliu. Atsparumas trinčiai turi atitikti patalpų paskirties reikalavimus. Dažų spalva - F3.05.82.
	M2
	170

	22. 
	Sienų vidinių paviršių dažymas emulsiniais dažais antru arba kartotiniu sluoksniu voleliu. Atsparumas trinčiai turi atitikti patalpų paskirties reikalavimus. Dažų spalva - F3.05.82.
	M2
	170

	23. 
	Dvisluoksnio gipskartonio pertvarų su metaliniu karkasu ir 100 mm izoliacijos sluoksniu įrengimas
	M2
	13

	24. 
	Sienų paviršių aptaisymas keraminėmis plytelėmis. 
Vienspalvės, pirma rūšis.
	M2
	2,1

	25. 
	Vagų užtaisymas tinku, nutiesus laidus sienų paviršiuose
	M
	50

	Grindų ir laiptų įrengimas

	26. 
	Seno linoleumo dangos nuėmimas
	M2
	74

	27. 
	Medinių grindjuosčių nuardymas
	M
	44

	28. 
	Išlyginamųjų cementinių sluoksnių ardymas
	M2
	74

	29. 
	Cementinio skiedinio grindų išlyginamųjų sluoksnių įrengimas siurbliu, kai sluoksnio storis 70 mm.
	M2
	74

	30. 
	Grindų pagrindo išlyginimas glaistu 1 mm storio sluoksniu
	M2
	74

	31. 
	Homogeninės vinilinės grindų dangos įrengimas, klijuojant ir sulydant sujungimus bei užklijuojant dangą ant sienos (M2 padengto ploto) kai danga 1-2 spalvų koridoriuose, vienos spalvos kabinetuose. Slidumo koeficientas R9, bendras storis (EN 428) 2 mm, klasifikavimas - visuomeninis (EN 685) – klasė 34.  Siūlės suvirinamos karštu būdu atitinkamos spalvos suvirinimo siūlu. Grindų dangos spalvos suderinamos su Užsakovu. 
	M2
	74

	Lubų apdaila

	32. 
	„Armstrong“ tipo akustinių pakabinamų lubų su metalo konstrukcija ir plokštėmis 600x600 mm  įrengimas. 
	M2
	74

	33. 
	Ortakių apdirbimas gipso kartono plokštėmis. 
Darbai taip pat apima: horizontalių ir vertikalių briaunų aptaisymą apsauginiais kampiniais profiliais, gipso kartono (toliau – GK) plokščių nutinkuotų cementiniu skiediniu arba aptaisytų gipso kartono plokštėmis sekantis glaistymas polimeriniu glaistu, paruoštų dažymui paviršių geras dažymas vandens emulsiniais dažais.
	M2
	7 

	Santechnikos darbai

	34. 
	Plieninių šildymo radiatorių iki 1600 mm ilgio demontavimas ir permontavimas (dviejų šildymo plokščių).
	Vnt.
	4

	35. 
	Praustuvų arba kriauklių nuėmimas.
	Vnt.
	2

	36. 
	Praustuvų arba kriauklių montavimas ir įrengimas, perkeliant į kitą vietą. 
	Vnt.
	3

	Vėdinimo ir oro kondicionavimo darbai

	37. 
	Vėdinimo ir oro kondicionavimo įrenginių vidinių blokų demontavimas ir permontavimas.
	Vnt.
	1

	38. 
	Difuzorių montavimas, kai jungties skersmuo iki 160 mm. Ortakių (oro padavimo ir ištraukimo) įrengimas ir prailginimas.
	Vnt.
	6

	39. 
	Naujų oro kondicionierių įrengimas naujai įrengtose patalpose, įskaitant elektros maitinimo įrengimą.
Įrenginiai turi atitikti ne žemesnius rodiklius:
Šaldymas (kW) 2,50;
Šildymas (kW) 2,80;
Elektros galingumas (šaldymas/šildymas) (kW) 0,78 / 0,78;
Sezoninis energijos koeficientas SEER	6,1 (A++)
Sezoninis energijos koeficientas SCOP	5,1 (A+++)
Šaltnešio tipas: R-32
Kompresoriaus tipas: rotorinis
Darbinė lauko temperatūra šaldyme (°C)	-15~40°
Darbinė lauko temperatūra šildyme (°C)	-15~24° 
	Vnt.
	2

	Elektros montavimo darbai ir medžiagos

	40. 
	Vagų iškirtimas vagotuvu paslėptai instaliacijai betono sienose ir lubose
	M
	55

	41. 
	Atvirosios elektros instaliacijos iš plokščių laidų demontavimas
	M
	20

	42. 
	Dviejų-trijų gyslų laidų tiesimas  sienose ir paruoštose vagose.
	M
	80

	43. 
	Internetinio kabelio UTP 6 tiesimas Kabeliai atvedami iš II a. patalpos Nr. 2-27.
	M
	350

	44. 
	Šviestuvų, kabinamų ant kablių ar pakabų, demontavimas
	Vnt.
	6

	45. 
	Šviestuvų montavimas, tvirtinant kronšteinais
	Vnt.
	14

	46. 
	Priešgaisrinės ir apsauginės signalizacijos daviklių demontavimas ir įrengimas
	Vnt.
	9

	47. 
	Jungiklių, perjungiklių, rozečių demontavimas
	Vnt.
	20

	48. 
	Rozečių, jungiklių montavimas, kai instaliacija paslėptoji
	Vnt.
	50

	Kiti rangos darbai

	49. 
	Statybinių šiukšlių išvežimas 10 km atstumu automobiliais-savivarčiais, pakraunant rankiniu būdu
	T
	20

	50. 
	Stiklo pertvaros išmontavimas ir permontavimas
	M2
	17,4

	51. 
	GK lubų konstrukcijos išardymas (1-14 patalpa)
	M2
	7,3



	
            						             
Laiptinės patalpa
Lentelė Nr. 2
	Nr.

	Darbų ir išlaidų aprašymai

	Mato
vnt.
	Kiekis

	Langų ir durų įrengimas

	1. 
	Langų išorės angokraščių išardymas, apšiltintų izoliacinėmis plokštėmis dirbant iš bokštelio. 
	M2
	5

	2. 
	0,25 – 0,4 m. pločio palangės nuolajų ir atskirų karnizų dangos nuardymas, dirbant iš bokštelio.
	M
	3,4

	3. 
	Plastikinių langų išardymas dirbant iš bokštelio.
	M2
	5,1

	4. 
	Plastikinių langų keitimas ir angokraščių įrengimas 
Reikalavimai langams :
· Stiklo paketas dviejų kamerų, trijų stiklų, du stiklai su „selektyvine“ danga.
· Langai privalo turėti atitikties įvertinimą ir paženklinti CE ženklu.
· Paskirtis: gyvenamųjų namų bei visuomeninės paskirties objektuose naudoti skirti langai.
· Gaminių šilumos laidumo koeficientas Uw ≤ 0,7 W/m²K. 
· Profilio spalva – balta.
· Vėjo apkrovos klasė: neblogesnė kaip A3 (pagal LST EN 12210:2016);
· Vandens nepralaidumo klasė: neprastesnė nei 9A (pagal LST EN 12208);
· Oro skverbties klasė: neprastesnė nei 4 (pagal LST EN 12207);
· Mechaninio patvarumo klasė: neblogesnė kaip 3 (pagal LST EN 12210:2016);
· Mechaninio stiprio klasė: neprastesnė nei 3 (pagal LST EN 13115);
· Rėmo storis 80±10 mm;
· Lauko difuzinių juostų įrengimas;
· Vidaus garo izoliacinių juostų įrengimas bei hermetizavimas;
Rankenų spalva privalo atitikti profilių spalvą. Langai turi galiojančius sertifikatus ES.
Parinktas langų tipas, išskaidymas turi būti suderinti su Pavedimą suteikusia perkančiąja organizacija. Furnitūrai, tvirtinimo detalėms, sandarintojams pateikiami gaminio pasai. 
	M2
	5,1

	5. 
	Išorinių skardinių palangių montavimas, kai sienų apdaila apdailos plokštės
	M
	3,4

	6. 
	Langų angokraščių (lauko) šiltinimas, kai priešvėjinės vatos sluoksnio storis 30 mm.
	M2
	5

	7. 
	Langų išorės angokraščių, apšiltintų izoliacinėmis plokštėmis, aptaisymas apdailos plokštėmis (angokraščių plotis 30 cm). Apdirbimui naudojant naujas apdailos plokštes (Cembrit Cementmood Sand tipo, Tufa tipo, Adobe tipo). 
Tvirtinimo kniedžių spalva parenkama pagal plokštės spalvą.
	M2
	5

	Sienų apdaila ir pertvarų įrengimas

	8. 
	Sienų sauso tinko nuardymas.
	M2
	10

	9. 
	Sienų vidinių paviršių pagrindo gruntavimas sukibimą gerinančiais gruntais voleliu.
	M2
	163

	10. 
	Sienų vidinių paviršių 10 mm storio viensluoksnis tinkas.
	M2
	163

	11. 
	Sienų vidinių paviršių glaistymas organiniais arba akriliniais glaistais (pirmasis 1.00 mm  storio sluoksnis).
	M2
	163

	12. 
	Sienų vidinių paviršių glaistymas organiniais arba akriliniais glaistais (kartotinis 1.00 mm  storio sluoksnis).
	M2
	163

	13. 
	Sienų vidinių paviršių dažymas emulsiniais dažais vienu sluoksniu voleliu. Atsparumas trinčiai turi atitikti patalpų paskirties reikalavimus. Dažų spalva - F3.05.82.
	M2
	163

	14. 
	Sienų vidinių paviršių dažymas emulsiniais dažais antru arba kartotiniu sluoksniu voleliu. Atsparumas trinčiai turi atitikti patalpų paskirties reikalavimus. Dažų spalva - F3.05.82.
	M2
	163

	15. 
	Vagų užtaisymas tinku, nutiesus laidus sienų paviršiuose
	M
	20

	Grindų ir laiptų įrengimas

	16. 
	Akmens masės plytelių dangos ir grindjuosčių išardymas
	M2
	30

	17. 
	Išlyginamųjų cementinių sluoksnių ardymas
	M2
	17,5

	18. 
	Grindų pagrindo išlyginimas (sluoksnio storis 20 mm) gruntuojant pagrindą
	M2
	20

	19. 
	Metalinių laiptų turėklų išardymas
	M
	16

	20. 
	Nerūdijančio plieno laiptų turėklų įrengimas. Praėjimo plotis ne mažiau 120 cm. Turėklai turi būti įrengti abiejose kiekvieno laiptatakio pusėse, dvigubi: viršutiniai tvirtinami 900-950 mm aukštyje, apatiniai – 650-750 mm aukštyje nuo laiptų pakopų.
Turėklai iš vidinės laiptų pusės turi būti ištisiniai. Turėklų paviršius turi būti lygus, ištisinis ir be išsikišimų. Turėklų stveriamoji konstrukcija turi būti 30–50 mm skersmens elipsės, ovalo ar apskritimo formos. Turėklų galai turi būti suapvalinti ar užlenkti į sienos, atramos ar grindų pusę. Tarp turėklo ir sienos paviršiaus turi būti paliktas ne siauresnis kaip 40–50 mm tarpas. Šiame tarpe neturi būti šiurkščių paviršių, aštrių elementų ar kyšančių konstrukcijų. Turėklai turi būti gerai įtvirtinti: jie neturi klibėti, linkti ar sukinėtis aplink savo ašį.
	M
	30

	21. 
	Smulkių monolitinių konstrukcijų betonavimas, panešant betoną 60 m. atstumu ir laiptų pakopų įrengimas pagal nustatytus matmenis ir reikalavimus. Žmonėms su negalia pritaikytų laiptų pakopos turi būti ne žemesnės kaip 75 mm ir ne aukštesnės kaip 150 mm, pakopų plotis turi būti ne mažesnis kaip 300 mm. Visos to paties laiptatakio pakopos turi būti vienodo aukščio ir vienodo pločio. Žmonėms su negalia pritaikytų laiptų pakopų briaunos gali būti suapvalintos ne didesniu kaip 15 mm spinduliu. Pakopos turi būti uždaros, kiekvienos jų briauna nuo pagrindo gali išsikišti į priekį ne daugiau kaip per 30 mm. 
	M3
	1

	22. 
	Laiptų pakopų paviršių ir aikštelių aptaisymas akmens masės plytelėmis, kai siūlių plotis iki 8 mm. Plytelių atsparumas slydimui R9 - R11. 
	M2
	65

	23. 
	Grindjuosčių įrengimas plytelių grindų dangoms, akmens masės grindų plyteles padarant grindjuostėmis.
	M
	54

	24. 
	Laiptų maršų ir aikštelių šoninių paviršių dažymas.
	M2
	7

	25. 
	Įspėjamųjų paviršių įrengimas laiptinėse. Žmonėms su negalia pritaikytose laiptinėse, kiekvieno laiptatakio viršuje ir apačioje turi būti įrengti įspėjamieji paviršiai. Įspėjamasis paviršius turi būti laptatakio pločio bei 600 mm ilgio, atitraukiant nuo artimiausios pakopos briaunos per vienos pakopos plotį. Žmonėms su negalia pritaikytų laiptų paviršius turi būti kietas, šiurkštus, neslidus. 
	M
	6

	Lubų apdaila

	26. 
	Lubų aptaisymas gipskartonio plokštėmis, įrengiant metalinį karkasą, užtaisant ir glaistant siūles. 
	M2
	23

	27. 
	Lubų nutinkuotų „Vetonit“ tipo arba aptaisytų gipso kartono plokštėmis pirmas glaistymas „KR“ tipo glaistu
	M2
	52

	28. 
	Lubų nutinkuotų „Vetonit“ tipo arba aptaisytų gipso kartono plokštėmis sekantis glaistymas „KR“ tipo glaistu
	M2
	52

	29. 
	Lubų paviršių gruntavimas voleliu
	M2
	52

	30. 
	Lubų paviršių dažymas emulsiniais dažais vienu sluoksniu voleliu
	M2
	52

	31. 
	Lubų paviršių dažymas emulsiniais dažais antru arba kartotiniu sluoksniu voleliu
	M2
	52

	Santechnikos darbai

	32. 
	Radiatorių demontavimas ir permontavimas, kai radiatorių masė iki 50 kg.
	Vnt.
	1

	Elektros montavimo darbai ir medžiagos

	33. 
	Vagų iškirtimas vagotuvu paslėptai instaliacijai betono sienose ir lubose
	M
	20

	34. 
	Atvirosios elektros instaliacijos iš plokščių laidų demontavimas
	M
	10

	35. 
	Dviejų-trijų gyslų laidų tiesimas sienose ir paruoštose vagose 
	M
	40

	36. 
	Šviestuvų, kabinamų ant kablių ar pakabų, demontavimas
	Vnt.
	3

	37. 
	Šviestuvų montavimas, LED 25 W
	Vnt.
	15

	38. 
	Jungiklių, perjungiklių, rozečių demontavimas
	Vnt.
	6

	39. 
	Rozečių, jungiklių montavimas, kai instaliacija paslėptoji
	Vnt.
	6

	40. 
	Evakuacinių ženklų, įrengimas laiptinėje
	Vnt.
	4

	Kiti rangos darbai

	41. 
	Statybinių šiukšlių išvežimas 10 km atstumu automobiliais-savivarčiais, pakraunant rankiniu būdu
	T
	1

	42. 
	Įspėjamųjų juostų 4 cm įrengimas ant laiptų pakopų (pagal STR 2.03.01:2001)
	M
	22





    						            
Patalpos Nr. 1-33(40).
Lentelė Nr. 3
	Nr.

	Darbų ir išlaidų aprašymai

	Mato
vnt.
	Kiekis

	Langų ir durų įrengimas

	1. 
	Medinių durų angų užpildymo išardymas mūro sienose, nukapojant tinką.
	M2
	18,9

	2. 
	Durų sąramų, kurių masė iki 0,3 t, montavimas.
	VNT
	9

	3. 
	Durų angų įrengimas pagal pateiktus durų matmenis.
	M2
	18,9

	4. 
	Vidaus durų blokų montavimas mūrinėse sienose (vidinių durų blokų plotas daugiau kaip 2 m2 iki 3 m2). Durų angų matmenys(+-5 cm) 210 x 100 cm, praėjimas ne mažiau 85 cm. Durų specifikacija: durų paviršius HDF plokštė, padengta laminuotu atspariu trinčiai CPL 0.2 mm laminatu, lygios durys su kampine metaline stakta, baltos spalvos. Varčios briauna stati, užlaminuota ABS storu laminatu. Komplektuojamos su nerūdijančio plieno rankena (rankenos ištisine plokštele, jos prisitvirtina 3-juose taškuose), šerdele, tarpinėmis, 3 reguliuojamais vyriais, varčios užpildas MDP, be slenksčių, lygios su užlaida. Varčios rėmas pagamintas iš spygliuočių medienos. Durų furnitūra užsakoma suderinus su Pavedimą suteikusia perkančiąja organizacija. 
	M2
	18,9

	5. 
	Keičiamų durų angokraščių aptaisymas, tinkuojant, glaistant ir dažant (angokraščių plotis 20 cm)
	M2
	9

	6. 
	Langų išorės angokraščių išardymas, apšiltintų izoliacinėmis plokštėmis dirbant iš bokštelio. 
	M2
	5

	7. 
	0,25 – 0,4 m. pločio palangės nuolajų ir atskirų karnizų dangos nuardymas, dirbant iš bokštelio.
	M
	4,2

	8. 
	Plastikinių langų išardymas dirbant iš bokštelio.
	M2
	8,6

	9. 
	Plastikinių langų keitimas ir angokraščių įrengimas 
Reikalavimai langams :
· Stiklo paketas dviejų kamerų, trijų stiklų, du stiklai su „selektyvine“ danga.
· Langai privalo turėti atitikties įvertinimą ir paženklinti CE ženklu.
· Paskirtis: gyvenamųjų namų bei visuomeninės paskirties objektuose naudoti skirti langai.
· Lango apkaustai turi būti pagaminti ir sumontuoti laikantis apkaustų gamintojo instrukcijų.
· Langas turi būti pagamintas su lango apkaustais, kurie leistų langą varstyti dvejomis padėtimis su trečia varstymo padėtimi („mikroventiliacija“).
· Gaminių šilumos laidumo koeficientas Uw ≤ 0,7 W/m²K. 
· Profilio spalva – balta.
· Vėjo apkrovos klasė: neblogesnė kaip A3 (pagal LST EN 12210:2016);
· Vandens nepralaidumo klasė: neprastesnė nei 9A (pagal LST EN 12208);
· Oro skverbties klasė: neprastesnė nei 4 (pagal LST EN 12207);
· Mechaninio patvarumo klasė: neblogesnė kaip 3 (pagal LST EN 12210:2016);
· Mechaninio stiprio klasė: neprastesnė nei 3 (pagal LST EN 13115);
· Atsparumo klasė kartotiniam atidarymui ir uždarymui: neprastesnė nei 2 (pagal LST EN 12400);
· Rėmo storis 80±10 mm;
· Lauko difuzinių juostų įrengimas;
· Vidaus garo izoliacinių juostų įrengimas bei hermetizavimas;
Vyrių bei rankenų spalva privalo atitikti profilių spalvą. Langai turi galiojančius sertifikatus ES.
Parinktas langų tipas, išskaidymas turi būti suderinti su Pavedimą suteikusia perkančiąja organizacija. Furnitūrai, tvirtinimo detalėms, sandarintojams pateikiami gaminio pasai. 
	M2
	8,6

	10. 
	Renovacinių PVC vidaus palangių LUX montavimas.
	M
	4,2

	11. 
	Keičiamų langų vidaus angokraščių aptaisymas, tinkuojant, glaistant ir dažant (angokraščių plotis 50 cm)
	M2
	3

	12. 
	Išorinių skardinių palangių montavimas, kai sienų apdaila apdailos plokštės
	M
	4,2

	13. 
	Langų angokraščių (lauko) šiltinimas, kai priešvėjinės vatos sluoksnio storis 30 mm.
	M2
	5

	14. 
	Langų išorės angokraščių, apšiltintų izoliacinėmis plokštėmis, aptaisymas apdailos plokštėmis (angokraščių plotis 30 cm). Apdirbimui naudojant naujas apdailos plokštes (Cembrit Cementmood Sand tipo, Tufa tipo, Adobe tipo). 
Tvirtinimo kniedžių spalva parenkama pagal plokštės spalvą.
	M2
	5

	Sienų apdaila ir pertvarų įrengimas

	15. 
	Sienų sauso tinko nuardymas.
	M2
	5

	16. 
	Sienų vidinių paviršių 10 mm storio viensluoksnis tinkas.
	M2
	110

	17. 
	Sienų vidinių paviršių pagrindo gruntavimas sukibimą gerinančiais gruntais voleliu.
	M2
	110

	18. 
	Sienų vidinių paviršių glaistymas organiniais arba akriliniais glaistais (pirmasis 1.00 mm  storio sluoksnis).
	M2
	110

	19. 
	Sienų vidinių paviršių glaistymas organiniais arba akriliniais glaistais (kartotinis 1.00 mm  storio sluoksnis).
	M2
	110

	20. 
	Sienų vidinių paviršių dažymas emulsiniais dažais vienu sluoksniu voleliu. Atsparumas trinčiai turi atitikti patalpų paskirties reikalavimus. Dažų spalva - F3.05.82.
	M2
	110

	21. 
	Sienų vidinių paviršių dažymas emulsiniais dažais antru arba kartotiniu sluoksniu voleliu. Atsparumas trinčiai turi atitikti patalpų paskirties reikalavimus. Dažų spalva - F3.05.82.
	M2
	110

	22. 
	Vagų užtaisymas tinku, nutiesus laidus sienų paviršiuose
	M
	10

	Grindų ir laiptų įrengimas

	23. 
	Plytelių dangos ir grindjuosčių išardymas
	M2
	50

	24. 
	Grindų pagrindo išlyginimas (sluoksnio storis 40 mm) gruntuojant pagrindą
	M2
	48

	25. 
	Grindų pagrindo išlyginimas glaistu 1 mm storio sluoksniu
	M2
	48

	26. 
	Homogeninės vinilinės grindų dangos įrengimas, klijuojant ir sulydant sujungimus bei užklijuojant dangą ant sienos (M2 padengto ploto) kai danga dviejų spalvų koridoriuose, vienos spalvos kabinetuose. Slidumo koeficientas R9, bendras storis (EN 428) 2 mm, klasifikavimas - visuomeninis (EN 685) – klasė 34.  Siūlės suvirinamos karštu būdu atitinkamos spalvos suvirinimo siūlu. Grindų dangos spalvos suderinamos su Pavedimą suteikusia perkančiąja organizacija. 
	M2
	48

	Lubų apdaila

	27. 
	Akustinių pakabinamų lubų su metalo konstrukcija ir plokštėmis 600 x 600 mm išardymas.
	M2
	48

	28. 
	„Armstrong“ tipo akustinių pakabinamų lubų su metalo konstrukcija ir plokštėmis 600x600 mm  įrengimas. 
	M2
	48

	29. 
	Ortakių apdirbimas gipso kartono plokštėmis. 
Darbai taip pat apima: horizontalių ir vertikalių briaunų aptaisymą apsauginiais kampiniais profiliais, GK plokščių nutinkuotų cementiniu skiediniu arba aptaisytų gipso kartono plokštėmis sekantis glaistymas polimeriniu glaistu, paruoštų dažymui paviršių geras dažymas vandens emulsiniais dažais.
	M2
	3

	Santechnikos darbai

	30. 
	Radiatorių demontavimas ir permontavimas, kai radiatorių masė iki 50 kg.
	Vnt.
	3

	Vėdinimo ir oro kondicionavimo darbai

	31. 
	Ortakių (oro padavimo ir ištraukimo) įrengimas ir prailginimas 
	Vnt.
	2

	32. 
	Naujų oro kondicionierių įrengimas naujai įrengtose patalpose, įskaitant elektros maitinimo įrengimą.
Kasetinis šilumos siurblys oras-oras.
Įrenginiai turi atitikti ne žemesnius rodiklius:
Šaldymas (kW) 5;
Šildymas (kW) 5,50;
Elektros galingumas (šaldymas/šildymas) (kW) 1,56 / 1,65;
Sezoninis energijos koeficientas SEER	5,9 (A+)
Sezoninis energijos koeficientas SCOP	4,00 (A+)
Šaltnešio tipas	R-32
Darbinė lauko temperatūra šaldyme (°C)	-15~50°
Darbinė lauko temperatūra šildyme (°C)	-15~30° 
	Vnt.
	1

	Elektros montavimo darbai ir medžiagos

	33. 
	Vagų iškirtimas vagotuvu paslėptai instaliacijai betono sienose ir lubose
	M
	10

	34. 
	Atvirosios elektros instaliacijos iš plokščių laidų demontavimas
	M
	10

	35. 
	Dviejų-trijų gyslų laidų tiesimas  sienose ir paruoštose vagose 
	M
	50

	36. 
	Šviestuvų, kabinamų ant kablių ar pakabų, demontavimas
	Vnt.
	3

	37. 
	Šviestuvų montavimas LED 25 W
	Vnt.
	5

	38. 
	Priešgaisrinės ir apsauginės signalizacijos daviklių demontavimas ir permontavimas
	Vnt.
	7

	39. 
	Jungiklių, perjungiklių, rozečių demontavimas
	Vnt.
	5

	40. 
	Rozečių, jungiklių montavimas, kai instaliacija paslėptoji
	Vnt.
	5

	41. 
	Evakuacinių ženklų, įrengimas 
	Vnt.
	1

	Kiti rangos darbai

	42. 
	Statybinių šiukšlių išvežimas 10 km atstumu automobiliais-savivarčiais, pakraunant rankiniu būdu
	T
	1

	43. 
	Apsauginių plokščių įrengimas ant sienų. Plokštė Egger H3700ST10 tipo.
	M2
	7,3

	44. 
	Komutacinių dėžučių demontavimas ir sienų užtaisymas.	
	Vnt.
	2



           						            
III a. patalpos.
Lentelė Nr. 4
	Nr.

	Darbų ir išlaidų aprašymai

	Mato
vnt.
	Kiekis

	Langų įrengimas

	1. 
	Langų išorės angokraščių išardymas, apšiltintų izoliacinėmis plokštėmis dirbant iš bokštelio. 
	M2
	75


	2. 
	0,25 – 0,4 m. pločio palangės nuolajų ir atskirų karnizų dangos nuardymas, dirbant iš bokštelio.
	M
	110

	3. 
	Plastikinių langų išardymas dirbant iš bokštelio.
	M2
	230

	4. 
	Plastikinių langų keitimas ir angokraščių įrengimas 
Reikalavimai langams :
· Stiklo paketas dviejų kamerų, trijų stiklų, du stiklai su „selektyvine“ danga.
· Langai privalo turėti atitikties įvertinimą ir paženklinti CE ženklu.
· Paskirtis: gyvenamųjų namų bei visuomeninės paskirties objektuose naudoti skirti langai.
· Lango apkaustai turi būti pagaminti ir sumontuoti laikantis apkaustų gamintojo instrukcijų.
· Langas turi būti pagamintas su lango apkaustais, kurie leistų langą varstyti dvejomis padėtimis su trečia varstymo padėtimi („mikroventiliacija“).
· Gaminių šilumos laidumo koeficientas Uw ≤ 0,7 W/m²K. 
· Profilio spalva – balta.
· Vėjo apkrovos klasė: neblogesnė kaip A3 (pagal LST EN 12210:2016);
· Vandens nepralaidumo klasė: neprastesnė nei 9A (pagal LST EN 12208);
· Oro skverbties klasė: neprastesnė nei 4 (pagal LST EN 12207);
· Mechaninio patvarumo klasė: neblogesnė kaip 3 (pagal LST EN 12210:2016);
· Mechaninio stiprio klasė: neprastesnė nei 3 (pagal LST EN 13115);
· Atsparumo klasė kartotiniam atidarymui ir uždarymui: neprastesnė nei 2 (pagal LST EN 12400);
· Rėmo storis 80±10 mm;
· Lauko difuzinių juostų įrengimas;
· Vidaus garo izoliacinių juostų įrengimas bei hermetizavimas;
Vyrių bei rankenų spalva privalo atitikti profilių spalvą. Langai turi galiojančius sertifikatus ES.
Parinktas langų tipas, išskaidymas turi būti suderinti su Pavedimą suteikusia perkančiąja organizacija. Furnitūrai, tvirtinimo detalėms, sandarintojams pateikiami gaminio pasai. 
	M2
	230

	5. 
	Renovacinių PVC vidaus palangių LUX montavimas.
	M
	110

	6. 
	Išorinių skardinių palangių montavimas, kai sienų apdaila apdailos plokštės
	M
	110

	7. 
	Keičiamų langų vidaus angokraščių aptaisymas, tinkuojant, glaistant ir dažant (angokraščių plotis 50 cm).
	M2
	60

	8. 
	Langų angokraščių (lauko) šiltinimas, kai priešvėjinės vatos sluoksnio storis 30 mm dirbant iš bokštelio.
	M2
	75

	9. 
	Langų išorės angokraščių, apšiltintų izoliacinėmis plokštėmis, aptaisymas apdailos plokštėmis (angokraščių plotis 30 cm). Apdirbimui naudojant naujas apdailos plokštes (Cembrit Cementmood Sand tipo, Tufa tipo, Adobe tipo) dirbant iš bokštelio.
Tvirtinimo kniedžių spalva parenkama pagal plokštės spalvą.
	M2
	75

	Lubų apdaila

	10. 
	Akustinių pakabinamų lubų su metalo konstrukcija ir plokštėmis 600 x 600 mm išardymas.
	M2
	300

	11. 
	Akustinių pakabinamų lubų su metalo konstrukcija ir plokštėmis 600 x 600 mm atstatymas.
	M2
	300

	Kiti rangos darbai

	12. 
	Statybinių šiukšlių išvežimas 10 km atstumu automobiliais-savivarčiais, pakraunant rankiniu būdu
	T
	10

	13. 
	Žaliuzių demontavimas ir permontavimas
	VNT
	33



           						
Patalpos Nr. 2-28; 2-34.
Lentelė Nr. 5
	[bookmark: _Hlk194050625]Nr.

	Darbų ir išlaidų aprašymai

	Mato
vnt.
	Kiekis

	Langų ir durų įrengimas

	1. 
	Medinių durų angų užpildymo išardymas mūro sienose, nukapojant tinką.
	M2
	6,3

	2. 
	Durų sąramų, kurių masė iki 0,3 t., montavimas.
	VNT
	3

	3. 
	Durų angų įrengimas pagal pateiktus durų matmenis.
	M2
	6,3

	4. 
	Vidaus durų blokų montavimas mūrinėse sienose (vidinių durų blokų plotas daugiau kaip 2 m2 iki 3 m2). Durų angų matmenys(+-5 cm) 210 x 100 cm, praėjimas ne mažiau 85 cm. Durų specifikacija: durų paviršius HDF plokštė, padengta laminuotu atspariu trinčiai CPL 0.2 mm laminatu, lygios durys su kampine metaline stakta, baltos spalvos. Varčios briauna stati, užlaminuota ABS storu laminatu. Komplektuojamos su nerūdijančio plieno rankena (rankenos ištisine plokštele, jos prisitvirtina 3-juose taškuose), šerdele, tarpinėmis, 3 reguliuojamais vyriais, varčios užpildas MDP, be slenksčių, lygios su užlaida. Varčios rėmas pagamintas iš spygliuočių medienos. Durų furnitūra užsakoma suderinus su Pavedimą suteikusia perkančiąja organizacija. 
	M2
	6,3

	5. 
	Langų išorės angokraščių išardymas, apšiltintų izoliacinėmis plokštėmis dirbant iš bokštelio. 
	M2
	6

	6. 
	0,25 – 0,4 m. pločio palangės nuolajų ir atskirų karnizų dangos nuardymas, dirbant iš bokštelio.
	M
	6,5

	7. 
	Plastikinių langų išardymas dirbant iš bokštelio.
	M2
	14

	8. 
	Plastikinių langų keitimas ir angokraščių įrengimas 
Reikalavimai langams :
· Stiklo paketas dviejų kamerų, trijų stiklų, du stiklai su „selektyvine“ danga.
· Langai privalo turėti atitikties įvertinimą ir paženklinti CE ženklu.
· Paskirtis: gyvenamųjų namų bei visuomeninės paskirties objektuose naudoti skirti langai.
· Lango apkaustai turi būti pagaminti ir sumontuoti laikantis apkaustų gamintojo instrukcijų.
· Langas turi būti pagamintas su lango apkaustais, kurie leistų langą varstyti dvejomis padėtimis su trečia varstymo padėtimi („mikroventiliacija“).
· Gaminių šilumos laidumo koeficientas Uw ≤ 0,7 W/m²K. 
· Profilio spalva – balta.
· Vėjo apkrovos klasė: neblogesnė kaip A3 (pagal LST EN 12210:2016);
· Vandens nepralaidumo klasė: neprastesnė nei 9A (pagal LST EN 12208);
· Oro skverbties klasė: neprastesnė nei 4 (pagal LST EN 12207);
· Mechaninio patvarumo klasė: neblogesnė kaip 3 (pagal LST EN 12210:2016);
· Mechaninio stiprio klasė: neprastesnė nei 3 (pagal LST EN 13115);
· Atsparumo klasė kartotiniam atidarymui ir uždarymui: neprastesnė nei 2 (pagal LST EN 12400);
· Rėmo storis 80±10 mm;
· Lauko difuzinių juostų įrengimas;
· Vidaus garo izoliacinių juostų įrengimas bei hermetizavimas;
Vyrių bei rankenų spalva privalo atitikti profilių spalvą. Langai turi galiojančius sertifikatus ES.
Parinktas langų tipas, išskaidymas turi būti suderinti su Pavedimą suteikusia perkančiąja organizacija. Furnitūrai, tvirtinimo detalėms, sandarintojams pateikiami gaminio pasai. 
	M2
	14

	9. 
	Renovacinių PVC vidaus palangių LUX montavimas.
	M
	6,7

	10. 
	Plastikinio lango (viršlangio)  0,8 x 3,14 m. įrengimas. Stiklo paketas vienos kameros, dviejų stiklų, nevarstomas.
	M2
	2,51

	11. 
	Išorinių skardinių palangių montavimas, kai sienų apdaila apdailos plokštės
	M
	6,7

	12. 
	Langų angokraščių (lauko) šiltinimas, kai priešvėjinės vatos sluoksnio storis 30 mm.
	M2
	6

	13. 
	Langų išorės angokraščių, apšiltintų izoliacinėmis plokštėmis, aptaisymas apdailos plokštėmis (angokraščių plotis 30 cm). Apdirbimui naudojant naujas apdailos plokštes (Cembrit Cementmood Sand tipo, Tufa tipo, Adobe tipo). 
Tvirtinimo kniedžių spalva parenkama pagal plokštės spalvą.
	M2
	6

	Sienų apdaila ir pertvarų įrengimas

	14. 
	GK pertvaros išardymas
	M2
	9,5

	15. 
	Sienų aptaisymo glazūruotomis plytelėmis išardymas be plytelių išsaugojimo
	M2
	49

	16. 
	Sienų vidinių paviršių pagrindo gruntavimas sukibimą gerinančiais gruntais voleliu.
	M2
	92

	17. 
	Sienų vidinių paviršių 10 mm storio viensluoksnis tinkas.
	M2
	73

	18. 
	Sienų vidinių paviršių glaistymas organiniais arba akriliniais glaistais (pirmasis 1.00 mm  storio sluoksnis).
	M2
	83

	19. 
	Sienų vidinių paviršių glaistymas organiniais arba akriliniais glaistais (kartotinis 1.00 mm  storio sluoksnis).
	M2
	83

	20. 
	Sienų paviršių apdirbimas PVC danga, klijuojant ir sulydant siūles. Danga 1-3 spalvų.
	M2
	47

	21. 
	Sienų vidinių paviršių dažymas emulsiniais dažais vienu sluoksniu voleliu. Atsparumas trinčiai turi atitikti patalpų paskirties reikalavimus. Dažų spalva - F3.05.82.
	M2
	45

	22. 
	Sienų vidinių paviršių dažymas emulsiniais dažais antru arba kartotiniu sluoksniu voleliu. Atsparumas trinčiai turi atitikti patalpų paskirties reikalavimus. Dažų spalva - F3.05.82.
	M2
	45

	23. 
	Dvisluoksnio gipskartonio pertvarų su metaliniu karkasu ir 100 mm izoliacijos sluoksniu įrengimas
	M2
	9,5

	24. 
	Vagų užtaisymas tinku, nutiesus laidus sienų paviršiuose
	M
	30

	25. 
	Stiklo pertvaros įrengimas. 
Specifikacija:
• Stiklo konstrukcija;
• Stumdoma sistema;
• Stiklas skaidrus, 10 mm, grūdintas, kraštinės poliruotos;	
• Stovintys stiklai viršuje tvirtinami U formos profiliais su tarpinėmis;
• Stovintys stiklai apačioje ir prie sienų tvirtinami U formos 15x15x15 profiliais; 
• Stiklai apklijuojami matine plėvele, eskizą suderinus su Pavedimą suteikusia perkančiąja organizacija.
	M2
	12

	Grindų ir laiptų įrengimas

	26. 
	Akmens masės plytelių dangos išardymas
	M2
	23

	27. 
	Grindų laminato dangos išardymas
	M2
	12,3

	28. 
	Išlyginamųjų cementinių sluoksnių ardymas
	M2
	35

	29. 
	Grindų išlyginamųjų sluoksnių įrengimas, kai sluoksnio storis 30 mm.
	M2
	35

	30. 
	Grindų pagrindo išlyginimas glaistu 1 mm storio sluoksniu
	M2
	35

	31. 
	Homogeninės vinilinės grindų dangos įrengimas, klijuojant ir sulydant sujungimus bei užklijuojant dangą ant sienos (M2 padengto ploto) kai danga dviejų spalvų koridoriuose, vienos spalvos kabinetuose. Slidumo koeficientas R9, bendras storis (EN 428) 2 mm, klasifikavimas - visuomeninis (EN 685) – klasė 34.  Siūlės suvirinamos karštu būdu atitinkamos spalvos suvirinimo siūlu. Grindų dangos spalvos suderinamos su Pavedimą suteikusia perkančiąja organizacija. 
	M2
	35

	Lubų apdaila

	32. 
	Akustinių pakabinamų lubų su metalo konstrukcija ir plokštėmis 600 x 600 mm išardymas.
	M2
	23

	33. 
	„Armstrong“ tipo akustinių pakabinamų lubų su metalo konstrukcija ir plokštėmis 600x600 mm  įrengimas. 
	M2
	36

	Santechnikos darbai

	34. 
	Radiatorių demontavimas ir permontavimas, kai radiatorių masė iki 50 kg.
	Vnt.
	3

	35. 
	Klozeto puodų arba pisuarų nuėmimas.
	Vnt.
	1

	36. 
	Vonios demontavimas.
	Vnt. 
	1

	37. 
	Praustuvų arba kriauklių nuėmimas.
	Vnt.
	2

	38. 
	Praustuvų, hidromasažinės vonios montavimas ir įrengimas, perkeliant į kitą vietą. 
	Vnt.
	3

	39. 
	Rankšluosčių džiovintuvų iš pl. cinkuotų vamzdžių demontavimas ir permontavimas ant aptaisytų sienų.
	Vnt.
	1

	Vėdinimo ir oro kondicionavimo darbai

	40. 
	Ortakių (oro padavimo ir ištraukimo)įrengimas ir prailginimas 
	M
	15

	41. 
	Naujų oro kondicionierių įrengimas naujai įrengtuose patalpose, įskaitant elektros maitinimo įrengimą.
Įrenginiai turi atitikti ne žemesnius rodiklius:
Šaldymas (kW) 2,60;
Šildymas (kW) 2,90;
Elektros galingumas (šaldymas/šildymas) (kW)0,70 / 0,70;
Sezoninis energijos koeficientas SEER	6,30 (A++)
Sezoninis energijos koeficientas SCOP	4,00 (A+)
Šaltnešio tipas	 R-32
Kompresoriaus tipas: rotorinis
Darbinė lauko temperatūra šaldyme (°C)	-15~50°
Darbinė lauko temperatūra šildyme (°C)	-15~30° 
	Vnt.
	1

	Elektros montavimo darbai ir medžiagos

	42. 
	Vagų iškirtimas vagotuvu paslėptai instaliacijai betono sienose ir lubose
	M
	30

	43. 
	Dviejų-trijų gyslų laidų tiesimas  sienose ir paruoštose vagose 
	M
	100

	44. 
	Internetinio kabelio UTP 6 tiesimas Kabeliai atvedami iš II a. patalpos Nr. 2-27.
	M
	80

	45. 
	Šviestuvų, kabinamų ant kablių ar pakabų, demontavimas
	Vnt.
	6

	46. 
	Šviestuvų montavimas LED 38 W
	Vnt.
	7

	47. 
	Jungiklių, perjungiklių, rozečių demontavimas
	Vnt.
	18

	48. 
	Rozečių, jungiklių montavimas, kai instaliacija paslėptoji
	Vnt.
	20

	Kiti rangos darbai

	49. 
	Statybinių šiukšlių išvežimas 10 km atstumu automobiliais-savivarčiais, pakraunant rankiniu būdu
	T
	1

	50. 
	Žaliuzių demontavimas ir permontavimas
	VNT
	3



PRIDEDAMA. Jūros g. 5 Tauragė, remontuojamų patalpų aukštų planai (pdf. formatu).





[bookmark: _Ref38285444][bookmark: _Ref38291496]Pirkimo sąlygų 3 priedas 
„Tiekėjų pašalinimo pagrindai“

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI 

1. Su pasiūlymu teikiamas tik EBVPD. Perkančioji organizacija su pasiūlymu nereikalauja pateikti lentelėje nurodytų pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodančių dokumentų. Šių dokumentų prašoma tik iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo prieš nustatant laimėjusį pasiūlymą. Vis dėl to, perkančioji organizacija bet kuriuo pirkimo procedūros metu gali paprašyti kandidatų ar dalyvių pateikti visus ar dalį dokumentų, patvirtinančių jų pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.
1. Pašalinimo pagrindai taikomi tiekėjui (kai pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – visiems tos grupės nariams) ir ūkio subjektams, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi.
1. Perkančioji organizacija tiekėją pašalina iš pirkimo procedūros bet kuriame pirkimo procedūros etape, jeigu paaiškėja, kad dėl savo veiksmų ar neveikimo prieš pirkimo procedūrą ar jos metu jis atitinka bent vieną iš pirkimo dokumentuose nustatytų tiekėjo pašalinimo pagrindų, išskyrus VPĮ 46 straipsnio 10 dalyje nustatytus atvejus (tačiau atsižvelgiant į VPĮ 46 straipsnio 11 ir 12 dalių nuostatas). 
1. Perkančioji organizacija, priimdama sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros VPĮ 46 straipsnio 4 ir 6 dalyse nurodytais pašalinimo pagrindais, atsižvelgia į tai, ar vertinant tiekėjo patikimumą tiekėjo pašalinimas iš pirkimo procedūros proporcingas vertinamam tiekėjo elgesiui, VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunkčio atveju – ar taikant šį tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros pagrindą nebūtų reikšmingai apribota konkurencija. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 4 ir 6 punktuose nurodytais pašalinimo pagrindais, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 ir 91 straipsnius skelbiamą informaciją.
1. Perkančioji organizacija visų pirma reikalauja tokios rūšies pažymų ir tokių dokumentinių įrodymų formų, apie kuriuos pateikta informacija Europos Komisijos informacinėje dokumentų saugykloje „e-Certis“. Lentelės ketvirtame stulpelyje nurodomi dokumentai, kuriuos turi pateikti Lietuvos Respublikoje registruoti tiekėjai. Dėl dokumentų, kuriuos turi pateikti užsienio šalių tiekėjai, informaciją Perkančioji organizacija pasitikrina „e-Certis“, adresu https://ec.europa.eu/tools/ecertis/. 
1. Perkančioji organizacija nereikalauja iš tiekėjo pateikti dokumentų, patvirtinančių jo pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu ji:
5. turi galimybę susipažinti su šiais dokumentais ar informacija tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungusi prie nacionalinės duomenų bazės bet kurioje valstybėje narėje arba naudodamasi Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos priemonėmis;
5. šiuos dokumentus jau turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų, jeigu šiuose dokumentuose nurodyta informacija vis dar yra aktuali (dokumentas išduotas prieš ne daugiau dienų, negu nurodyta atitinkamoje žemiau esančios lentelės eilutėje).
5. atliekant supaprastintus pirkimus, kai tiekėjas pateikia EBVPD, pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, nereikalaujama. Pažymų, patvirtinančių tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, perkančioji organizacija gali reikalauti iš tiekėjų tik turėdama pagrįstų abejonių dėl šių tiekėjų patikimumo.
1. Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų VPĮ 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti:
6. priesaikos deklaracija;
6. oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.

1 lentelė. Tiekėjo pašalinimo pagrindai
	Eil. Nr.
	Tiekėjo pašalinimo pagrindai
	VPĮ straipsnis, dalis, punktas bei EBVPD formos dalis pildymui 
	Pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodantys dokumentai

	Pašalinimo pagrindai pagal VPĮ 46 straipsnio 1 – 4 dalių nuostatas[footnoteRef:2] [2: ] 


	1.
	Tiekėjas arba jo atsakingas asmuo, nurodytas VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 2 punkte, nuteistas už šią nusikalstamą veiką:
1) dalyvavimą nusikalstamame susivienijime, jo organizavimą ar vadovavimą jam;
2) kyšininkavimą, prekybą poveikiu, papirkimą;
3) sukčiavimą, turto pasisavinimą, turto iššvaistymą, apgaulingą pareiškimą apie juridinio asmens veiklą, kredito, paskolos ar tikslinės paramos panaudojimą ne pagal paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinį sukčiavimą, neteisingų duomenų apie pajamas, pelną ar turtą pateikimą, deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento nepateikimą, apgaulingą apskaitos tvarkymą ar piktnaudžiavimą, kai šiomis nusikalstamomis veikomis kėsinamasi į Europos Sąjungos finansinius interesus, kaip apibrėžta Konvencijos dėl Europos Bendrijų finansinių interesų apsaugos 1 straipsnyje;
4) nusikalstamą bankrotą;
5) teroristinį ir su teroristine veikla susijusį nusikaltimą;
6) nusikalstamu būdu gauto turto legalizavimą;
7) prekybą žmonėmis, vaiko pirkimą arba pardavimą;
8) kitos valstybės tiekėjo atliktą nusikaltimą, apibrėžtą Direktyvos 2014/24/ES 57 straipsnio 1 dalyje išvardytus Europos Sąjungos teisės aktus įgyvendinančiuose kitų valstybių teisės aktuose.

Laikoma, kad tiekėjas arba jo atsakingas asmuo nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;

Punkto redakcija tarptautinės vertės pirkimui:
2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, vadovo, kito valdymo ar priežiūros organo nario ar kito asmens, turinčio (turinčių) teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, asmens (asmenų), turinčio (turinčių) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus (supaprastinto pirkimo atveju – tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, vadovo ar dėl asmens (asmenų), turinčio (turinčių) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus), per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;
arba

Punkto redakcija supaprastintiems pirkimams:
2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, vadovo ar asmens (asmenų), turinčio (turinčių) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;

3) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
	VPĮ 46 straipsnio 1 dalis

EBVPD III dalies A1-A6 punktai

EBVPD III dalies D1 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
•	išrašo iš teismo sprendimo arba
•	Informatikos ir ryšių departamento prie Vidaus reikalų ministerijos pažymos, arba
•	valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.
· ir tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, valdymo ar priežiūros organo narių ar kitų asmenų, turinčių teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, sąrašas (pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 3 priedo priede „Tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, valdymo ar priežiūros organo narių ar kitų asmenų, turinčių teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, sąrašas“ pateiktą formą – taikoma tarptautinės vertės pirkimui).

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
•	atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento[footnoteRef:3]. [3:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 

· ir tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, valdymo ar priežiūros organo narių ar kitų asmenų, turinčių teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, sąrašas (pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 3 priedo 1 priede pateiktą formą – taikoma tarptautinės vertės pirkimui).

Nurodyti dokumentai turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.


Jeigu vykdomas supaprastintas pirkimas:
Pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, pateikti nereikalaujama. Jų perkančioji organizacija reikalaus tik turėdama pagrįstų abejonių dėl tiekėjo patikimumo.


	2.
	Tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose.
	VPĮ 46 straipsnio 2¹ dalis

EBVPD III dalies D2 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


	3.
	Tiekėjas yra nuteistas už įsipareigojimų, susijusių su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu, nevykdymą pagal šalies, kurioje registruotas tiekėjas, ar šalies, kurioje yra perkančioji organizacija, reikalavimus, kaip tai apibrėžta VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 1 ir 3 punktuose, arba perkančioji organizacija turi kitų įrodymų apie šių įsipareigojimų nevykdymą. 

Laikoma, kad tiekėjas nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;
2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.

Tačiau ši nuostata netaikoma, jeigu:
1) tiekėjas yra įsipareigojęs sumokėti mokesčius, įskaitant socialinio draudimo įmokas ir dėl to laikomas jau įvykdžiusiu šioje dalyje nurodytus įsipareigojimus;
2) įsiskolinimo suma neviršija 50 Eur (penkiasdešimt eurų);
3) tiekėjas apie tikslią jo įsiskolinimo sumą informuotas tokiu metu, kad iki paraiškų ar pasiūlymų pateikimo termino pabaigos nespėjo sumokėti mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, sudaryti mokestinės paskolos sutarties ar kito panašaus pobūdžio įpareigojančio susitarimo dėl jų sumokėjimo ar imtis kitų priemonių, kad atitiktų 1 punkto nuostatas. Tiekėjas šiuo pagrindu nepašalinamas iš pirkimo procedūros, jeigu, perkančiajai organizacijai reikalaujant pateikti aktualius dokumentus pagal VPĮ 50 straipsnio 6 dalį, jis įrodo, kad jau yra laikomas įvykdžiusiu įsipareigojimus, susijusius su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu.
	VPĮ 46 straipsnio 3 dalis

EBVPD III dalies B1 ir B2 punktai
	1) Dėl įsipareigojimų, susijusių su mokesčių mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:

•	išrašo iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba Valstybinės mokesčių inspekcijos prie Lietuvos Respublikos finansų ministerijos išduoto dokumento,
•	arba valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
•	atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento[footnoteRef:4]. [4:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

2) Dėl įsipareigojimų, susijusių su socialinio draudimo įmokų mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:
2.1) Jeigu tiekėjas yra juridinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, iš jo nereikalaujama pateikti jokių šį reikalavimą įrodančių dokumentų. Perkančioji organizacija savarankiškai patikrina duomenis nacionalinėje duomenų bazėje,  adresu http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/.

Jeigu dėl Valstybinio socialinio draudimo fondo valdybos (toliau – „Sodra“) informacinės sistemos techninių trikdžių Perkančioji organizacija neturės galimybės patikrinti neatlygintinai prieinamų duomenų apie tiekėją (juridinį asmenį), jis turės teisę prašyti tiekėjo (juridinio asmens) pateikti išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį atitiktį šiam reikalavimui. Tiekėjas taip pat gali pateikti valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

2.2) Jeigu tiekėjas yra fizinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, jis pateikia išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ išduotą dokumentą, arba valstybės įmonės Registrų centras Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
•	atitinkamos užsienio šalies kompetentingos institucijos dokumento [footnoteRef:5]. [5:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
a)	priesaikos deklaracija; 
b)	oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14.

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

Jeigu vykdomas supaprastintas pirkimas:
Pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, pateikti nereikalaujama. Jų perkančioji organizacija reikalaus tik turėdama pagrįstų abejonių dėl tiekėjo patikimumo.

	4.
	Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs susitarimų, kuriais siekiama iškreipti konkurenciją atliekamame pirkime, ir perkančioji organizacija dėl to turi įtikinamų duomenų.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 1 punktas

EBVPD III dalies C10 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.



	5.
	Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų konflikto situaciją, kaip apibrėžta VPĮ 21 straipsnyje, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. 
Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl interesų konflikto negalima ištaisyti, jeigu į interesų konfliktą patekę asmenys nulėmė viešojo pirkimo komisijos ar perkančiosios organizacijos sprendimus ir šių sprendimų pakeitimas prieštarautų VPĮ nuostatoms.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 2 punktas

EBVPD III dalies C12 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

	6.
	Pažeista konkurencija, kaip nustatyta VPĮ 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 3 punktas

EBVPD III dalies C13 punktas 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


	7.
	Tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją apie atitiktį VPĮ 46 ir 47 straipsniuose nustatytiems reikalavimams, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis, arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negali pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai ankstesnių procedūrų, atliktų VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo, Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo ar Koncesijų įstatymo nustatyta tvarka, metu nuslėpė informaciją ar pateikė šiame punkte nurodytą melagingą informaciją arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, ankstesnių procedūrų metu jis nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją arba dėl melagingos informacijos pateikimo negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų arba taikomos kitos panašios sankcijos.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 4 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 straipsnį skelbiamą informaciją: 

https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3/

	8.
	Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams, gauti konfidencialios informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė klaidinančią informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo nustatymo, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 5 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas


	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


	9.
	Tiekėjas yra neįvykdęs sutarties, sudarytos vadovaujantis VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymu ar Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymu, ar koncesijos sutarties arba yra netinkamai ją įvykdęs ir tai buvo esminis sutarties pažeidimas, kaip nustatyta Civilinio kodekso 6.217 straipsnyje (toliau – esminis sutarties pažeidimas), dėl kurio per pastaruosius 3 metus buvo nutraukta sutartis arba per pastaruosius 3 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs teismo sprendimas, kuriuo tenkinamas perkančiosios organizacijos, perkančiojo subjekto ar suteikiančiosios institucijos reikalavimas atlyginti nuostolius, patirtus dėl to, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais, ar per pastaruosius 3 metus buvo priimtas perkančiosios organizacijos sprendimas, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to buvo pritaikyta sutartyje nustatyta sankcija. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, per pastaruosius 3 metus nustatyta, kad jis, vykdydamas ankstesnę sutartį, ankstesnę sutartį su perkančiuoju subjektu arba ankstesnę koncesijos sutartį, sutartyje nustatytą esminį reikalavimą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to ta ankstesnė sutartis buvo nutraukta anksčiau, negu toje sutartyje nustatytas jos galiojimo terminas, buvo pareikalauta atlyginti žalą ar taikomos kitos panašios sankcijos.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 6 punktas

EBVPD III dalies C14 punktas


	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 91 straipsnį skelbiamą informaciją: 

https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/nepatikimi-tiekejai-1/ 

https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas


	10.
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs finansinės atskaitomybės ir audito teisės aktų pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai.

	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto a papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: https://www.registrucentras.lt/jar/p/
paskelbtą informaciją, taip pat į šiame informaciniame pranešime pateiktą informaciją:
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose/

	11.
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis (tiekėjas) neatitinka minimalių patikimo mokesčių mokėtojo kriterijų, nustatytų Lietuvos Respublikos mokesčių administravimo įstatymo 401 straipsnio 1 dalyje.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto b papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija skelbiamą informaciją.

	12.
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs draudimo sudaryti draudžiamus susitarimus, įtvirtinto Lietuvos Respublikos konkurencijos įstatyme ar panašaus pobūdžio kitos valstybės teisės akte, pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip 3 metai.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: 
https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu  skelbiamą informaciją. 

	Pašalinimo pagrindai pagal VPĮ 46 straipsnio 6 dalies nuostatas: 

	13.
	Tiekėjas yra nemokus, jam iškelta restruktūrizavimo ar bankroto byla, inicijuotos ar pradėtos likvidavimo procedūros, kai jo turtą valdo teismas ar nemokumo administratorius, kai jis su kreditoriais yra sudaręs taikos sutartį (tiekėjo ir kreditorių susitarimą tęsti tiekėjo veiklą, kai tiekėjas prisiima tam tikrus įsipareigojimus, o kreditoriai sutinka savo reikalavimus atidėti, sumažinti ar jų atsisakyti), kai jo veikla sustabdyta ar apribota arba jo padėtis pagal šalies, kurioje jis registruotas, teisės aktus yra tokia pati ar panaši. 
Tačiau kai yra šiame punkte apibrėžta situacija, perkančioji organizacija nepašalins tiekėjo iš pirkimo procedūros, jeigu jis pateikia pagrįstų įrodymų, kad sugebės tinkamai įvykdyti sutartį.
	VPĮ 46 straipsnio 6 dalies 2 punktas

EBVPD III dalies C4, C5, C6, C7, C8, C9 punktai
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama, užtenka pateikto EBVPD. Perkančioji organizacija savarankiškai patikrina duomenis nacionalinėje duomenų bazėje, adresu:
https://www.registrucentras.lt/jar/p/. 

Prireikus, perkančioji organizacija turi teisę prašyti pateikti valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis. Tokiu atveju dokumentas turi būti  išduotas ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14.

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

Jeigu vykdomas supaprastintas pirkimas:
Pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, pateikti nereikalaujama. Jų perkančioji organizacija reikalaus tik turėdama pagrįstų abejonių dėl tiekėjo patikimumo.



__________
[bookmark: _Hlk89874144][bookmark: _Ref38291223][bookmark: _Ref38291334][bookmark: _Ref38533412]
Pirkimo sąlygų 3 priedo priedas [footnoteRef:6] [6:  Taikoma tarptautinės vertės pirkimui. ] 

[bookmark: _Hlk536433953][bookmark: _Hlk102747449]
TIEKĖJO, KURIS YRA JURIDINIS ASMUO, VALDYMO AR PRIEŽIŪROS ORGANO NARIŲ AR KITŲ ASMENŲ, TURINČIŲ TEISĘ ATSTOVAUTI TIEKĖJUI AR JĮ KONTROLIUOTI, JO VARDU PRIIMTI SPRENDIMĄ, SUDARYTI SANDORĮ, SĄRAŠAS[footnoteRef:7] [7:  Jeigu pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė, tai šiame priede teikiama informacija apie kiekvieną ūkio subjektų grupės narį. Jeigu pirkime tiekėjas dalyvauja kartu su subtiekėjais ar ūkio subjektais, kurių pajėgumais remiasi tiekėjas, tai šiame priede teikiama informacija ir apie kiekvieną subtiekėją ar ūkio subjektą, kurio pajėgumais remiasi tiekėjas.] 


	Tiekėjo pavadinimas ir kodas
	Valdymo organo nariai (jeigu yra valdymo organas)
	Priežiūros organo nariai (jeigu yra priežiūros organas)
	Kiti asmenys , turintys teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį (jeigu tokie yra)

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	



______________

[bookmark: _Hlk152062951]
Pirkimo sąlygų 4 priedas 
„Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“

TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR REIKALAVIMAI LAIKYTIS KOKYBĖS VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTŲ

1. Tiekėjo kvalifikacijos reikalavimai nustatomi vadovaujantis Tiekėjo kvalifikacijos reikalavimų nustatymo metodika, patvirtinta Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 29 d. įsakymu Nr. 1S-105.
2. Tiekėjo kvalifikacija turi atitikti šiame priede nustatytus reikalavimus kvalifikacijai. 
3. Kai tiekėjas remiasi kitų ūkio subjektų pajėgumais, kad atitiktų nustatytus ekonominio ir finansinio pajėgumo reikalavimus, jie privalo prisiimti solidarią atsakomybę už sutarties įvykdymą. Papildomai nustatomos sąlygos, susijusios su laidavimo sutarties ir jos pateikimo sąlygomis: tokiu atveju kartu su pasiūlymu pateikiama ūkio subjekto pasirašytos laidavimo sutarties kopija, patvirtinanti, kad ūkio subjektas, kurio ekonominiais ir (ar) finansiniais pajėgumais remiamasi, yra solidariai atsakingas už tiekėjo įsipareigojimų pagal sutartį vykdymą ir pareikalavus atlygins bet kokią žalą, kilusią dėl netinkamo įsipareigojimų vykdymo ir (ar) nevykdymo. Tiekėjas, kuris bus pripažintas laimėjusiu, privalės pateikti pasirašytos laidavimo sutarties originalus, o nepateikus jų laikoma, kad tiekėjas atsisakė pasirašyti sutartį pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis“.
4. Jeigu tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, tiekėjas perkančiajai organizacijai įsipareigoja, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys. Perkančiajai organizacijai pareikalavus, tiekėjas turės pateikti dokumentus, įrodančius, kad pirkimo sutartį vykdo ar vykdys tik tokią teisę turintys asmenys.

Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai

1 lentelė. Kvalifikacijos reikalavimai
	Eil. Nr.
	Kvalifikacijos reikalavimai[footnoteRef:8] [8:  Dėl žemiau numatytų kvalifikacijos atitikimą įrodančių dokumentų atkreipiamas dėmesys, kad vadovaujantis LAT 2022 m. spalio 6 d. nutartimi (Lietuvos Aukščiausiojo Teismo 2022 m. spalio 6 d. nutartis civilinėje byloje Nr. e3K-3-328-469/2022) bei Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2022 m. gruodžio 30 d. įsakymu Nr. 1S-240 patvirtintomis Pasiūlymo patikslinimo, papildymo ar paaiškinimo taisyklėmis, numatoma, kad tiekėjai vieną kartą gali tikslinti tik pradinius kvalifikacijos duomenis (nepriklausomai, ar pateiktus su pasiūlymu ar Perkančiosios organizacijos prašymu). Tai reiškia, kad jeigu tiekėjo pateikti pradiniai kvalifikacijos duomenys iš karto neatitiks keliamo kvalifikacijos reikalavimo, į tokį tiekėją dėl kvalifikacijos patikslinimo (dėl to paties klausimo) perkančioji organizacija turi teisę kreiptis tik 1 kartą (pasiūlymo patikslinimas, papildymas ar paaiškinimas dėl to paties klausimo atliekamas vieną kartą) ir tik dėl pirminių pateiktų kvalifikacijos dokumentų tikslinimo (jei yra matoma, kad toks kreipimasis gali padėti ištaisyti pirminius kvalifikacijos duomenis). Dėl naujų kvalifikacijos duomenų pateikimo nebus kreipiamasi ir tiekėjas bus atmetamas, kaip neatitinkantis kvalifikacijos reikalavimų.
Atsižvelgiant į aukščiau nurodytą informaciją, tiekėjui, teikiant pradinius kvalifikacijos duomenis (nepriklausomai, ar kartu su pasiūlymu, ar Perkančiosios organizacijos prašymu), rekomenduotina teikti daugiau nei reikalaujama kvalifikacijos atitiktį patvirtinančių duomenų (pvz.: atliktų darbų sąraše nurodyti daugiau sutarčių, pateikti daugiau užsakovo pažymų; specialistų sąraše nurodyti daugiau reikalaujamų specialistų, kurie bus atsakingi už sutarties vykdymą kvalifikacijos ir patirties).] 

	Atitiktį reikalavimui įrodantys dokumentai

	Teisė verstis veikla

	Netaikoma

	Finansinis ir ekonominis pajėgumas

	Netaikoma

	Techninio ir profesinio pajėgumo reikalavimai

	1.
	Tiekėjas per paskutinius 5 metus iki pasiūlymo pateikimo termino pabaigos pagal vieną ar daugiau sutarčių yra atlikęs statybos darbų, kurių bendra vertė ne mažesnė kaip 60 000 Eur be PVM.

Reikalavimai:
1. Jeigu pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – reikalavimą turi atitikti visi ūkio subjektų grupės nariai kartu (ūkio subjektų grupės narių turima patirtis sumuojama), atsižvelgiant į jų prisiimamus įsipareigojimus;
2. Tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais tik tuo atveju, jeigu tie subjektai patys vykdys tą pirkimo sutarties dalį, kuriai reikia jų turimų pajėgumų;
3. Subtiekėjams šis reikalavimas nenustatomas.

Pastabos:
- Tiekėjui nedraudžiama remtis sutartimi, kurią tiekėjas vykdė ne vienas, bet kartu su kitais ūkio subjektais. Tačiau tokiu atveju vertinami būtent konkretaus ūkio subjekto, dalyvaujančio viešajame pirkime, atlikti darbai, jų apimtis, vertė, o ne visas vykdytos sutarties objektas;
- Tiekėjai reikalaujamą patirtį gali įrodinėti tiek baigtomis, tiek nebaigtų vykdyti sutarčių jau įvykdytomis dalimis;
- Siekdamas pagrįsti savo patirtį, tiekėjas gali sumuoti vertes pagal atskiras sutartis, sudarytas dėl skirtingų objektų.
	Pateikiama su pasiūlymu: EBVPD. 
Reikalavimo atitikčiai pagrįsti pateikiama:
1. Per paskutinius 5 metus iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos atliktų darbų sąrašas (Specialiųjų Pirkimo sąlygų 4 priedo priedas) kartu su 
2. užsakovų (tiek viešųjų, tiek privačiųjų) pažymomis apie tai, kad svarbiausių darbų atlikimas ir galutiniai rezultatai buvo tinkami*.

* Užsakovų išduotose pažymose turi būti ne tik patvirtinta tiekėjo pasiūlyme nurodyta informacija, kad buvo atlikti tam tikri darbai, bet jose užsakovai turi pateikti papildomą informaciją, papildomą įvertinimą dėl tinkamai atliktų darbų. Paprastai užsakovo pasirašytos sąskaitos faktūros, darbų perdavimo–priėmimo aktai ir pan. Patvirtina faktą, jog buvo atlikti tokie darbai pagal sutartinius įsipareigojimus, tačiau paprastai tokiuose dokumentuose nebūna užsakovo vertinimo, kad visi tiekėjo sutartiniai įsipareigojimai buvo įvykdyti tinkamai, todėl sąskaitos faktūros, darbų perdavimo–priėmimo aktai ar pan. paprastai gali būti laikomi lygiaverčiais dokumentais užsakovų pažymoms tik tada, jei juose būtų pateiktas papildomas užsakovo vertinimas dėl tinkamai atliktų darbų. 

Viešųjų pirkimų komisija, vertindama tiekėjų pateiktą informaciją, gali paprašyti kitų dokumentų, įrodančių pateiktą informaciją.

	2.
	Tiekėjas privalo turėti bent 1 specialistą, Lietuvos Respublikos statybos įstatymo nustatyta tvarka turintį teisę eiti ypatingojo statinio statybos vadovo pareigas negyvenamųjų pastatų gydymo paskirties pastatų pogrupyje.

Reikalavimai:
• jeigu pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – reikalavimą turi atitikti ūkio subjektų grupės nario (-ių) specialistai, atsižvelgiant į jų prisiimamus įsipareigojimus pirkimo sutarčiai vykdyti;
• tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais tik tuo atveju, jeigu tie subjektai (jų darbuotojai) patys vykdys tą pirkimo sutarties dalį, kuriai reikia jų turimų pajėgumų;
• subtiekėjai – jei tiekėjas (jo pasitelkiami specialistai) pats atitinka nustatytą reikalavimą, tačiau ketina pasitelkti subtiekėjus (jo specialistus), subtiekėjų specialistai privalo atitikti nustatytus reikalavimus, jeigu subtiekėjai (jų darbuotojai) patys vykdys tą pirkimo sutarties dalį, kuriai reikia nustatytos kvalifikacijos.

Jeigu nurodyti specialistai bus keičiami (pavyzdžiui, jei nutraukia darbo santykius su tiekėju ar pan.), tokiu atveju būtina užtikrinti, kad keičiami specialistai atitiktų viešajame pirkime keliamus reikalavimus.
	Pateikiama su pasiūlymu: EBVPD.

Reikalavimo atitikčiai pagrįsti pateikiama:
1)	už sutarties vykdymą atsakingų specialistų sąrašas, užpildytas pagal Specialiųjų pirkimo sąlygų 4 priedo priede pateiktą formą, kuriame turi būti nurodyta:
–	siūlomo specialisto vardas, pavardė;
–	pagrindas, kuriuo specialistas yra pasitelkiamas (Tiekėjo darbuotojas / Tiekėjų grupės nario darbuotojas / Ūkio subjekto, kurio kvalifikacija remiasi tiekėjas, darbuotojas / Kvazisubtiekėjas (laimėjimo atveju specialistas bus įdarbintas į (nurodyti pavadinimą) / Nėra įdarbintas tiekėjo ar subtiekėjo ir laimėjus pirkimą bus pasitelkiamas ne darbo santykių pagrindais, t. y. nebus įdarbintas pagal darbo sutartį ir VPĮ prasme bus laikomas subtiekėju);
–	pozicija, į kurią specialistas siūlomas;
–	duomenys apie specialisto turimą SSVA išduotą kvalifikacijos atestatą ar (specialistui iš užsienio) išduotą teisės pripažinimo dokumentą.

2) Turimą kvalifikaciją patvirtinantys dokumentai:
Lietuvos Respublikos ir trečiųjų šalių piliečiams ir kitiems fiziniams asmenims (išskyrus užsienio šalies specialistus*) SSVA (iki 2022-04-30 SPSC) išduoti kvalifikacijos atestatai, ar užsienio šalies specialistams* išduoti teisės pripažinimo dokumentai, arba užsienio šalies specialistams* išduoti dokumentai, patvirtinantys turimą kvalifikaciją kilmės šalyje, arba nuorodos į nacionalines duomenų bazes bet kurioje valstybėje narėje, prie kurių pirkimo vykdytojas turės galimybę tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungęs susipažinti su reikalaujamais dokumentais ir (ar) informacija.
*Užsienio šalies specialistai – Europos Sąjungos valstybės narių, Šveicarijos Konfederacijos arba valstybių, pasirašiusių Europos ekonominės erdvės sutartį, piliečiai ir kiti fiziniai asmenys, kurie naudojasi Europos Sąjungos teisės aktuose jiems suteiktomis judėjimo valstybėse narėse teisėmis – turi teisę eiti reikalaujamas pareigas, pripažinus jų kilmės valstybėje turimą teisę eiti analogiškų statinių statybos vadovo ir projekto vadovo pareigas. 

Užsienio šalies specialisto* turimos kvalifikacijos patvirtinimo dokumentai Lietuvoje gali būti išduoti ir po pasiūlymų pateikimo datos, tačiau pačią teisę specialistas kilmės šalyje turi būti įgijęs iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Teisės pripažinimo dokumentai turi būti gauti iki pirkimo sutarties pasirašymo. 
Perkančioji organizacija informaciją apie Lietuvoje išduotus kvalifikacijos dokumentus pasitikrina SSVA registruose https://www.ssva.lt/cms/registrai.
Jeigu dėl informacinės sistemos techninių trikdžių perkančioji organizacija neturės galimybės patikrinti neatlygintinai prieinamų duomenų, ji turi teisę prašyti tiekėjo, pateikti nustatyta tvarka išduotus dokumentus, patvirtinančius atitiktį nustatytam reikalavimui. Duomenys tikrinami galimo laimėtojo kvalifikacijos duomenų vertinimo dienai. 

Užsienio šalies specialistai turi pareigą kreiptis į SSVA ir gauti teisės pripažinimo dokumentą. Perkančioji organizacija, siekdama įsitikinti, kad galimas laimėtojas yra atsakingas, rūpestingas ir sąžiningas, reikalauja pateikti SSVA prašymą (su gavimo (registracijos) žyma) išduoti teisės pripažinimo dokumentą. 
Užsienio šalies specialistai turi siekti teisės pripažinimo dokumentą gauti per įmanomai trumpiausią laiką, t. y., iš anksto parengti ir operatyviai pateikti SSVA visus reikiamus dokumentus, esant poreikiui juos nedelsiant tikslinti, aktyviai bendradarbiauti.

3) Jeigu tiekėjo siūlomi specialistai nėra tiekėjo (pavienio tiekėjo, ūkio subjektų grupės nario, kai pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė) darbuotojai (kvazisubtiekėjai), privalo būti pateiktas tiekėjo ir siūlomo specialisto teisinio pobūdžio ryšius pagrindžiantis dokumentas ‒ dvišalis tiekėjo ir būsimo darbuotojo (specialisto) pasirašytas dokumentas (ketinimo protokolas ar preliminarus susitarimas) dėl darbo santykių pagal darbo sutartį sukūrimo tiekėjo pasiūlymą pripažinus laimėjusiu. /
Jeigu tiekėjo siūlomi specialistai nėra ūkio subjekto, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi, darbuotojai (kvazisubtiekėjai), privalo būti pateikta ūkio subjekto, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi, ir siūlomo specialisto teisinio pobūdžio ryšius pagrindžiantis dokumentas ‒ dvišalis ūkio subjekto, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi, ir būsimo darbuotojo (specialisto) pasirašytas dokumentas (ketinimo protokolas ar preliminaraus susitarimas) dėl darbo santykių pagal darbo sutartį sukūrimo tiekėjo pasiūlymą pripažinus laimėjusiu.

Pastaba. Jei kvalifikacijos dokumente yra nurodyta visa reikalaujama statinių grupė (neišskirti / nenurodyti pogrupiai) arba nurodytas konkretus pogrupis, atitinkantis nurodytą kvalifikacijos reikalavime – tokie kvalifikacijos dokumentai yra tinkami.

Viešųjų pirkimų komisija, vertindama tiekėjų pateiktą informaciją, gali paprašyti kitų dokumentų, įrodančių pateiktą informaciją.




Tiekėjams keliami reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir (ar) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų reikalavimai

5. Tiekėjas turi atitikti šiame priede nustatytus reikalavimus dėl aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi.

2 lentelė. Kokybės vadybos sistemos ir (arba) 
aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartai.
	Eil. Nr. 
	Reikalavimai
	Atitiktį reikalavimui įrodantys dokumentai

	1. 
	Tiekėjas (kiekvienas tiekėjų grupės partneris, atsižvelgiant į prisiimamus įsipareigojimus pirkimo sutarčiai vykdyti, kiti ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiasi tiekėjas (kiekvienas toje srityje, kurioje vykdys veiklą) atliekamiems statybos darbams taiko aplinkos apsaugos vadybos sistemos reikalavimus pagal standartą LST EN ISO 14001 „Aplinkos vadybos sistemos. Reikalavimai ir naudojimo gairės“ (LST EN ISO 14001) arba Europos Sąjungos aplinkosaugos vadybos ir audito sistemą (EMAS), ar kitus aplinkos apsaugos vadybos standartus, pagrįstus atitinkamais Europos arba tarptautinių standartizacijos organizacijų priimtais standartais, ar kitais tiekėjo pateiktais lygiaverčiais įrodymais (lygiaverčiai įrodymai priimami atliekant supaprastintus pirkimus, o kitų pirkimų atvejais lygiaverčiai įrodymai priimami tik jeigu tiekėjas dėl nuo jo nepriklausančių objektyvių priežasčių negali pateikti sertifikatų per nustatytą laiką). 
	Pateikiama su pasiūlymu: EBVPD.

Reikalavimo atitikčiai pagrįsti pateikiama: 
Nepriklausomos įstaigos išduotas sertifikatas ar kitas lygiavertis[footnoteRef:9] dokumentas, kuriuo įrodoma atitiktis taikomiems standartams. [9:  Kiti lygiaverčiai aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonių įrodymai gali būti tiekėjo taikomų aplinkos apsaugos vadybos priemonių aprašymas, atitinkantis visus šiuos reikalavimus:
1. apibrėžta įmonės ar įstaigos vadovybės patvirtinta aplinkos apsaugos politika ir atitiktis aplinkos apsaugos reikalavimams teikiant paslaugas ir vykdant darbus; 
2. nustatyti reikšmingiausi aplinkos apsaugos aspektai, kuriems poveikį daro arba gali daryti įmonės ar įstaigos vykdoma veikla, ir šiuos aplinkos apsaugos aspektus reglamentuojantys teisės aktai;
3. nustatyti aplinkosauginiai tikslai, uždaviniai ir priemonės šiems tikslams pasiekti;
4. numatyta aplinkosauginių tikslų įgyvendinimo stebėsena – paskirti atsakingi asmenys, nustatyta jų atsakomybė, pareigos ir priemonių įgyvendinimo terminai;
5. parengtas aplinkosauginių ir avarinių situacijų valdymo planas;
6. vykdoma aplinkosauginio gerinimo veiklos kontrolė (pvz., parengiamos metinės ataskaitos, kurios pateikiamos ir pristatomos įmonės vadovybei).] 

Perkančioji organizacija pripažįsta lygiaverčius sertifikatus, išduotus kitose valstybėse narėse įsteigtų nepriklausomų įstaigų. 
Atlikdama supaprastintą pirkimą, perkančioji organizacija priima ir kitus tiekėjo lygiaverčių aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonių įrodymus, kurie patvirtintų, kad jo siūlomos aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonės atitinka reikalaujamus aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartus, o kitų pirkimų atvejais lygiaverčiai įrodymai priimami tik jeigu tiekėjas dėl nuo jo nepriklausančių objektyvių priežasčių negali pateikti sertifikatų per nustatytą laiką.




Pirkimo sąlygų 4 priedo 
priedas

[bookmark: _Toc156827381][bookmark: _Ref38291379][bookmark: _Ref38291394][bookmark: _Ref38898251][bookmark: _Toc126333943]TIEKĖJO ATLIKTŲ DARBŲ SĄRAŠAS[footnoteRef:10] [10:  Jei tiekėjas remiasi sutartimi, kurią vykdė ne vienas, bet kartu su kitais ūkio subjektais, tokiu atveju nurodomi būtent konkretaus ūkio subjekto, dalyvaujančio viešajame pirkime, atlikti darbai, jų apimtis, vertė, o ne visas vykdytos sutarties objektas.] 


	Objektas
	Objekto bendra darbų vertė
(Eur be PVM)
	Tiekėjo atliktų darbų vertė (Eur be PVM)
	Darbų pradžios ir pabaigos datos
	Užsakovas

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


______________


Pirkimo sąlygų 5 priedas 
[bookmark: _Toc156827382]„Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas“ 

EUROPOS BENDRASIS VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ DOKUMENTAS
„Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)“ pateikiamas atskiru dokumentu (xml ir pdf formatais).
__________


[bookmark: _Toc156827383][bookmark: _Ref38540913][bookmark: _Ref38898051][bookmark: _Ref38901392][bookmark: _Hlk155181126]Pirkimo sąlygų 6 priedas 
[bookmark: _Toc156827384]„Pasiūlymo forma“

Herbas arba prekių ženklas
(Tiekėjo pavadinimas)
(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas)

Tauragės rajono savivaldybės administracijai

PASIŪLYMAS

PATALPŲ, JŪROS G. 5, TAURAGĖJE, PAPRASTOJO REMONTO DARBAI
____________ Nr.______
(Data)
_____________
(Sudarymo vieta)

	Tiekėjo pavadinimas
/Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visi dalyvių pavadinimai/
	

	Tiekėjo kodas
/Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visi dalyvių kodai/
	

	Tiekėjo adresas
/Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visi dalyvių adresai/
	

	Už pasiūlymą atsakingo asmens vardas, pavardė
	

	Telefono numeris
	

	El. pašto adresas
	



Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis:
1) Skelbime, paskelbtame Viešųjų pirkimų įstatymo nustatyta tvarka CVP IS interneto adresu: https://viesiejipirkimai.lt;
2) kituose pirkimo dokumentuose (jų paaiškinimuose, papildymuose).

Mes siūlome šiuos darbus, kurie visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus: 
Pasiūlymo kaina:
	Eil. Nr.
	Darbų grupių (etapų) pavadinimai
	Darbų grupės (etapo)
kaina Eur be PVM

	
	
	

	1. [bookmark: _Hlk191984412][bookmark: _Hlk181876652]
	Patalpų Nr. 1-19(22); 1-20(23); 1-21(24); 1-22(25); 1-23(18) remonto darbai
	

	2. 
	Laiptinės patalpos remonto darbai
	

	3. 
	Patalpos Nr. 1-33(40) remonto darbai
	

	4. 
	III a. patalpų remonto darbai
	

	5. 
	Patalpų Nr. 2-28; 2-34 remonto darbai
	

	IŠ VISO (bendra pasiūlymo Eur kaina be PVM)
	

	PVM [įrašyti] % (Eur)
	

	IŠ VISO (bendra pasiūlymo Eur kaina su PVM)
	



Bendra pasiūlymo kaina yra ___________________ [nurodoma suma žodžiais].
Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, jis atitinkamų skilčių nepildo ir nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemoka: _____________ [nurodoma priežastis].

Pasiūlyme kaina nurodomos eurais. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos turės būti perskaičiuojamos į eurus pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį pasiūlymų pateikimo dieną.
Apskaičiuojant kainą, turi būti atsižvelgta į visą pirkimo dokumentuose nurodytą pirkimo objekto apimtį ir reikalavimus, kainos sudėtines dalis ir pan. Perkančioji organizacija, tiekėjui baigus vykdyti sutartį, turės galėti naudotis pirkimo objektu be papildomų išlaidų, jei pirkimo dokumentuose aiškiai nenurodyta kitaip. PVM nurodomas atskirai. Jei tiekėjas yra ne PVM mokėtojas, turi apie tai nurodyti pasiūlyme, nurodant teisinį pagrindą. Tiekėjas turi įvertinti ar sutarties vykdymo metu netaps PVM mokėtoju. Jei tiekėjas vykdydamas sutartį taps PVM mokėtoju, pasiūlyme turi nurodyti kainą su PVM. Pasiūlymų kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM. Tuo atveju, kai mokesčius reguliuojančių įstatymų ir jų įgyvendinamųjų teisės aktų nustatyta tvarka perkančioji organizacija pati turi sumokėti PVM į valstybės biudžetą už įsigytą pirkimo objektą, šis mokestis įskaičiuojamas į pasiūlymo kainą (jeigu tiekėjas jo neįskaičiavo pateikiant pasiūlymą, palyginimo tikslais įskaičiuoja pati perkančioji organizacija). 
Į pasiūlymo kainą privalo būti įskaičiuoti visi mokesčiai bei visos kitos Tiekėjo patirtos ir (ar) galimos patirti tiesioginės ir netiesioginės išlaidos ir mokesčiai, susiję su prekių tiekimu, paslaugų teikimu ir darbų atlikimu, įskaitant, bet neapsiribojant (išskyrus tuos atvejus, kai pirkimo dokumentuose aiškiai nurodyta, kad tam tikros konkrečios išlaidos neturi būti įskaičiuotos į Sutarties kainą): transportavimo išlaidas; pakavimo, pakrovimo, tranzito, iškrovimo, išpakavimo, tikrinimo, draudimo ir kitas susijusias išlaidas; visas su dokumentų, kurių reikalauja perkančioji organizacija, rengimu ir pateikimu susijusias išlaidas; pristatytų prekių surinkimo vietoje ir (arba) paleidimo, ir (arba) priežiūros išlaidas; aprūpinimo įrankiais, reikalingais pristatytų prekių surinkimui ir (arba) priežiūrai, darbų atlikimui išlaidas; naudojimo ir priežiūros instrukcijų, numatytų Techninėje specifikacijoje, pateikimo išlaidas; išlaidos licencijoms, patentams, leidimams ir pan.; elektroninių sąskaitų teikimo išlaidos; garantinės priežiūros išlaidas. 
Pasiūlyme nurodyta kaina ar kainos (įskaitant visus tarpinius skaičiavimus) turi būti nurodomos dviejų skaičių po kablelio tikslumu. Jei trečias skaičius po kablelio yra nuo 0 iki 4, antrasis skaičius po kablelio paliekamas koks yra, jei trečias skaičius po kablelio yra nuo 5 iki 9, antrąjį skaičių po kablelio padidiname vienu vienetu, pvz., 3,14159 suapvalinus iki šimtųjų bus 3,14. Suapvalinus 3,1153 iki šimtųjų bus 3,12.

Pasiūlymo kokybiniai parametrai:
	[bookmark: _Hlk153203208]Eil. Nr.
	Kriterijus
	Tiekėjo siūloma reikšmė

	1.
	2 kriterijus. Darbų atlikimo terminas
	|_| 4 mėnesiai 
|_| 5 mėnesiai
|_| 6 mėnesiai
 (pažymėti vieną variantą)


Pastaba. Dalyviui nenurodžius prašomos rodiklio reikšmės, už kriterijų, kuriame nenurodytas siūlomas rodiklis, bus skiriama 0 ekonominio naudingumo balų.

Informacija apie kiekvieno tiekėjų grupės partnerio savo jėgomis numatomų suteikti paslaugų dalies vertę:
	Eil. Nr.
	Partnerio pavadinimas
	Numatomos suteikti paslaugos
	Partnerio paslaugų dalies vertė pasiūlymo kainoje

	
	
	
	Eur su PVM
	Proc.

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Viso:
	
	


Lentelė pildoma, kai pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė.

Informacija apie ūkio subjektus, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, kad atitiktų perkančiosios organizacijos keliamus kvalifikacijos reikalavimus:
	Eil. Nr.
	Ūkio subjekto pavadinimas, juridinio asmens kodas, adresas
	Nuoroda į pirkimo sąlygų punktą, kuriam atitikti remiamasi ūkio subjekto pajėgumais
	Subjekto įsipareigojimų apimtis pasiūlymo kainoje

	
	
	
	EUR su PVM
	Proc.

	
	
	
	


Lentelė pildoma, jei tiekėjas remiasi kitų ūkio subjektų pajėgumais pagal VPĮ 49 straipsnį.

Informacija apie žinomus subtiekėjus ir jiems perduodamas vykdyti sutarties dalis:
	Eil. Nr.
	Subtiekėjo pavadinimas, juridinio asmens kodas, adresas
	Sutarties objekto dalies, perduodamos vykdyti subtiekėjui, aprašymas
	Subjekto įsipareigojimų apimtis pasiūlymo kainoje

	
	
	
	EUR su PVM
	Proc.

	
	
	
	
	


Lentelė pildoma, jei tiekėjas ketina pasitelkti subtiekėjus.

Informacija apie specialistus, kurie bus pasitelkiami vykdant pirkimo sutartį, tačiau jie nėra tiekėjo ar tiekėjo pasitelkiamo subtiekėjo darbuotojai pasiūlymo pateikimo metu, bet laimėjimo atveju būtų įdarbinti:
	Eil. Nr.
	Vardas ir pavardė
	Specialisto ir eksperto dabartinė darbovietė
	Specialisto pajėgumais remiamasi siekiant atitikti kvalifikacijos reikalavimus (Taip/Ne)

	
	
	
	


Lentelė pildoma, jei tiekėjas ketina pasitelkti specialistus, kurie laimėjimo atveju būtų įdarbinti.

Dokumentai teikiami su pasiūlymu CVP IS priemonėmis (pateikiant atitinkamų dokumentų skaitmenines kopijas yra deklaruojama, kad kopijos yra tikros):
	Eil. Nr.
	Dokumentas
	Ar dokumente yra konfidencialios informacijos?
(Taip / Ne)
	Paaiškinimas, kokia konkreti informacija dokumente yra konfidenciali ir pagrindimas, kodėl ši informacija yra konfidenciali

	
	
	
	


Pastabos:
1. Tiekėjas, nurodantis konfidencialią informaciją, privalo vadovautis Viešųjų pirkimų įstatymo 20 straipsnio 2 dalimi.
2. Tiekėjas pilnai atsako už tai, kad jo pateiktame pasiūlyme nurodyta konfidenciali (neskelbtina) arba komercinę (gamybinę) paslaptį turinti informacija nepažeidžia Viešųjų pirkimų įstatyme įtvirtintų skaidrumo principų, draudžiančių nepagrįstai riboti teisę susipažinti su nekonfidencialia viešojo pirkimo informacija.
3. Jei tiekėjas šios lentelės neužpildo ir (ar) failo (bylos) pavadinime nenurodo „konfidencialu“, perkančioji organizacija laiko, kad jo pateiktame pasiūlyme nėra konfidencialios informacijos.

Užtikrindami pasiūlymo galiojimą pateikiame _______________________________
(nurodyti užtikrinimo būdą, dydį, dokumentus ir garantą (jei taikoma))

Pasirašydamas šį pasiūlymą, tvirtinu, kad:
1. Esu susipažinęs su pirkimo dokumentais, taip pat su galiojančiais Lietuvos Respublikos įstatymais, poįstatyminiais teisės aktais, kurie reguliuoja viešųjų pirkimų atlikimo tvarką bei gali turėti įtakos bet kokiems tarp perkančiosios organizacijos ir tiekėjo susiklostantiems santykiams, kylantiems iš šio pirkimo ir (ar) susijusiems su šiuo pirkimu;
2. Sutinku su pirkimo skelbime ir pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis ir procedūromis,
3. Pasiūlymo dokumentuose pateikti duomenys ir informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam sutarties įvykdymui;
4. Dokumentų skaitmeninės kopijos ir elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra tikri.
5. Jeigu kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, įsipareigojame perkančiajai organizacijai, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys.
6. Sudarius sutartį, tačiau ne vėliau negu sutartis pradedama vykdyti, įsipareigoju perkančiajai organizacijai pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Įsipareigoju informuoti apie minėtos informacijos pasikeitimus visu sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos ketinu pasitelkti vėliau.
7. Pasiūlymas galioja iki termino, nustatyto pirkimo dokumentuose.

	
	
	
	
	

	(tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)
	
	(parašas)
	
	(vardas ir pavardė)


______________
[bookmark: _Ref39484039][bookmark: _Ref40278562]

Pirkimo sąlygų 7 priedas 
„Pasiūlymų vertinimo kriterijai ir sąlygos“

PASIŪLYMŲ VERTINIMO KRITERIJAI IR SĄLYGOS

1. Šiame pirkime ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas bus išrenkamas pagal kainos ir kokybės santykį. 
2. Perkančiosios organizacijos neatmesti pasiūlymai bus vertinami, nustatant jų ekonominį naudingumą pagal šiame specialiųjų pirkimo sąlygų priede nurodytus ekonominio naudingumo kriterijus.
3. Laimėjusiu pasiūlymu pripažįstamas pasiūlymas, kurio ekonominio naudingumo įvertinimo balų suma (nurodant du skaičius po kablelio), apskaičiuota pagal šiame specialiųjų pirkimo sąlygų priede nustatytus vertinimo kriterijus ir sąlygas, yra didžiausia. Maksimalus suminis ekonominio naudingumo balų skaičius yra 100. 
4. Pasiūlymų ekonominio naudingumo vertinimo kriterijai:

Lentelė. Ekonominio naudingumo vertinimo kriterijai
	Eil. Nr.
	Vertinimo kriterijai
	Kriterijaus lyginamasis svoris

	1.
	Kaina, C
	X=98

	2.
	Darbų atlikimo terminas (T)
	Y=2



5. Ekonominis naudingumas (S) apskaičiuojamas sudedant tiekėjo pasiūlymo kainos C ir kitų kriterijų (T) balus:
[image: ]
6. Vertinamo tiekėjo pasiūlymo kainos (C) balai apskaičiuojami mažiausios pasiūlytos kainos (Cmin) ir vertinamo pasiūlymo kainos (Cp) santykį padauginant iš kainos lyginamojo svorio (X):
[image: ]
Apskaičiuotas kriterijaus C balas apvalinamas matematiškai dviejų skaitmenų po kablelio tikslumu.
7. Kokybės kriterijų (T) balai apskaičiuojami sudedant atskirų kriterijų (jei nustatytas daugiau nei vienas kokybės kriterijus) (Ti = T1 + T2) balus:
[image: ]
8. Antrojo kriterijaus, t. y. darbų atlikimo termino, išreikšto mėnesiais (T), balai priskiriami taip:
	Darbų atlikimo terminas, (T)
	Ekonominio naudingumo balai, kurie bus suteikti šiam kriterijui

	6 mėnesiai
	0

	5 mėnesiai
	1

	4 mėnesiai 
	2


9. Maksimalus galimas darbų atlikimo terminas yra 6 mėnesiai. Darbų sustabdymas dėl aplinkybių, nurodytų pirkimo sąlygų 9 priedo „Pirkimo sutarties projektas“ 6.6 papunktyje, neįsiskaičiuojamas į darbų atlikimo trukmę.
10. Tiekėjas savo pasiūlyme turi nurodyti jo siūlomą darbų atlikimo terminą (galimi tik aukščiau esančioje lentelėje nurodyti termino variantai) sveikais skaičiais (jei bus nurodomas nesveikasis skaičius, bus vertinamas tik sveikasis skaičius iki kablelio, neapvalinant). 
11. Tiekėjui nenurodžius siūlomo darbų atlikimo termino, bus laikoma, kad darbai bus atlikti per pirkimo dokumentuose nurodytą maksimalų darbų atlikimo terminą ir šiam kriterijui bus skiriama 0 balų.
12. Kilus abejonėms dėl pasiūlyto darbų atlikimo termino įgyvendinimo realumo, Perkančioji organizacija gali paprašyti pagrįsti darbų atlikimo terminą techniniais pajėgumais, žmogiškaisiais resursais ar kita. Tuo atveju, jei tiekėjo pasiūlytas terminas nebus pagrįstas techniniais pajėgumais, žmogiškaisiais resursais arba technologiškai neįgyvendinamas, toks pasiūlymas bus atmestas.
13. Atlikus balų skaičiavimą ir vienam tiekėjui pasitraukus iš pirkimo (jį pašalinus, atmetus pasiūlymą ar kt.), jei su jo pasiūlymu buvo lyginamos kitų dalyvių parametrų reikšmės, bus atliekamas balų perskaičiavimas.
______________


[bookmark: _Toc156827385][bookmark: _Ref39586171][bookmark: _Ref39673580][bookmark: _Ref39674283]Pirkimo sąlygų 8 priedas 
[bookmark: _Toc156827386]„Tiekėjo deklaracija dėl atitikties Reglamento nuostatoms“

Pavyzdinė deklaracijos forma 

__________________________________
 (Tiekėjo/subtiekėjo pavadinimas)

___________________________________
 (Pirkimo vykdytojo pavadinimas)

TIEKĖJO/ SUBTIEKĖJO DEKLARACIJA
__________________
(Data)

Patvirtinu, kad mano atstovaujamo tiekėjo/subtiekėjo sudėtyje nėra Rusijos dalyvavimo, viršijančio 2014 m. liepos 31 d. Tarybos reglamento (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje, su visais pakeitimais, nustatytas ribas t. y.:
(a) mano atstovaujamas tiekėjas/subtiekėjas (ir nė vienas iš tiekėjų grupės narių) nėra Rusijos pilietis arba Rusijoje įsisteigęs fizinis ar juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga;
(b) mano atstovaujamas tiekėjas/subtiekėjas (ir nė vienas iš tiekėjų grupės narių) nėra juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga, kurio nuosavybės teisės tiesiogiai ar netiesiogiai daugiau kaip 50 % priklauso šios dalies a) punkte nurodytam subjektui;
(c) nei aš, nei mano atstovaujama bendrovė nėra fizinis ar juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga, veikianti a) arba b) punkte nurodyto subjekto vardu ar jo nurodymu;
(d) a)-c) punktuose išvardyti subjektai nedalyvauja subtiekėjais, tiekėjais ar subjektais, kurių pajėgumais remiasi mano atstovaujamas tiekėjas, tais atvejais kai jiems tenka daugiau kaip 10 % sutarties vertės.
Patvirtinu, kad tiekėjui/subtiekėjui kuriuos esu pasitelkęs ar pasitelksiu ateityje, ūkio subjektams, kurių pajėgumais remiuosi ar (ir) remsiuosi, prekių (ir jų sudedamųjų dalių) gamintojams netaikomos Lietuvos Respublikoje įgyvendinamos tarptautinės sankcijos, kaip tai apibrėžta Lietuvos Respublikos tarptautinių sankcijų įstatyme.

Deklaruojamoms aplinkybėms pasikeitus, įsipareigoju nedelsiant apie tai informuoti Pirkimo vykdytoją.
	
	
	
	
	
	

	(Parašas)
	
	
	
	(Vardas, pavardė, pareigos)
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(Pirkimo sutarties projektas)

PATALPŲ, JŪROS G. 5, TAURAGĖJE, PAPRASTOJO REMONTO DARBAI


STATYBOS RANGOS SUTARTIS Nr. _________
[vieta], [data]

VŠĮ Tauragės rajono pirminės sveikatos priežiūros centras, atstovaujama [pareigos, vardas, pavardė], veikiančio (-ios) pagal įstaigos nuostatus, (toliau – Užsakovas)
ir 
______________________, atstovaujama [pareigos, vardas, pavardė], veikiančio (-ios) pagal [atstovavimo pagrindas], (toliau – Rangovas), 
ir toliau kartu vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai – Šalimi, sudarė šią Statybos rangos sutartį (toliau – Sutartis).
	1. SĄVOKOS

	1.1. 
	Darbai – visi darbai, nustatyti Techninėje specifikacijoje ir Sutarties 1 priede, kuriuos pagal Sutartį privalo atlikti Rangovas.

	1.2. 
	Darbų atlikimo terminas – laikas, skaičiuojamas mėnesiais nuo Darbų pradžios arba nurodomas konkrečiu terminu iki Darbų perdavimo Užsakovui, atlikus baigiamuosius bandymus (jeigu taikoma), kurių rezultatai yra teigiami, ir pasirašius Darbų perdavimo-priėmimo aktą, arba konkreti data iki kurios Rangovas privalo perduoti Darbus Užsakovui, t. y. pasirašyti Darbų perdavimo-priėmimo aktą.

	1.3. 
	Darbų perdavimo-priėmimo aktas – dokumentas, patvirtinantis, kad Rangovas perdavė, o Užsakovas priėmė Darbus, pasirašomas vadovaujantis Sutarties sąlygų 8.2 papunkčiu.

	1.4. 
	Darbų pradžia – Statybvietės perdavimo-priėmimo akto pasirašymo data arba data po 14 dienų kai įsigaliojo Sutartis, jeigu statybvietės perdavimo-priėmimo aktas per šį dienų skaičių nėra pasirašytas.

	1.5. 
	Išankstinis mokėjimas – Sutarties 9.3 papunktyje nurodyta Sutarties kainos dalis, kurią Užsakovas pagal Sutartį turi sumokėti Rangovui iš anksto (avansu) iki atliktų Darbų perdavimo Užsakovui.

	1.6. 
	Išlaidos – visos pagrįstai Statybvietėje ar už jos ribų patirtos Rangovo tiesioginės ir netiesioginės išlaidos, susijusios su Sutartyje numatytais Darbais. Į išlaidas negali būti įskaičiuojamos negautos pajamos.

	1.7. 
	Įranga – prietaisai ir mechanizmai sudarantys Darbus ar jų dalį.

	1.8. 
	Medžiagos – visa tai, kas turi sudaryti Darbus ar jų dalį (išskyrus Įrangą).

	1.9. 
	Pakeitimas – Techninės specifikacijos, apibūdinančios Darbus, keitimas, Užsakovo nurodytas padaryti pagal 10 skyrių. Techninės specifikacijos pakeitimai turi būti įforminami vadovaujantis Lietuvos Respublikos statybos techninio reglamento STR 1.04.04:2017 „Statinio projektavimas, projekto ekspertizė“ reikalavimais.

	1.10. 
	Pradinė sutarties vertė – Sutarties 3.4 papunktyje nurodyta vertė, lygi laimėjusio Rangovo pasiūlymo kainai be pridėtinės vertės mokesčio, nurodytai už visą perkamų darbų apimtį.

	1.11. 
	Rangovo įrengimai – visi prietaisai, mechanizmai, transporto priemonės bei kiti daiktai, reikalingi Darbams vykdyti, užbaigti ir bet kuriems defektams ištaisyti. Rangovo įrengimams nepriskiriama Įranga, Medžiagos ir visi kiti daiktai, skirti sudaryti Darbus ar jų dalį.

	1.12. 
	Rangovo pasiūlymas – Rangovo užpildyti ir viešojo darbų pirkimo metu pateikti dokumentai, kuriais siūloma Užsakovui atlikti darbus pagal Užsakovo nustatytas viešojo darbų pirkimo sąlygas. 

	1.13. 
	Rangovo personalas – visi Statybvietėje dirbantys Rangovui arba Subrangovui darbuotojai ir kiti asmenys, padedantys Rangovui vykdyti Darbus. 

	1.14. 
	Statybvietė – Darbų vykdymo vieta ar vietos, į kurias turi būti pristatoma Įranga bei Medžiagos, ir kurios ribos apibrėžiamos perduodant Rangovui Statybvietę ir jos valdymo teisę vadovaujantis Sutarties sąlygų 4.1 papunkčiu.

	1.15. 
	Subrangovas – asmuo Rangovo pasiūlyme ir Sutartyje įvardintas kaip Subrangovas. 

	1.16. 
	Sutarties galiojimas – Sutartis įsigalioja Sutarties Šalims pasirašius Sutartį ir Rangovui pateikus tinkamą Sutarties įvykdymo užtikrinimą. Sutartis galioja iki visiško Sutartyje numatytų įsipareigojimų įvykdymo. 

	1.17. 
	Sutarties kaina – Sutarties 9.1 papunktyje nurodyta suma, kuri turi būti sumokėta Rangovui už laiku, tinkamai atliktus Darbus pagal Sutartį.

	1.18. 
	Techninė specifikacija - dokumentų visuma, kuriuose gali būti pateikiami Darbų brėžiniai/patalpų planai, darbų aprašymas bei sąnaudų kiekių žiniaraščiai (jeigu pateikiami) ir visi šių dokumentų papildymai bei pataisymai, kurie buvo atlikti Darbų viešojo pirkimo metu iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Esant Techninės specifikacijos dokumentų neatitikimams ar prieštaravimams, jų viršenybė pagal analogiją nustatoma (jeigu įmanoma) pagal STR 1.04.04:2017 „Statinio projektavimas, projekto ekspertizė“.

	1.19. 
	Techninės specifikacijos klaida – Techninės specifikacijos reikalavimai (jų visuma), kurių negalima įgyvendinti (i) atsižvelgiant į normatyvinių statybos techninių dokumentų ir normatyvinių statinio saugos ir paskirties dokumentų nuostatas ir (arba) (ii) nepažeidus kurio nors iš jų, kai abejojama dėl Sutarties sąlygų, tačiau įvertinus dokumentų viršenybę pagal 1.18 papunktį.

	1.20. 
	Užsakovo personalas – visi Užsakovui dirbantys arba Užsakovo įgalioti asmenys, taip pat kiti asmenys, apie kuriuos Užsakovas pranešė Rangovui kaip apie Užsakovo personalą.

	1.21. 
	Veiklų sąrašas – Darbų grupių (etapų) žiniaraštis, užpildytas Rangovo siūlomomis Darbų kainomis. Veiklų sąrašas nurodo pagrindines Darbų, kurių apimtis apibrėžta Techniniame projekte (jo techninėse specifikacijose, aiškinamuosiuose raštuose, brėžiniuose), veiklas ir joms priskirtinas sumas. 

	1.22. 
	Kitos vartojamos sąvokos atitinka sąvokas, vartojamas Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse, Lietuvos Respublikos statybos įstatyme, Lietuvos Respublikos architektūros įstatyme ir Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme ir susijusiuose įstatymų įgyvendinamuosiuose teisės aktuose.

	2. SUTARTIES DALYKAS
	2.1.
	Šia Sutartimi Rangovas įsipareigoja per Sutartyje nustatytą Darbų atlikimo terminą ir Sutartyje nustatytomis sąlygomis atlikti ir perduoti šiuos Darbus: patalpų, Jūros g. 5, Tauragėje, paprastojo remonto darbus, kaip numatyta Sutartyje bei ištaisyti po Darbų atlikimo termino nustatytus defektus, o Užsakovas įsipareigoja sudaryti Rangovui būtinas sąlygas Darbams atlikti, Sutartyje numatyta tvarka priimti tinkamai atliktų Darbų rezultatą ir sumokėti Rangovui Sutarties kainą Sutartyje numatytomis sąlygomis ir tvarka. 


3. BENDROSIOS NUOSTATOS

	3.1. 
	Šalių teisių ir pareigų pagrindas yra Sutartis, Lietuvos Respublikos įstatymai, įstatymų įgyvendinamieji teisės aktai, statybos techniniai reglamentai ir kiti normatyviniai dokumentai.

	3.2. 
	Šiame punkte pateikiami Sutartį sudarantys dokumentai, kurie turi būti suprantami kaip paaiškinantys vienas kitą. Tuo tikslu nustatomas toks dokumentų pirmumas:
3.2.1. šios Sutarties sąlygos;
3.2.2. Techninė specifikacija;
3.2.3. Rangovo pasiūlymas;
3.2.4. Veiklų sąrašas;
3.2.5. Subrangovų sąrašas;
3.2.6. kiti Sutartį sudarantys dokumentai (jeigu yra).


	3.3. 
	Sutartis gali būti keičiama tik Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme nustatytais atvejais neatliekant naujos pirkimo procedūros. 

	3.4. 
	Sutarties sąlygų pagrindiniai duomenys: 

	
		Pavadinimas
	Punktas 
	Duomenys ir sąlygos

	Pradinės sutarties vertė
	1.10
	............................ Eur be PVM

	Užsakovo skiriamas asmuo
	4.4
	Asmuo, atsakingas už sutarties vykdymą: ............................

	Darbų atlikimo terminas
	6.1
	[nurodoma pagal Rangovo pasiūlyme nurodytą terminą ............................ (ne ilgesnis kaip 6 mėn.)]

	Darbų atlikimo termino pratęsimas
	6.4
	-

	Delspinigiai dėl Darbų vėlavimo
	6.7
	0,03 % nuo neatliktų darbų (su PVM) per dieną

	Užtikrinimo suma 
	7.1
	5 proc. nuo Sutarties kainos, t. y. [suma skaičiais ir žodžiais]

	Garantinio laikotarpio prievolių įvykdymo užtikrinimo dokumentas
	8.1
	Netaikoma.

	Sutarties kaina, 
	9.1
	............................ [suma skaičiais ir žodžiais], 

	iš kurių PVM sudaro 
	9.1
	............................ [suma skaičiais ir žodžiais] 

	Išankstinio mokėjimo suma (jei yra)
	9.3
	–

	Atskaitymai nuo kiekvieno tarpinio mokėjimo 
	9.3
	–

	Išankstinio mokėjimo terminas
	9.7.1
	Netaikoma.

	Kitų mokėjimų terminas 
	9.7.2
	30 dienų.

	Delspinigiai dėl vėluojančio mokėjimo 
	9.8
	0,03 % laiku neapmokėtos sumos (su PVM) per dieną 




	4. UŽSAKOVO TEISĖS, PAREIGOS IR ATSAKOMYBĖ

	4.1. 
	Užsakovas privalo perduoti Rangovui Statybvietę ir jos valdymo teisę ne vėliau kaip per Sutarties 1.4 papunktyje nurodytą dienų skaičių, o Rangovas privalo Statybvietę perimti. Statybvietė yra perduodama Šalims pasirašant Statybvietės perdavimo-priėmimo aktą STR 1.06.01:2016 „Statybos darbai. Statinio statybos priežiūra“ nustatyta tvarka. Jeigu Užsakovas šiame punkte nustatyta tvarka laiku neperdavė Statybvietės Rangovui, Rangovas turi teisę prašyti Darbų atlikimo termino pratęsimo pagal 6.4.3 papunktį.

	4.2. 
	Užsakovas turi teisę bet kuriuo metu tikrinti Darbų eigą ir kokybę, Rangovo tiekiamų Medžiagų kokybę, Medžiagų naudojimą, o pastebėjęs nukrypimus nuo Sutarties sąlygų, bloginančius Darbų rezultato kokybę, ar kitus trūkumus, nedelsiant apie tai pranešti Rangovui.

	4.3. 
	Užsakovas yra atsakingas už tai, kad jo personalas bendradarbiautų su Rangovu bei laikytųsi darbo saugos reikalavimų Statybvietėje. Užsakovo skiriamas asmuo, atsakingas už Sutarties vykdymą, Sutarties ir jos pakeitimų paskelbimą pagal Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo nuostatas, yra nurodytas 3.4 papunktyje.

	4.4. 
	Užsakovas privalo atlyginti nuostolius ir apsaugoti Rangovą, Rangovo personalą ir atitinkamus jų atstovus nuo pretenzijų, kompensacijų, nuostolių ir išlaidų, susijusių su bet kurio asmens sužalojimu, negalavimu, liga ar mirtimi kylančius arba atsiradusius dėl Užsakovo kaltės.

	4.5. 
	Užsakovo atsakomybei ir rizikai priskiriama:
4.5.1. Užsakovo naudojimasis bet kuria Darbų dalimi iki Darbų perdavimo Užsakovui dienos, išskyrus kaip gali būti numatyta pagal Sutartį;
4.5.2. klaidos, netikslumai ar trūkumai Techninėje specifikacijoje, kaip nustatyta 1.21 papunktyje.

	4.6. 
	Rangovui tinkamai atlikus Darbus, Užsakovas privalo sumokėti Sutarties kainą. 

	5. RANGOVO TEISĖS, PAREIGOS IR ATSAKOMYBĖ

	5.1. 
	Rangovas privalo vykdyti ir užbaigti Darbus pagal Sutartį, vadovaudamasis Darbų užduotyje nustatytais reikalavimais, laikydamasis Veiklų sąraše pateikto grafiko, Lietuvos Respublikoje galiojančių įstatymų, įstatymų įgyvendinamųjų teisės aktų, normatyvinių statybos techninių dokumentų reikalavimų.

	5.2. 
	Rangovas privalo užtikrinti, kad jis ir bet kurie asmenys, veikiantys jo vardu, yra gavę visus būtinus leidimus, kvalifikacijos atestacijos pažymėjimus ar kitokius dokumentus, leidžiančius užsiimti šioje Sutartyje nustatyta veikla, kuri yra Rangovo įsipareigojimų pagal Sutartį dalis.

	5.3. 
	Rangovas yra atsakingas už visus savo veiksmus ir statybos darbų metodų tinkamumą, patikimumą bei darbų saugą visu Darbų vykdymo laikotarpiu.

	5.4. 
	Iki Darbų pradžios Rangovas privalo paskirti Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka atestuotą statybos darbų vadovą, kuris privalo vykdyti pareigas numatytas STR 1.06.01:2016 „Statybos darbai. Statinio statybos priežiūra“. 

	5.5. 
	Rangovas, dalį Darbų perduodamas Subrangovams, yra atsakingas už Subrangovo, jo įgaliotų atstovų ir darbuotojų veiksmus arba neveikimą taip, kaip atsakytų už savo paties veiksmus ar neveikimą.

	5.6. 
	Rangovas patvirtina, kad yra gavęs visą būtiną informaciją, kurią Rangovas, panaudodamas visas savo žinias ir rūpestingumą, galėjo gauti iki Sutarties pasirašymo, ir kuri gali turėti įtakos Sutarties kainai arba Darbams, įskaitant Techninės specifikacijos dokumentus ir duomenis. Turi būti laikoma, kad Sutartyje nurodyta kaina apima visus Rangovo įsipareigojimus pagal Sutartį ir visa, kas būtina tinkamam Darbų vykdymui ir užbaigimui, įskaitant būtinus Sutarčiai įvykdyti darbus, kurie nors ir nebuvo tiesiogiai nustatyti Sutartyje, tačiau kuriuos Rangovas turėjo ir galėjo numatyti ir įvertinti dar iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. 

	5.7. 
	Darbų faktinių kiekių neatitikimas orientaciniams (projektiniams) kiekiams, kurie gali būti nustatyti Veiklų sąraše ar Techninėje specifikacijoje – priskiriamas Rangovo atsakomybei ir rizikai. 
Jei neatitinka daugiau kaip 15 procentų, skaičiuojant nuo Pradinės sutarties vertės, Sutartyje nurodytų Darbų apimties, visi darbai, viršijantys 15 procentų ribą, turi būti atsisakomi ir (ar) įsigyjami taikant kiekio (apimties) keitimo sąlygas, nurodytas Metodikos[footnoteRef:11] III skyriuje. Tokių darbų vertės nustatymo, teikimo ir tvirtinimo procedūra atliekama analogiškai kaip pagal Pakeitimų procedūrą, nurodytą 10 skyriuje.  [11:  Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2019 m. sausio 24 d. įsakymu Nr. 1S-13 patvirtinta Kainodaros taisyklių nustatymo metodika (toliau – Metodika).] 


	5.8. 
	Rangovas privalo apsaugoti Užsakovo turtą dėl nuostolių, apgadinimo ar sunaikinimo, atsiradusių dėl Rangovo veiksmų. Rangovas, vykdydamas Darbus, turi imtis visų būtinų atsargumo priemonių, kad Rangovo įrengimai ir personalas būtų tik Statybvietėje ir bet kokiose papildomose patalpose, kurias Užsakovas gali suteikti Rangovui kaip patalpas persirengimui, sandėliavimui ar administracinėms reikmėms. 

	5.9. 
	Vykdydamas Darbus Rangovas privalo:
5.9.1. savo sąskaita pašalinti iš Statybvietės visas statybines atliekas ir šiukšles;
5.9.2. sandėliuoti arba išvežti perteklines Medžiagas ir nereikalingus Rangovo įrengimus;
5.9.3. valyti ir prižiūrėti patekimo į Statybvietę kelius, koridorius, laiptines ir aplinką nuo šiukšlių, dulkių ar kitų teršalų. Statybvietė ir visos tokios patekimui į Statybvietę naudojamos patalpos bei keliai turi būti saugūs, paženklinti įspėjamaisiais ženklais ir nekelti pavojaus Užsakovo personalui ir tretiesiems asmenims. Rangovas turi būti atsakingas už bet kokį šių patalpų ar kelių remontą, kurio gali prireikti dėl Rangovo veiksmų.

	5.10. 
	Rangovui Darbams vykdyti gali būti suteikta teisė naudotis tokiu šilumos, elektros ir vandens bei kitų paslaugų, kurių jam gali reikėti, kiekiu, kokį saugiai, be neigiamos įtakos Užsakovui galima gauti Statybvietėje ar šalia jos. Rangovas privalo įrengti apskaitos prietaisus ir apmokėti Užsakovui už sunaudotus resursus rinkos kainomis, kurias Užsakovas moka energetinių išteklių tiekimo įmonėms, jeigu nesusitariama kitaip.

	5.11. 
	Rangovo personalas turi būti kvalifikuotas, įgudęs ir turintis patirtį atitinkamam Darbų vykdymui. Užsakovas gali pareikalauti, kad Rangovas pakeistų Rangovo personalą, kuris nekompetentingai ar aplaidžiai vykdo pareigas, nesugeba laikytis Sutarties sąlygų arba savo elgesiu kelia grėsmę saugai darbe, sveikatai arba aplinkos apsaugai. Jeigu keičiami asmenys, nurodyti Rangovo pasiūlyme, tuomet būsimojo Rangovo personalo kvalifikacija (ir patirtis, jei taikoma) turi būti ne prastesnė, nei jiems nurodyti kvalifikaciniai reikalavimai pirkimo dokumentuose.

	5.12. 
	Rangovas privalo naudoti tik Darbų vykdymui ir naudojimo sąlygoms tinkamą Įrangą ir Medžiagas pagal Techninėje specifikacijoje nurodytus reikalavimus.

	5.13. 
	Rangovas, prieš paslėpdamas ar uždengdamas kurias nors konstrukcijas, statybos darbus ar prieš atlikdamas bandymus, privalo informuoti Užsakovą, kuris gali patikrinti, apžiūrėti ir, jeigu reikia, priimti bandymų rezultatus. Jeigu Rangovas paslepia konstrukcijas ar statybos darbus apie tai nepranešęs Užsakovui, tai, Užsakovui pareikalavus, Rangovas savo sąskaita privalo tą Darbą atidengti patikrinimui ir nepriklausomai nuo patikrinimo rezultato vėliau uždengti.

	5.14. 
	Rangovas atsako už nuostolius, kuriuos tretieji asmenys patiria dėl to, kad Rangovas neužtikrino saugos objekte ir/ar kitu būdu pažeidė Sutartį, ir atleidžia Užsakovą nuo šios atsakomybės trečiųjų asmenų atžvilgiu. Rangovas privalo atlyginti Užsakovui visus nuostolius, kuriuos pastarasis patyrė dėl šių reikalavimų trečiųjų asmenų atžvilgiu. 

	5.15. 
	Rangovas privalo sudaryti sąlygas Užsakovo atstovams lankytis statybos objekte bei susipažinti su visa Darbų dokumentacija.

	5.16. 
	Rangovas privalo prisiimti visą atsakomybę už Darbus nuo Darbų pradžios iki kol Darbai bus perduoti Užsakovui. Jeigu Darbams, Medžiagoms ar Įrangai padaroma žala arba jie prarandami, kai už jų priežiūrą atsako Rangovas ir atsakomybė už tą praradimą nepriskirtina Užsakovui, tai Rangovas savo rizika ir sąskaita privalo ištaisyti praradimus ar žalą taip, kad Darbai, Medžiagos ar Įranga atitiktų Sutartį.

	5.17. 
	Rangovo pateikiamos eksploatacijos ir priežiūros instrukcijos turi būti pakankamai išsamios, kad Užsakovas galėtų naudoti, prižiūrėti, išmontuoti, perrinkti, suderinti ir pataisyti Įrangą. Instrukcijose turi būti aprašyta visa mechaninė ir elektrinė įranga, tiekta arba įrengta pagal šią Sutartį. Kartu turi būti pateikti minėtos įrangos techniniai pasai, sertifikatai ir kiti būtini dokumentai. 

	5.18. 
	Rangovas Sutarties informaciją privalo laikyti privačia ir konfidencialia, išskyrus tai, ko reikia prievolėms pagal Sutartį atlikti arba galiojantiems įstatymams vykdyti. Rangovas, be išankstinio Užsakovo sutikimo, neturi skelbti, leisti, kad būtų paskelbta arba atskleista bet kuri informacija apie Darbus kokiame nors komerciniame arba techniniame dokumente ar kaip nors kitaip.

	5.19. 
	Rangovas įsipareigoja pranešti Užsakovui Subrangovų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus, kurie nurodomi Subrangovų sąraše (3.2.5 papunktis), taip pat įsipareigoja informuoti apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus Subrangovus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau. Sutarties vykdymo metu Rangovas gali pasitelkti/pakeisti Subrangovus (išskyrus tuos, kurių kvalifikacija rėmėsi teikiant pasiūlymą viešajame pirkime, kurio pagrindu sudaryta sutartis) informuodamas Užsakovą ir pateikdamas atnaujintą Subrangovų sąrašą pagal Sutarties 4 priede pateiktą formą. Toks Subrangovų sąrašas įsigalioja jo pateikimo Užsakovui dieną. Tik galiojančiame Subrangovų sąraše įrašyti Subrangovai gali būti Subrangovais pagal Sutartį.
Jei pirkimo dokumentuose buvo nurodyti pašalinimo pagrindai ir/ar kvalifikaciniai reikalavimai Subrangovui, tuomet Rangovas pateikia būsimojo subrangovo kvalifikaciją pagrindžiančius dokumentus ir dokumentus, įrodančius, kad nėra pašalinimo pagrindų, o Užsakovas, prieš patvirtindamas tokį keitimą, įsitikina, kad būsimas Subrangovas juos atitinka (gavęs tokį pranešimą ir įvertinęs Rangovo siūlymą, Užsakovas raštu informuoja Rangovą apie priimtą sprendimą. Subrangovų pasitelkimas/pakeitimas įforminamas papildomu susitarimu prie Sutarties per 10 darbo dienų nuo Užsakovo raštiško sutikimo išsiuntimo Rangovui dienos).
Jeigu Rangovo (įskaitant ir Subrangovus) kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, Rangovas įsipareigoja Užsakovui, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys. 

	5.20. 
	Techninėje specifikacijoje nurodyti prekės ženklai ir pan. yra tik informacinio pobūdžio, Rangovas nėra įpareigotas siūlyti ir (ar) naudoti šių gamintojų produkciją. Jeigu Techninėje specifikacijoje ar Veiklų sąraše yra nurodyti konkretūs modeliai, konkretus procesas ar prekės ženklas, patentas, tipas, konkretaus gamintojo ar kilmės Medžiagos, Įranga ar Mechanizmai, galima naudoti analogiškus, ne prastesnių parametrų ir kokybės Medžiagas, Įrangą ar Mechanizmus.

	5.21. 
	Rangovas, atlikdamas Darbus taiko aplinkos apsaugos vadybos sistemos reikalavimus pagal standartą LST EN ISO 14001 „Aplinkos vadybos sistemos. Reikalavimai ir naudojimo gairės“ (LST EN ISO 14001) arba Europos Sąjungos aplinkosaugos vadybos ir audito sistemą (EMAS), ar kitus aplinkos apsaugos vadybos standartus, pagrįstus atitinkamais Europos arba tarptautinių standartizacijos organizacijų priimtais standartais, ar kitais tiekėjo pateiktais lygiaverčiais įrodymais (pripažįstami lygiaverčiai sertifikatai, išduoti kitose valstybėse narėse įsteigtų nepriklausomų įstaigų. Kiti lygiaverčių aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonių įrodymai turi patvirtinanti, kad taikomos aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonės atitinka reikalaujamus aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartus). 
Sutarties vykdymo metu Užsakovui paprašius Rangovas per 5 darbo dienas turi pateikti dokumentus, patvirtinančius, kad Rangovas atlikdamas Darbus taiko nustatytus aplinkos apsaugos vadybos sistemos reikalavimus.
Jei Rangovas, Užsakovui paprašius, laiku nepateikia nurodytų dokumentų, Rangovas privalo mokėti Užsakovui 0,02 proc. dydžio delspinigius nuo Sutarties kainos su PVM už kiekvieną termino vėlavimo dieną. Užsakovas, prieš tai įspėjęs Rangovą, turi teisę išskaičiuoti netesybas iš Rangovui mokėtinų sumų.

	6. DARBŲ ATLIKIMO TERMINAI, VĖLAVIMAS, SUSTABDYMAS

	6.1. 
	Darbų atlikimo terminas yra 3.4 papunktyje nurodytas dienų ar mėnesių skaičius nuo Darbo pradžios arba konkreti data iki kurios Rangovas privalo perduoti Darbus Užsakovui. Rangovas iki Darbų atlikimo termino pabaigos privalo atlikti visus Darbus, įskaitant baigiamuosius bandymus (jeigu taikoma).

	6.2. 
	Rangovas iki Sutarties įsigaliojimo dienos privalo suderinti su Užsakovu ir pateikti Veiklų sąrašą. Rangovas Darbus vykdo pagal grafiką, nurodytą Veiklų sąraše. Darbų vykdymo metu Rangovas gali koreguoti grafiką keičiant Darbų vykdymo seką, bet nekeičiant Darbų atlikimo termino, jeigu jis nesuderinamas su esama Darbų eiga arba Rangovo prievolėmis ir jeigu Užsakovas per 14 dienų nepraneša Rangovui, kad koreguotas grafikas neatitinka Sutarties. Rangovas privalo taip pat koreguoti grafiką, jei Užsakovas bet kuriuo metu informuoja Rangovą, kad jis neatitinka Sutarties arba prieštarauja faktinei Darbų vykdymo eigai bei Rangovo ketinimams. 

	6.3. 
	Jeigu Rangovas nutraukia Darbus, vėluoja atlikti bet kokią Darbų grupę pagal Veiklų sąraše pateiktą vykdymo grafiką, manoma, kad Rangovas nebaigs darbų per Darbų atlikimo terminą, ir nepateikia Užsakovui pagrįstų įrodymų, pateisinančių Darbų vėlavimą, Užsakovas gali įteikti pranešimą, konstatuodamas įsipareigojimų nevykdymą su reikalavimu greičiau įvykdyti Darbus. Jeigu rangovas, gavęs tokį pranešimą, nesiėmė priemonių įsipareigojimams įvykdyti, tada Užsakovas, įteikęs antrą pranešimą, gali nutraukti sutartį pagal 12.3.3 papunkčio sąlygas. Ši sąlyga netaikoma, jei vėluojama dėl priežasčių, nepriklausančių nuo Rangovo.

	6.4. 
	Darbų atlikimo terminas gali būti pratęstas, o Darbų vykdymo grafikas gali būti koreguotas 3.4 papunktyje nurodytam pratęsimo terminui (jeigu nurodytas) tik dėl aplinkybių, kurios nepriklauso nuo Rangovo, taip pat dėl:
6.4.1. išskirtinai nepalankių gamtinių sąlygų (taikoma Darbams, kurių kokybė priklauso nuo gamtinių sąlygų), kurios buvo nenumatomos arba kurių joks patyręs rangovas nebūtų galėjęs tikėtis ir tai įvertinti;
6.4.2. Pakeitimų, atliekamų vadovaujantis Sutarties sąlygų 10 skyriaus nuostatomis;
6.4.3. bet kokio vėlavimo, kliūčių ar trukdymų, sukeltų arba priskiriamų Užsakovui arba Užsakovo personalui, arba tretiesiems asmenims. 

	6.5. 
	Darbų pabaiga pagal Sutartį bus laikomas momentas, kai bus užbaigti visi Sutartyje numatyti Darbai ir pasirašytas Darbų perdavimo-priėmimo aktas. 

	6.6. 
	Užsakovas raštu dėl pasikeitusių aplinkybių, kai dėl jų negalima tęsti Darbų ir, kai jos tampa žinomos po Sutarties sudarymo ir, kai Rangovas nebuvo prisiėmęs jų atsiradimo rizikos, gali bet kada nurodyti Rangovui sustabdyti visų Darbų vykdymą, nurodydamas (jeigu įmanoma) sustabdymo trukmę dienomis. 
Aplinkybės, dėl kurių gali būti stabdomi darbai, yra:
1. papildomi archeologiniai tyrinėjimai, kurie nebuvo numatyti, bet kuriuos būtina atlikti;
2. papildomos projektavimo paslaugos (kai Darbai buvo perkami pagal techninį projektą), be kurių negalima užbaigti Sutarties;
3. vėluojama perduoti dalį statybvietės (rekonstruojamame pastate dar veikia įstaigos ir pan.);
4. trečiųjų šalių įtaka;
5. sustabdytas finansavimas arba trūksta finansavimo;
6. laiku neatlaisvinta Darbų vieta;
7. būtinas papildomas laikas įvykdyti papildomų Darbų viešąjį pirkimą;
8. laiku nepateikta įranga, kurią privalo pateikti Užsakovas;
9. bet koks nenumatomas gamtos jėgų veikimas, kurio joks patyręs rangovas nebūtų galėjęs tikėtis;
10. fizinės kliūtys arba kitos nei klimatinės fizinės sąlygos, su kuriomis vykdant darbus susidurta Statybvietėje, ir tų kliūčių ar sąlygų Rangovas nebūtų galėjęs pagrįstai numatyti;
11. bet koks uždelsimas ar sutrikimas dėl Pakeitimo;
12. kitos aplinkybės, kurios nebuvo žinomos pirkimo vykdymo metu ir su kuriomis susidurtų bet kuris rangovas.
Sustabdyti Darbai neatliekami iki Darbų vykdymo atnaujinimo. Užsakovui nurodant raštu Darbai atnaujinami išnykus aplinkybėms, dėl kurių jie buvo sustabdyti. Atnaujinus darbų vykdymą darbai atliekami per jiems likusį laikotarpį (laiką), kuris buvo likęs iki sustabdymo. 
Tokio sustabdymo metu visus Darbus Rangovas privalo prižiūrėti, sandėliuoti, saugoti nuo sugadinimo, praradimo arba žalos. Jei numatoma ilgesnė kaip 3 mėnesių visų Darbų (statinio statybos) sustabdymo trukmė, turi būti atliekami statinio konservavimo darbai, siekiant apsaugoti statinio konstrukcijas, inžinerines sistemas, inžinerinius tinklus bei įrenginius nuo žalingo atmosferinių veiksnių poveikio, užtikrinti žmonių saugą Statybvietėje ir išvengti aplinkos taršos. Statinio konservavimo darbams atlikti reikalingas konservavimo projektas su sąmatiniais skaičiavimais arba konservavimo darbų aprašymas (nesudėtingo statinio konservavimo atveju).
Šiame punkte numatytu atveju Rangovas turi teisę į pagrįstai patirtų papildomų Išlaidų apmokėjimą. 

	6.7. 
	Jeigu Rangovas vėluoja atlikti Darbus iki Darbų atlikimo termino, nurodyto Sutarties 6.1 papunktyje, pabaigos ir nepateikia Užsakovui pagrįstų įrodymų, pateisinančių Darbų vėlavimą, Užsakovas reikalaus delspinigių dėl vėlavimo, kurių dydis yra nurodytas 3.4 papunktyje. Delspinigiai išskaičiuojami iš Rangovui mokėtinų sumų, o apie tokį delspinigių išskaičiavimą Rangovas yra informuojamas raštu. Delspinigiai skaičiuojami nepriklausomai nuo Sutarties įvykdymo užtikrinimo ir jo taikymo. Delspinigių nebus reikalaujama, jei vėluojama dėl priežasčių, nepriklausančių nuo Rangovo.

	6.8. 
	Jeigu Rangovas raštiškai įspėtas, be objektyvių priežasčių vilkina Darbų atlikimą ir daugiau nei 30 kalendorinių dienų pažeidžia nustatytą Darbų atlikimo terminą ar už nekokybiškai atliktus darbus ir per Užsakovo nustatytą protingą terminą neištaiso Rangovo nurodytų trūkumų arba praleidžia bet kurios pareigos įvykdymo terminą, nustatytą šioje Sutartyje, Rangovas įsipareigoja sumokėti Užsakovui 5 % (penkių procentų) dydžio baudą nuo Sutarties kainos su PVM. Bauda išskaičiuojama iš Rangovui mokėtinos sumos.

	6.9. 
	Rangovui vėluojant atlikti darbus ar darbus atlikus nekokybiškai, su defektais, taip pat vilkinant darbus ar piktnaudžiaujant, Užsakovas, siekdamas apginti savo teisėtus interesus, gali atlikti neapmokėtų sumų įskaitymus į nuostolius (vienašalius sandorius).

	7. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS 

	7.1. 
	Sutarties įvykdymo užtikrinimo forma yra banko garantija, išduota banko ar kitos kredito įstaigos (pagal Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.93 str.) arba laidavimas (laidavimo sutartis), išduotas draudimo bendrovės (pagal Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.76 ir 6.77 str.). 
Sutarties įvykdymo užtikrinimą, atitinkantį šiame punkte nurodytas sąlygas, Rangovas privalo pateikti Užsakovui ne vėliau kaip per 10 darbo dienų nuo Sutarties pasirašymo. Jei Rangovas per šį laikotarpį Sutarties įvykdymo užtikrinimo nepateikia, laikoma, kad Rangovas atsisakė sudaryti Sutartį. Užtikrinimo suma nurodyta 3.4 papunktyje. Sutarties įvykdymo užtikrinimas įsigalioja jo išdavimo dieną ir turi galioti 30 kalendorinių dienų ilgiau nei numatyta Darbų atlikimo termino pabaiga, įskaitant laikotarpį statybvietės perdavimui. Jei Darbų atlikimo terminas yra pratęsiamas arba Darbai yra sustabdomi, arba Rangovas vėluoja užbaigti darbus, atitinkamai turi būti pratęstas ir Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimas. 
Sutarties įvykdymo užtikrinimas turi būti besąlyginis, neatšaukiamas, pirmo pareikalavimo banko (garanto) arba draudimo bendrovės (draudiko) įsipareigojimas sumokėti Užsakovui jo reikalaujamą sumą, jeigu Užsakovas pateikia mokėjimo reikalavimą ir jame nurodo, (i) kad Rangovas pažeidė savo įsipareigojimą (-us) pagal Sutarties sąlygas, ir (ii) Rangovo padarytus pažeidimus, įskaitant nesumokėtas netesybas už Darbų vėlavimą. Laidavimo draudimo atveju draudžiamuoju įvykiu turi būti laikomas pirmasis Užsakovo pareikalavimas sumokėti draudimo išmoką dėl sutartinių įsipareigojimų neįvykdymo. 
Reikalaujama pagal Sutarties įvykdymo užtikrinimą suma turi būti išmokama ne vėliau nei per 10 dienų po Užsakovo mokėjimo reikalavimo pateikimo garantui arba draudikui. 
Sutarties įvykdymo užtikrinime turi būti numatytas garanto arba draudiko besąlyginis įsipareigojimas sumokėti Užsakovui jo mokėjimo reikalavime nurodytą sumą tiek kompensuoti Užsakovo jau patirtoms išlaidoms dėl Rangovo pažeidimų, tiek apmokėti realioms būsimoms Užsakovo išlaidoms. 
Sutarties įvykdymo užtikrinimo suma gali būti mažinama tik garanto ar draudiko išmokėtomis sumomis. 
Sutarties įvykdymo užtikrinimu garantuojama ar laiduojama, kad Užsakovui bus sumokėta nustatyta pinigų suma ar atsakyta už Rangovo prievoles dėl to, kad Rangovas neįvykdė įsipareigojimų pagal Sutartį ar vykdė juos netinkamai. 

	7.2. 
	Užsakovas turi teisę pateikti mokėjimo reikalavimą asmeniui, išdavusiam Sutarties įvykdymo užtikrinimą, dėl sumų, kurias jis turi teisę gauti pagal Sutartį, jeigu:
1. Rangovas nesumoka sumos, kurią privalo sumokėti Užsakovui pagal Sutartį, įskaitant netesybas už Darbų vėlavimą, per 30 dienų po Užsakovo rašytinio reikalavimo gavimo. Tokiu atveju Užsakovas turi teisę pareikalauti sumokėti jam Rangovo nesumokėtą sumą;
1. Rangovas neįvykdo kitų sutartinių įsipareigojimų, nei nurodytieji 7.2.1. papunktyje, per 30 dienų po Užsakovo rašytinio reikalavimo gavimo. Tokiu atveju Užsakovas turi teisę pareikalauti sumokėti tokią Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumą, kokia yra reikalinga Užsakovui tam, kad Užsakovas už Rangovą įvykdytų jo neįvykdytus sutartinius įsipareigojimus;
1. atsiranda Sutartyje arba teisės aktuose numatytos aplinkybės, suteikiančios teisę Užsakovui nutraukti Sutartį dėl Rangovo kaltės, įskaitant aplinkybes, nurodytas Sutarties 12.3.1, 12.3.3 ir 12.3.4 papunkčiuose. Tokiu atveju Užsakovas turi teisę pareikalauti sumokėti visą neišmokėtą Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumą bei reikalauti nuostolių, jeigu jų nepadengia Sutarties įvykdymo užtikrinimas, atlyginimo.

	7.3. 
	Jei Sutarties vykdymo metu užtikrinimą išdavęs juridinis asmuo negali įvykdyti savo įsipareigojimų, Užsakovas raštu turi pareikalauti Rangovo per 10 dienų pateikti naują užtikrinimą.
Jei Užsakovas pasinaudoja Sutarties įvykdymo užtikrinimu, Rangovas, siekdamas toliau vykdyti Sutarties įsipareigojimus, privalo per 5 (penkias) darbo dienas nuo pranešimo, kad Užsakovas pasinaudojo Sutarties įvykdymo užtikrinimu gavimo, pateikti naują Sutarties įvykdymo užtikrinimą 3.4 papunktyje nurodytai sumai.

	7.4. 
	Sutarties įvykdymo užtikrinimas grąžinamas Rangovui per 10 dienų nuo Darbų pabaigos, nurodytos Sutarties 6.5 papunktyje. 

	7.5. 
	Jei Rangovas šio skyriaus 7.1 ir 7.3 punktuose nustatytu terminu nepateikia Užsakovui Sutarties įvykdymo užtikrinimo atnaujinimo ar pratęsimo, Užsakovas sulaiko Sutarties įvykdymo užtikrinimą atitinkančią sumą iš Rangovui mokėtinų sumų, kuri tampa Sutarties įvykdymo užtikrinimu – užstatu. Tokiu atveju šiai sulaikytų pinigų sumai (užstatui) taikomos visos šio skyriaus sąlygos.

	7.6. 
	Rangovas sutinka ir patvirtina, kad Sutarties 7.2.3 papunktyje nustatytų netesybų dydis yra laikomas minimalia neginčijama nukentėjusiosios šalies patirtų nuostolių suma, kurią Rangovas turi kompensuoti nukentėjusiajai šaliai dėl Sutarties pažeidimo, nereikalaujant nuostolių dydį patvirtinančių įrodymų / duomenų.

	8. DARBŲ PERDAVIMAS-PRIĖMIMAS IR STATYBOS UŽBAIGIMAS

	8.1. 
	Užsakovas perima Darbus:
8.1.1. kai visi Darbai baigti pagal Sutartį, įskaitant ir baigiamuosius bandymus, kurių rezultatai yra teigiami, ir,
8.1.2. kai pasirašomas Darbų perdavimo-priėmimo aktas. 
Rangovas, užbaigęs Darbus, bei, jeigu reikia, atlikęs baigiamuosius bandymus, su prašymu dėl Darbų perdavimo-priėmimo raštu privalo kreiptis į Užsakovą kartu pateikdamas atliktų statybos darbų perdavimo Užsakovui aktą.

	8.2. 
	Užsakovas, gavęs Rangovo prašymą pagal 8.1 punktą, per 14 dienų privalo:
8.2.1. atlikti bendrą atliktų Darbų apžiūrą ir patikrinimą, po kurio kartu su Rangovu pasirašyti Darbų perdavimo-priėmimo aktą, jame nurodydami, kad Darbai buvo baigti pagal Sutartį kartu pridedant (jei reikia) defektų, atsiradusių dėl Sutarties neatitinkančių Rangovo projekto, Medžiagų, Įrangos arba darbo kokybės, kurie neturės esminės įtakos naudojant Darbus pagal paskirtį, sąrašą. Jame turi būti įkainotas defektų taisymas ir nurodoma iki kada defektai turi būti pašalinti. Tokių defektų taisymo bendra vertė neturi viršyti 2,5 proc. Sutarties kainos ir laikas ištaisyti defektus neturi būti ilgesnis kaip 14 dienų po Darbų perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos; 
arba
8.2.2. raštu atsisakyti perimti Darbus nurodant atsisakymo pagrindą ir nurodant Darbus, kuriuos Rangovas privalo atlikti, kad galėtų būti pasirašomas Darbų perdavimo-priėmimo aktas.

	8.3. 
	Jeigu Užsakovas vengia perimti atliktą Darbą, pasibaigus Sutarties sąlygų 8.2 punkte nustatytam terminui, kai Darbai turėjo būti perimti pagal Sutartį, ir jeigu Darbai iš esmės atitinka Sutarties reikalavimus, tai turi būti laikoma, kad Darbų perdavimo-priėmimo aktas buvo išduotas paskutinę to laikotarpio dieną.

	8.4. 
	Rangovas iki Darbų perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos privalo pašalinti iš Statybvietės visus dar likusius Rangovo įrengimus, Medžiagų perteklių, šiukšles, laikinuosius statinius. Darbų perdavimo Užsakovui metu statinys turi būti švarus ir sutvarkytas. Rangovas privalo sudaryti Užsakovui tinkamas darbo sąlygas Darbams apžiūrėti, skirti būtiną reikalingą transportą bei specialią aprangą, pateikti statinio statybos dokumentaciją.

	8.5. 
	Darbų perdavimo-priėmimo aktą pasirašo Užsakovas ir Rangovas. Defektų neištaisymas per Darbų perdavimo-priėmimo akte suteiktą laiką Užsakovui suteikia teisę per 60 kalendorinių dienų pačiam ištaisyti defektus ir (arba) išskaičiuoti defektų taisymo išlaidų sumą iš galutinio mokėjimo Rangovui.

	9. SUTARTIES KAINA IR APMOKĖJIMAS

	9.1. 
	Sutarties kaina yra nurodyta 3.4 papunktyje. Jei suma skaičiais neatitinka sumos žodžiais, teisinga laikoma suma žodžiais.

	9.2. 
	Šiai Sutarčiai taikoma fiksuotos kainos kainodara. Bet koks kiekis, kuris gali būti nustatytas Veiklų sąraše ar Techninėje specifikacijoje, jeigu jie pateikiami, – yra orientacinis (projektinis) ir neturi būti laikomas faktiniu ir tiksliu Darbų, kuriuos Rangovui reikia atlikti, kiekiu.

	9.3. 
	Jeigu įrašyta 3.4 papunktyje, išankstinio mokėjimo suma yra jame nurodytas dydis. Rangovui sumokėtas išankstinis mokėjimas turi būti grąžintas darant atsiskaitymus nuo kiekvieno tarpinio mokėjimo Rangovui sumos 3.4 papunktyje nurodyto dydžio dalimis tol, kol išankstinis mokėjimas bus grąžintas.

	9.4. 
	Apmokėjimo už tinkamai pagal Sutartį atliktus Darbus sumai nustatyti turi būti taikomos Veiklų sąraše nurodytos fiksuotos Darbų grupių (etapų) kainos. 
Veiklų sąraše nurodytos Darbų grupių (etapų) fiksuotos kainos gali būti sumokėtos Rangovui dalimis atsižvelgiant į faktiškai atliktą to Darbo grupės (etapo) dalį, 9.5 ir 9.7 papunkčiuose numatyta tvarka. Tokiu atveju, Rangovo prašymu, Užsakovas, patikrindamas dalinai atlikto Darbo grupės (etapo) apimtį, turi įvertinti, kokia Veiklų sąraše numatyto Darbo grupės (etapo) dalis procentais yra faktiškai atlikta ir pranešti Rangovui.

	9.5. 
	Tarpiniam mokėjimui gauti, Rangovas privalo pateikti Užsakovui atliktų darbų akto du egzempliorius ir PVM sąskaitą faktūrą. Užsakovas, gavęs šiame punkte minimus dokumentus, per 10 dienų privalo patvirtinti pasirašydamas atliktų darbų aktą, išskyrus atvejus, jeigu:
9.5.1. koks nors Rangovo atliktas Darbas neatitinka Sutarties. Tokiu atveju Užsakovas gali reikalauti Rangovo pateikti pakoreguotus mokėjimo dokumentus atitinkamai sumažinant to tarpinio mokėjimo sumą tokio netinkamo Darbo ištaisymo Išlaidų arba netinkamo daikto pakeitimo dydžiu; ir (arba)
9.5.2. Rangovas pagal Sutartį neatliko arba neatlieka kokio nors Darbo arba įsipareigojimo, apie kurį jam atitinkamai buvo pranešęs Užsakovas. Tokiu atveju Užsakovas gali reikalauti Rangovo pateikti pakoreguotus mokėjimo dokumentus, atitinkamai sumažinant tarpinio mokėjimo sumą to Darbo arba įsipareigojimo verte.
Jeigu Užsakovas per šiame punkte nustatytą terminą Rangovo pateiktų mokėjimo dokumentų nepatvirtina ir nepateikia nepatvirtinimo priežasčių, turi būti laikoma, kad Rangovo prašoma apmokėti suma yra teisinga.

Elektroninę sąskaitą faktūrą, atitinkančią Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), Rangovas gali pateikti pasirinktomis priemonėmis. 
Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančią elektroninę sąskaitą faktūrą Rangovas gali teikti tik naudodamasis Sąskaitų administravimo bendrosios informacinės sistemos (toliau – SABIS) priemonėmis (skiltyje „Priedai“ turi būti pridėta PVM sąskaita faktūra).
Užsakovas elektronines sąskaitas faktūras priima ir apdoroja naudodamasis informacinės sistemos SABIS priemonėmis, išskyrus jeigu mobilizacijos, karo ar nepaprastosios padėties atveju yra informacinės sistemos SABIS pažeidimų, dėl kurių negalimas Užsakovo ir Rangovo bendravimas ir keitimasis informacija naudojantis SABIS. 

	9.6. 
	Galutinį mokėjimą Rangovas gali gauti tik tada, kai Šalys pasirašo Darbų perdavimo-priėmimo aktą ir Rangovas ištaiso visus defektus, įvardintus Darbų perdavimo-priėmimo metu, Užsakovui raštiškai patvirtinant tokį defektų ištaisymą.

	9.7. 
	Užsakovas privalo mokėti Rangovui:
9.7.1. Išankstinio mokėjimo sumą (jeigu taikoma) per 3.4 papunktyje nurodytą dienų skaičių po Išankstinio mokėjimo užtikrinimo banko garantijos arba draudimo bendrovės laidavimo rašto ir išankstinio mokėjimo sąskaitos gavimo dienos. Jeigu Rangovas nepateikia išankstinio mokėjimo užtikrinimo, tai išankstinis mokėjimas Rangovui neatliekamas;
9.7.2. sumą, patvirtintą Rangovo pateiktuose mokėjimo dokumentuose per 3.4 papunktyje nurodytą dienų skaičių nuo Rangovo pateiktų mokėjimo dokumentų patvirtinimo.

Jei 3.4 papunktyje nurodyti skirtingų apmokėjimo terminų taikymo galimybė, Užsakovas, gavęs Rangovo pateiktus mokėjimo dokumentus, privalo raštu informuoti Rangovą dėl ilgesnių apmokėjimo terminų taikymo.

	9.8. 
	Jeigu Rangovas negauna mokėjimo, Sutarties sąlygų 9.7 papunktyje nurodytu terminu, tai jis turi teisę į delspinigius. Delspinigių dėl vėluojančio mokėjimo dydis yra nurodytas 3.4 papunktyje. 

	9.9. 
	Sutarties kaina Sutarties galiojimo metu nekeičiama, išskyrus šiame punkte nurodytais atvejais:

	
	9.9.1. pagal 10.2 papunktį įforminus Pakeitimą Sutarties kaina gali būti koreguojama papildomų/ keičiamų/ nevykdomų Darbų sumomis sudarant susitarimą dėl Sutarties kainos koregavimo. Papildomų/ keičiamų/ nevykdomų Darbų kainos apskaičiuojamos žemiau pateikiamais būdais, nustatant aukščiau esančio būdo taikymo prioritetą, t. y. tik nesant galimybės taikyti aukščiau esantį būdą, gali būti taikomas žemiau esantis būdas:
a) pritaikant Sutartyje numatytų Darbų kainą (jei Sutartyje nustatyti tam tikrų konkrečių darbų įkainiai), jei įmanoma: 
· pritaikant Sutartyje nurodytų darbų įkainius, arba 
· išskaičiuojant kainos dalį iš Sutartyje numatyto įkainio, arba 
· pritaikant Sutartyje numatytus panašių darbų įkainius. Panašius darbus turi pagrįsti ir nustatyti Užsakovas. 
b) įvertinus pagrįstas tiesiogines (darbo užmokesčio ir su juo susijusius mokesčius, statybos produktų ir įrengimų, mechanizmų sąnaudos) bei netiesiogines (pridėtines, statybvietės, pelno) išlaidas pagal Metodikos priedo „Tiesioginių ir netiesioginių išlaidų apskaičiavimo taisyklės“ nuostatas. 

	
	9.9.2. padidėjus arba sumažėjus pridėtinės vertės mokesčio (PVM) tarifui Sutarties kaina atitinkamai didinama arba mažinama. Perskaičiavimas atliekamas įsigaliojus Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymo pakeitimui, kuriuo keičiamas mokesčio tarifas. PVM tarifas neatliktiems statybos darbams keičiamas (mažinamas ar didinamas) pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus. Perskaičiuota Sutarties kaina pradedama taikyti nuo Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymo pakeitimo, kuriuo keičiamas šio mokesčio tarifas, nurodytos tarifo įsigaliojimo dienos. 
Sutarties kainos perskaičiavimo formulė pasikeitus PVM tarifui:



	 - Perskaičiuota Sutarties kaina (su PVM)

	 - Sutarties kaina (su PVM) iki perskaičiavimo
	A – Atliktų darbų kaina (su PVM) iki perskaičiavimo

	 - senas PVM tarifas (procentais)

	 - naujas PVM tarifas (procentais)


	9.10.
	Užsakovas gali tiesiogiai atsiskaityti su Subrangovais už jų atliktus darbus. Apie tai Užsakovas raštu informuoja Subrangovus per 3 darbo dienas po informacijos apie juos gavimo. Subrangovui raštu pateikus prašymą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma trišalė sutartis tarp Užsakovo, Rangovo ir jo Subrangovo, nustatanti tiesioginio atsiskaitymo su Subrangovu tvarką, atsižvelgiant į pirkimo dokumentuose, Sutartyje ir subrangos sutartyje nustatytus reikalavimus. Rangovas turi teisę prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams Subrangovui trišalėje sutartyje nustatyta tvarka.

	9.11.
	Rangovas iki Sutarties įsigaliojimo dienos privalo suderinti su Užsakovu ir pateikti įkainotus sąnaudų kiekių žiniaraščius su atskirų darbų įkainiais, kurie yra orientaciniai/preliminarūs, skirti tik apmokėjimo pagrįstumui nustatyti, konkretaus papildomo arba atsisakomo darbo, įsigyjamo ar atsisakomo pagal Sutartį įkainiui apskaičiuoti, jeigu tai leidžia Metodika ir Sutarties sąlygos. Pateikiamų įkainotų sąnaudų žiniaraščiuose įtraukti darbai savo turiniu turi atitikti Veiklų sąrašo darbų grupėse (etapuose) nurodytus darbus ir jų apimtis.

	10. PAKEITIMAI

	10.1. 
	Užsakovas šiame skyriuje nustatytomis sąlygomis gali nurodyti daryti Pakeitimus. Pakeitimai gali apimti:
10.1.1. bet kurios Darbų dalies montavimo ar įrengimo vietos ar padėties keitimą, Darbų dalies lygių, pozicijų ir (arba) matmenų pakitimus; 
10.1.2. bet kurio atskiro Darbo atsisakymą arba Darbo apimties sumažinimą; 
10.1.3. Darbo kokybės ar kitų bet kurio atskiro Darbo savybių pakitimus;
10.1.4. bet kurį papildomą Darbą, Įrangą, Medžiagas.
Pakeitimas pagrindžiamas dokumentais (pvz. defektiniu (pakeitimų) aktu, brėžiniais ar kitais dokumentais), kurie turi būti patvirtinti Rangovo bei raštu suderinti su Užsakovu.
Pakeitimas įforminamas susitarimu ar protokolu dėl darbų pakeitimo, nurodant darbų pavadinimus, vienetus, kiekius, techninius sprendinius (pavyzdžiui, brėžinius ir kita), įkainių/kainų nustatymo pagrindimą ir skaičiavimą (vadovaujantis 9.9.1 papunkčiu). Toks susitarimas ar protokolas turi būti patvirtintas ir pasirašytas Šalių ir laikomas sudėtine Sutarties dalimi. 
Jeigu Pakeitimas atliekamas kitais negu apibrėžti šiame skyriuje atvejais, tokiam pakeitimui atlikti turi būti vykdomas atskiras pirkimas, t. y. nauja pirkimo procedūra pagal Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo reikalavimus.

	10.2. 
	Pakeitimai forminami tokia tvarka:
10.2.1. jei būtina/tikslinga atsisakyti atskiro Darbo, ar būtina/tikslinga mažinti Darbų apimtis, Rangovas pateikia nevykdytinų Darbų lokalinę sąmatą, kurioje nurodo nevykdytinų Darbų kainas, apskaičiuotas pagal 9.9.1 papunktyje nurodytus Darbų kainų nustatymo būdus, ir, Užsakovui įvertinus Rangovo siūlymą, koreguojama Sutarties kaina;
10.2.2. jei Sutartyje numatytą atskirą Darbą (ar jo dalį) būtina/tikslinga keisti kitu Darbu, Rangovas pateikia nevykdytinų Darbų lokalinę sąmatą, kurioje nurodo nevykdytinų Darbų kainas, apskaičiuotas pagal 9.9.1 papunktyje nurodytus Darbų kainų nustatymo būdus, bei siūlymą dėl kitų Darbų, t. y. vietoje nevykdomų Darbų siūlomų atlikti Darbų lokalinę sąmatą, sudarytą pagal 9.9.1. papunktyje nurodytus Darbų kainų nustatymo būdus, ir, Užsakovui įvertinus Rangovo siūlymą, koreguojama Sutarties kaina (jei reikia);
10.2.3. papildomi darbai, tai Sutartyje neįtraukti Darbai ir (ar) Sutartyje nurodytų Darbų apimtys, jeigu jos viršija 15 procentų Pradinės sutarties vertės. Jei būtina/tikslinga atlikti papildomus darbus, Rangovas pateikia siūlymą dėl papildomų Darbų, t. y. papildomų Darbų lokalinę sąmatą, sudarytą pagal 9.9.1 papunktyje nurodytus Darbų kainų nustatymo būdus, ir, Užsakovui įvertinus Rangovo siūlymą, koreguojama Sutarties kaina. 

	10.3. 
	Pakeitimai gali būti atliekami neatsižvelgiant į jų vertę ir aplinkybes, jeigu 
10.3.1. pasirinkimo galimybės (opcionas), įsk. kiekių, apimties, objekto pakeitimą, iš anksto buvo aiškiai, tiksliai ir nedviprasmiškai suformuluotos pirkimo dokumentuose, nurodyta pasirinkimo galimybių (opciono) apimtis, pobūdis ir aplinkybės, kuriomis tai gali būti atliekama, ir iš esmės nesikeičia Darbų pobūdis; arba 
10.3.2. Pakeitimas nėra esminis, t. y. juo nepakeičiamas Darbų bendrasis pobūdis. Pakeitimas laikomas esminiu, kai dėl jo 
· pakeičiama pradinio pirkimo procedūros konkurencinė padėtis (kiti priimti kandidatai, kitas priimtas dalyvių pasiūlymas, sudominta daugiau tiekėjų), arba 
· pakeičiama ekonominė pusiausvyra rangovo naudai, arba 
· labai padidėja Darbų apimtis. 

	10.4. 
	Pakeitimai, kurių vertė neviršija 50 procentų Pradinės sutarties vertės, gali būti atliekami esant šioms aplinkybėms: 
10.4.1. prireikia papildomų darbų, paslaugų ar prekių, kurie tapo būtini Darbams užbaigti, tačiau nebuvo įtraukti į pradinį pirkimą, o Rangovo pakeitimas negalimas dėl ekonominių ar techninių priežasčių ir Užsakovui sukeltų didelių nepatogumų ar nemažą išlaidų dubliavimą; arba 
10.4.2. būtinybė atsirado dėl aplinkybių, kurių protingas ir apdairus Užsakovas negalėjo numatyti, ir iš esmės nesikeičia Darbų pobūdis. 
Nenumatytos aplinkybės reiškia aplinkybes, kurių nebuvo įmanoma nuspėti, nepaisant to, kad Užsakovas pagrįstai apdairiai rengėsi pradiniam sutarties skyrimui, atsižvelgdamas į visas jo turimas priemones, konkretaus projekto pobūdį ir charakteristikas, gerąją praktiką atitinkamoje srityje ir poreikį užtikrinti tinkamą panaudotų išteklių ir numatomos sutarties vertės santykį rengiantis jos skyrimui. 

	10.5. 
	Pakeitimai, kurių bendra atskirų Pakeitimų pagal šį punktą vertė neviršija 15 procentų Pradinės sutarties vertės, gali būti atliekami neatsižvelgiant į aplinkybes, jeigu iš esmės nesikeičia Darbų pobūdis. 

	10.6. 
	Atliktų darbų aktai turi atitikti pagal Užsakovo nurodymą atliktus Darbų vykdymo pakeitimus.

	10.7. 
	Rangovo pasiūlyme įvardintos Darbų sudėtinės dalys (resursai, techninės specifikacijos ir pan.), kurios nedetalizuotos Techniniame projekte, gali būti keičiamos tik Užsakovo sutikimu tiek, kiek toks keitimas neprieštarauja Techninio projekto (jo techninių specifikacijų, aiškinamųjų raštų, brėžinių) sprendiniams. Tokie keitimai Pakeitimu nelaikomi. 

	10.8. 
	Jeigu bet kuris statybos dalyvis Darbų vykdymo metu sužino apie Darbų užduotyje esančią klaidą arba techninį trūkumą dokumento, kuriuo vadovaujantis Rangovas privalo vykdyti Darbus, tai jis apie tai privalo nedelsdamas pranešti Užsakovui. Užsakovas, gavęs tokį pranešimą, privalo pateikti Rangovui trūkstamą informaciją, tinkamus paaiškinimus bei (jeigu reikia) įforminti Pakeitimą.

	10.9. 
	Jeigu Rangovas, vykdydamas Darbus, susiduria su sąlygomis Statybvietėje, kurių jis iki Sutarties pasirašymo pagrįstai negalėjo numatyti, tai Rangovas apie tai privalo nedelsdamas, bet ne vėliau kaip per 5 dienas pranešti Užsakovui, detaliai nurodydamas aplinkybes. Jeigu Rangovas, dėl šiame punkte minimų priežasčių, uždelsia baigti Darbus laiku ir (arba) turi papildomų Išlaidų, tai Rangovas turi teisę reikalauti Darbų atlikimo termino pratęsimo ir tokių papildomų Išlaidų apmokėjimo, kurie jam priklausytų, jeigu jis būtų nedelsdamas pranešęs. 


	11. ATSAKOMYBĖ UŽ DEFEKTUS, GARANTIJOS

	11.1. 
	Užsakovas, nustatęs Darbų trūkumus ar kitokius nukrypimus nuo Sutarties po Darbų perdavimo-priėmimo, jei tie trūkumai ar nukrypimai negalėjo būti nustatyti perimant Darbą (paslėpti trūkumai arba atsiradę statinio garantinio naudojimo metu), taip pat jei jie buvo Rangovo tyčia paslėpti, privalo apie juos raštu pranešti Rangovui. 

	11.2. 
	Darbų garantinis terminas nustatomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.698 straipsnio nuostatomis. Rangovas garantinio laikotarpio metu privalo, Užsakovui pareikalavus, atlikti visus defektų arba žalos ištaisymo Darbus. Rangovas privalo savo sąskaita ir rizika atlikti Darbus, jeigu tie Darbai susiję su Sutarties neatitinkančiomis Medžiagomis, netinkama darbų kokybe arba bet kurio Rangovo įsipareigojimo pagal Sutartį neįvykdymu.

	11.3. 
	Užbaigus Darbus Rangovas kartu su  Rangovo atliktų Darbų perdavimo Užsakovui aktu turi pateikti dokumentą, kuriuo užtikrinamas garantinio laikotarpio prievolių įvykdymas pagal pasirašytą Sutartį. Šis dokumentas Rangovo nemokumo ar bankroto atveju turi užtikrinti dėl Rangovo kaltės atsiradusių defektų, nustatytų per pirmuosius 3 (tris) garantinio termino metus, šalinimo išlaidų apmokėjimą Užsakovui. Defektų šalinimo užtikrinimo suma garantiniu 3 (trijų) metų laikotarpiu turi būti ne mažesnė kaip 5 proc. Darbų kainos su PVM.

	12. SUTARTIES ESMINIS PAŽEIDIMAS IR NUTRAUKIMAS

	12.1. 
	Jeigu Darbų vykdymo sustabdymas, pagal Sutarties sąlygų 6.6 papunktį, trunka ilgiau nei 91 dieną, tai Rangovas gali reikalauti leidimo atnaujinti Darbų vykdymą. Jeigu per 21 dieną toks leidimas nėra suteikiamas, Rangovas gali reikalauti nutraukti Sutartį. Tokiu Sutarties nutraukimo atveju turi būti nustatytos ir Šalių parašais patvirtintos atliktų Darbų apimtys ir Rangovui mokėtinos sumos.

	12.2. 
	Jeigu Rangovas nevykdo arba netinkamai vykdo kurių nors įsipareigojimų pagal Sutartį, tai Užsakovas raštu gali Rangovui nurodyti įvykdyti įsipareigojimus arba ištaisyti netinkamai atliktus Darbus per pagrįstai tinkamą laiką.

	12.3. 
	Užsakovas turi teisę bet kuriuo šiame punkte išvardintu atveju arba aplinkybėms, prieš 21 dieną apie tai pranešęs Rangovui, nutraukti Sutartį ir pašalinti Rangovą iš Statybvietės dėl šių esminių sutarties pažeidimų, jei Rangovas: 
12.3.1. nevykdo Sutarties sąlygų 11.2. papunktyje nurodytų Užsakovo nurodymų ir dėl to Užsakovas iš esmės negauna Darbų rezultato, kokio tikėjosi, 
12.3.2. nepateikia Sutarties įvykdymo užtikrinimo pagal 7.3 papunkčio nuostatas arba visais pagrįstais atvejais nepratęsia Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo;
12.3.3. nepradeda laiku vykdyti Darbų, kitaip aiškiai parodo ketinimą netęsti savo įsipareigojimų pagal Sutartį arba nevykdo Darbų pagal Veiklų sąraše nurodytą grafiką ir tampa aišku, kad juos baigti iki Darbų atlikimo termino pabaigos neįmanoma;
12.3.4. jei sutartį vykdys ne tam teisę turintys asmenys.

	12.4. 
	Nutraukus Sutartį pagal 12.3 papunktį: 
12.4.1. Rangovas privalo toliau vykdyti pagrįstus Užsakovo nurodymus dėl turto išsaugojimo arba dėl Darbų saugos, ir
12.4.2. Užsakovas turi nustatyti likusias Rangovui mokėtinas sumas už tinkamai atliktus, bet neapmokėtus Darbus. Tačiau Užsakovas Rangovo sąskaita gali padengti bet kuriuos nuostolius ir papildomas Išlaidas, susijusias su defektų ištaisymu, kitas Užsakovo išlaidas, atsiradusias dėl šios Sutarties, ar baudą, prilygstančią 5 proc. nutraukimo dieną neatliktos Darbų dalies vertei. Jei pareiškiamas reikalavimas dėl nuostolių atlyginimo, bauda įskaitoma į nuostolius. Užsakovas, padaręs tokius atskaitymus, visą likusią Rangovui mokėtiną sumą privalo išmokėti Rangovui.

	12.5. 
	Užsakovas bet kada dėl objektyvių nuo jo nepriklausančių aplinkybių, nepriklausomai nuo Rangovo veiksmų, turi teisę nutraukti Sutartį ne vėliau kaip prieš 14 dienų apie tai raštu pranešdamas Rangovui. Tokiu atveju Rangovui turi būti sumokėta:
12.5.1. už bet kurį tinkamai atliktą Darbą pagal Sutartyje nustatytas kainas;
12.5.2. Išlaidos už Įrangą ar Medžiagas, kurie skirti Darbams ir, kuriuos Rangovas tam tikslui įsigijo. Užsakovui sumokėjus, ši Įranga ir Medžiagos tampa Užsakovo nuosavybe;
12.5.3. bet kurios kitos Išlaidos arba įsipareigojimai, kuriuos Rangovas pagrįstai prisiėmė tikėdamasis baigti Darbus.
Užsakovas neturi teisės nutraukti Sutarties dėl to, kad planuoja Darbus vykdyti pats arba įpareigoti juos vykdyti kitą rangovą.

	12.6. 
	Rangovas gali bet kuriuo šiame punkte išvardintu atveju arba aplinkybėms, prieš 14 dienų apie tai raštu pranešęs Užsakovui, nutraukti Sutartį dėl šių esminių sutarties pažeidimų: 
12.6.1. per 42 dienas nuo Sutarties 9.7 papunktyje nurodyto termino pabaigos negauna viso apmokėjimo (išskyrus atskaitymus pagal 9 skyriaus nuostatas);
12.6.2. Užsakovas visiškai nevykdo savo įsipareigojimų pagal Sutartį;
12.6.3. Darbų vykdymo sustabdymas pagal Sutarties 12.1 papunktį trunka ilgiau nei 112 dienų; 
12.6.4. Bendras Darbų vykdymo sustabdymas trunka ilgiau nei pusė Darbų atlikimo termino ir ilgiau kaip 112 dienų.
Rangovo pasirinkimas nutraukti Sutartį neturi pažeisti kurių nors kitų iš Sutarties arba kitaip kylančių Rangovo teisių. 
Jeigu Rangovas nutraukė Sutartį pagal 12.6.1 ir 12.6.2 papunkčius, jam turi būti suteikta teisė atgauti sustabdymo ir statybvietės palikimo išlaidas kartu su bauda, prilygstančia 5 proc. nutraukimo dieną neatliktos Darbų dalies vertei. 

	12.7. 
	Sutarties nutraukimo įsigaliojimo atveju pagal bet kurį Sutarties sąlygų punktą, Rangovas per Užsakovo nurodytą terminą privalo:
12.7.1. nutraukti visą tolesnį Darbą, išskyrus tokį, kurį būtina atlikti dėl gyvybės ar turto išsaugojimo arba dėl Darbų saugos;
12.7.2. perduoti Užsakovui Įrangą ir Medžiagas, už kuriuos jau sumokėta;
12.7.3. pašalinti visus Rangovo įrengimus ir kitus daiktus iš Statybvietės ir pats palikti Statybvietę.

	12.8. 
	Užsakovas taip pat gali Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo nurodytais atvejais ir tvarka vienašališkai nutraukti Sutartį apie tai Rangovui pranešant raštu. 

	12.9. 
	Sutartis gali būti nutraukta abipusiu Šalių susitarimu. 

	13. GINČAI

	13.1.
	Sutarties Šalys visus ginčus stengiasi išspręsti derybomis. Kilus ginčui, Sutarties Šalys raštu išdėsto savo nuomonę kitai Šaliai ir pasiūlo ginčo sprendimą. Gavusi pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, Šalis privalo į jį atsakyti per 30 dienų. Ginčas turi būti išspręstas per ne ilgesnį nei 60 dienų terminą nuo derybų pradžios. Jei ginčo išspręsti derybomis nepavyksta arba, jei kuri nors Šalis laiku neatsako į pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, kita Šalis turi teisę, įspėdama apie tai kitą Šalį, pereiti prie kito ginčų sprendimo procedūros etapo. Su Sutartimi susiję ginčai, kurių nepavyksta išspręsti derybų keliu, sprendžiami teisme pagal Užsakovo buveinės vietą, vadovaujantis Lietuvos Respublikos įstatymais.

	14. NENUGALIMA JĖGA

	14.1. 
	Šalis gali būti visiškai ar iš dalies atleidžiama nuo atsakomybės už Sutarties nevykdymą dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių, atsiradusių po Sutarties įsigaliojimo dienos, bei nustatytų ir jas patyrusios Šalies įrodytų pagal Lietuvos Respublikos civilinį kodeksą, jeigu Šalis nedelsiant pranešė kitai Šaliai apie kliūtį bei jos poveikį įsipareigojimų vykdymui.

	14.2. 
	Nenugalima jėga (force majeure) nelaikoma tai, kad rinkoje nėra reikalingų prievolei vykdyti prekių, Šalis neturi reikiamų finansinių išteklių arba Šalies kontrahentai pažeidžia savo prievoles. Nenugalima jėga (force majeure) taip pat nelaikomos Šalies veiklai turėjusios įtakos aplinkybės, į kurių galimybę Šalys, sudarydamos Sutartį, atsižvelgė, t. y. Lietuvoje pasitaikančios aplinkybės, valstybės ar savivaldos institucijų sprendimai, sukėlę bet kurios iš Šalių reorganizavimą, privatizavimą, likvidavimą, veiklos pobūdžio pakeitimą, stabdymą (trukdymą), kitos aplinkybės, kurios turėtų būti laikomos ypatingomis, bet Lietuvoje Sutarties sudarymo metu yra tikėtinos.

	14.3. 
	Sutartis baigiasi kitos Šalies reikalavimu, kai ją įvykdyti kitai Šaliai neįmanoma dėl nenugalimos jėgos (force majeure).

	15. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

	15.1.
	Visi su Sutartimi susiję pranešimai, nurodymai, prašymai, kiti dokumentai ar susirašinėjimas turi būti siunčiami raštu (faksu, elektroninėmis priemonėmis arba pasirašytinai per pašto paslaugos teikėją ar kitą tinkamą vežėją). Apie savo adreso ar kitų rekvizitų pasikeitimą kiekviena Šalis nedelsdama, tačiau ne vėliau kaip per 5 (penkias) dienas nuo minėto pasikeitimo dienos, raštu privalo pranešti kitai Šaliai. Šalių rekvizitai nurodyti šioje Sutartyje.

	15.2.
	Rangovas turi užtikrinti tinkamą į statybvietę patenkančių ir joje esančių asmenų identifikavimą, t. y. kad visi statybvietėje esantys ir statybos darbus atliekantys žmonės turėtų skaidriai dirbančių asmenų identifikavimo kodus arba juose užšifruotus duomenis pagrindžiančius dokumentus, jeigu kodas negali būti suformuotas.

	15.3.
	Sutartis sudaryta 2 (dviem) egzemplioriais lietuvių kalba, po vieną kiekvienai šaliai (abu Sutarties egzemplioriai yra vienodos teisinės galios), arba pasirašyta elektroniniais parašais ir turi originalaus dokumento galią. Visais su Sutarties įgyvendinimu susijusiais klausimais Šalys privalo susirašinėti ir bendrauti lietuvių kalba.

	15.4.
	Šalys šią Sutartį perskaitė, joms aiškus Sutarties turinys ir pasekmės, Šalys Sutartį suprato ir, kaip visiškai atitinkančią jų valią ir ketinimus, pasirašė.
Šalių rekvizitai ir parašai:

	
		
UŽSAKOVAS
[Užsakovo rekvizitai]

	
RANGOVAS
[Rangovo rekvizitai]


	
Pasirašančiojo pareigos, vardas ir pavardė
.................................................................
Parašas ...................................................
Data .........................................................
	
Pasirašančiojo pareigos, vardas ir pavardė
.................................................................
Parašas ...................................................
Data .........................................................










Sutarties 1 priedas

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

(Specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priedas) 

Sutarties 2 priedas

RANGOVO PASIŪLYMAS

Pateikiamas atskiru dokumentu (skaitmeniniu formatu).

Sutarties 3 priedas

VEIKLŲ SĄRAŠAS

	Eil. Nr.
	Darbų grupių (etapų) pavadinimai
	Darbų grupės (etapo) kainos mėnesinis išskaidymas procentais pagal Rangovo planuojamą Darbų grupės (etapo) įvykdymą
	Kaina [Eur] be PVM

	
	
	I mėnuo
	II mėnuo
	III mėnuo
	............
	

	1. 
	Patalpų Nr. 1-19(22); 1-20(23); 1-21(24); 1-22(25); 1-23(18) remonto darbai
	
	
	
	
	

	2. 2
	Laiptinės patalpos remonto darbai
	
	
	
	
	

	3. 3
	Patalpos Nr. 1-33(40) remonto darbai
	
	
	
	
	

	4. 4
	III a. patalpų remonto darbai
	
	
	
	
	

	5. 5
	Patalpų Nr. 2-28; 2-34 remonto darbai
	
	
	
	
	

	6. 
	Patalpų Nr. 1-19(22); 1-20(23); 1-21(24); 1-22(25); 1-23(18) remonto darbai
	
	
	
	
	

	7. 
	Laiptinės patalpos remonto darbai
	
	
	
	
	

	Suma be PVM:
	

	PVM [įrašyti] %:
	

	Bendra suma su PVM:
	



Pastabos:
- pildoma tiek mėnesių, kiek numatoma vykdyti darbus (įskaitant ir laikotarpį, kurio metu faktiškai darbai nebus vykdomi, pvz. žiemos laikotarpis);
- Veiklų sąraše nurodytos sumos privalo sutapti su pasiūlymo rašte nurodytomis sumomis;
- kainos Veiklų sąraše nurodomos, paliekant du skaitmenis po kablelio;
- bendra kaina turi atitikti pateiktų jos sudėtinių dalių sumą.


Sutarties 4 priedas

SUBRANGOVŲ SĄRAŠAS

	Subrangovo pavadinimas
	Subrangovo kontaktiniai duomenys
	Subrangovo atstovas
	Subrangovui perduodami įsipareigojimai

	
	
	
	




Sutarties 5 priedas

ATLIKTŲ DARBŲ AKTAS Nr.____

[Data]

Užsakovas: VŠĮ Tauragės rajono pirminės sveikatos priežiūros centras
Rangovas:
Objektas:
Statybos rangos sutarties data ir numeris: 
Sudaryta už ______m. __________ mėn.

	Eil.
Nr.
	Darbų grupių (etapų) pavadinimas
	
Kaina
pagal Sutartį
[Eur] be PVM
	Atliktų Darbų grupės (etapo) dalis (%) nuo Darbų pradžios
	Atliktų Darbų grupės (etapo) dalis (%) per atsiskaitomą laikotarpį
	Atliktų Darbų grupės (etapo) per atsiskaitomą laikotarpį suma [Eur] be PVM

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	[Darbų grupės (etapo) pavadinimas pagal Veiklų sąrašą]
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Suma be PVM:
	

	
	
	
	PVM [įrašyti] %:
	

	
	
	
	Bendra suma su PVM:
	




Užsakovas				Rangovas

20__ m. ______________ mėn. __ d.	20__ m. ______________ mėn. __ d.





Sutarties 6 priedas

Užsakovas:
Rangovas:
Statybos rangos sutarties data ir numeris:
Atliktų darbų ir išlaidų apmokėjimo
P A Ž Y M A 
Apmokėjimas už 20__ m. _________ mėn. ___ d.
(Eurais)
	Eil. Nr.
	Objekto pavadinimas
	Rangos sutarties Nr.
	Objekto kaina
	Atlikta darbų

	
	
	
	
	Nuo statybos pradžios
	Nuo metų pradžios
	Per ataskaitinį laikotarpį

	
	
	
	
	
	Darbų vertė
	PVM
[įrašyti]
	Iš viso
	Darbų vertė
	PVM
[įrašyti]
	Iš viso

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



Užsakovas						Rangovas
20__ m. __________________ mėn. ____d.			20__ m. ______________ mėn. _________d.




Sutarties 7 priedas

	Statybvietės perdavimo-priėmimo aktas
[Data]

	Rangos sutarties data, numeris: 

	Statybvietės adresas: 

	Užsakovas – VŠĮ Tauragės rajono pirminės sveikatos priežiūros centras, vadovaudamasis Sutarties sąlygų 4.1 punkto nuostatomis šiuo Statybvietės perdavimo-priėmimo aktu suteikia Rangovui – [pavadinimas] Statybvietės valdymo teisę.
Rangovas, šiuo aktu perėmęs Statybvietę, tampa atsakingu už Statybvietę ir jos prieigas pagal Sutartį. Rangovas, pasirašydamas šį aktą patvirtina, kad:
1. Statybvietės ribos pažymėtos brėžinyje, fiziškai parodytos Rangovo atstovui.
2. Rangovui yra perduotas Statybvietės ribų brėžinys.


	Priedai. Statybvietės ribų brėžinys.

	Užsakovo atstovas ____________________________________
Parašas:                                                                                  [Data]

	Rangovo atstovas _____________________________________
Parašas:                                                                                  [Data]



Sutarties 8 priedas

DARBŲ PERDAVIMO-PRIĖMIMO AKTAS

[Akto sudarymo vieta], ......... m. ............................... ........... d.

[Rangovo pavadinimas], atstovaujama .............................................., veikiančio pagal ........................................................................................................., toliau vadinamas Rangovu, ir [Užsakovo pavadinimas], atstovaujama ..........................................., veikiančio pagal ......................................................................................, toliau vadinamas Užsakovu (toliau kartu vadinamos Šalimis, o kiekviena atskirai – Šalimi), vadovaudamiesi [sutarties sudarymo data] Šalių sudaryta [sutarties data, pavadinimas, numeris] (toliau – vadinama Sutartimi), [bei papildomais susitarimais Nr. _________ (jeigu yra)], sudarė šį Darbų perdavimo-priėmimo aktą: 

1. Rangovas perduoda Užsakovui atliktus Darbus ...................................................... [Darbų pavadinimas, sutampantis su Sutarties 2.1 punkte esančiu Darbų pavadinimu], o Užsakovas šiuos atliktus Darbus priima. 
2. Už atliktus Darbus Užsakovas įsipareigoja sumokėti Rangovui likusią....................... Eur (.................................................................................................... eurų) sumą Šalių sudarytoje Sutartyje nustatyta tvarka.
[3. 	Šalys patvirtina, kad Darbai yra atlikti pilnai ir tinkamai. Užsakovas neturi Rangovui pretenzijų dėl atliktų Darbų kokybės.] 
[3. 	Šalys patvirtina, kad Darbai yra atlikti pilnai ir tinkamai, išskyrus defektus, kurie neturės esminės įtakos naudojant Darbus pagal paskirtį. Defektų sąrašas pridedamas. Defektai turi būti pašalinti per [nurodyti dienų skaičių, ne ilgesnį, nei 14 dienų] dienų po šio Darbų perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos.] 
[Pasirenkama pagal situaciją] 
4. Šis aktas sudarytas dviem egzemplioriais, kurie abu turi vienodą teisinę galią. Vienas egzempliorius pateikiamas Rangovui, kitas lieka Užsakovui.

	Rangovas
	Užsakovas

	[Pavadinimas] 
	[Pavadinimas]

	[Buveinės adresas]
	[Buveinės adresas]

	[Telefonas, faksas]
	[Telefonas, faksas]

	[Įmonės kodas]
	[Įmonės kodas]

	[PVM mokėtojo kodas]
	[PVM mokėtojo kodas]

	
	

	______________________________
Parašas
[Pareigos, vardas ir pavardė]
	______________________________
Parašas
[Pareigos, vardas ir pavardė]
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